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ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA
LEGGERE ERISPETTARE LE SEGUENTIINFORMAZIONIIMPORTANTI

+ Prima di utilizzare I'apparecchio, leggere attentamente le informazioni
sulla salute e sulla sicurezza e le istruzioni per 'uso e la manutenzione.

» Conservare le presenti istruzioni a portata di mano per consultazioni
future.

+ LA SICUREZZA PERSONALE E DELLE PERSONE CIRCOSTANTI E
UN ASPETTO MOLTO IMPORTANTE

» |l presente manuale e I'apparecchio stesso sono corredati da importanti
messaggi relativi alla sicurezza, da leggere e osservare sempre

« Tutti i messaggi relativi alla sicurezza specificano il potenziale pericolo
a cui si riferiscono e indicano come ridurre il rischio di lesioni, danni e
scosse elettriche conseguenti a un non corretto uso dell’apparecchio.
Attenersi scrupolosamente alle istruzioni riportate nel seguito.

« La mancata osservanza di tali istruzioni pud comportare rischi. Il
costruttore declina ogni responsabilita per danni a persone, animali
0 oggetti dovuti alla mancata osservanza delle istruzioni e delle
raccomandazioni riportate nel presente manuale.

* |l prodotto non pud essere utilizzato da bambini di eta inferiore a otto
anni senza la supervisione di un adulto.

« Lutilizzo di questo apparecchio da parte di bambini di eta superiore
a otto anni e persone con ridotte capacita fisiche, sensoriali o mentali
O con esperienza e conoscenza inadeguate € consentito solo
sotto sorveglianza. Queste persone possono viceversa utilizzare
I'apparecchio se & stato loro insegnato a farlo in condizioni di sicurezza
e se sono a conoscenza dei pericoli derivanti dall’utilizzo. | bambini non
devono giocare con I'apparecchio. La pulizia e la manutenzione possono
essere effettuate da bambini solo se sorvegliati da adulti.

USO PREVISTO

* Questo apparecchio €& stato progettato esclusivamente per l'uso
domestico. Il prodotto non & destinato all’'uso commerciale. Il costruttore
declina ogni responsabilita per usi non appropriati o per errate
impostazioni dei comandi.

« ATTENZIONE: Lapparecchio non € destinato a essere messo in
funzione per mezzo di un temporizzatore esterno o di un sistema di

comando a distanza separato.
I hotpoint.eu

3



* Non utilizzare questo apparecchio all’aperto.
 Non conservare all'interno dell’apparecchio sostanze esplosive o
inflammabili quali bombolette spray e non riporre materiale infiammabile

nell’apparecchio o nelle sue vicinanze. Se I'apparecchio dovesse
essere messo in funzione accidentalmente, potrebbe incendiarsi.

 Non utilizzare accessori o collegamenti non raccomandati dal
fabbricante per questo prodotto.

* Non immergere il corpo dell’apparecchio in acqua per evitare il rischio
di folgorazioni.

» |l bollitore pud essere utilizzato solo con la staffa fornita in dotazione.
La staffa non pud essere utilizzata per scopi diversi dalla sua
destinazione d’uso.

* Riempire il bollitore solo con acqua. Latte o bevande istantanei
riscaldandosi danneggiano I'apparecchio.

« L’apparecchio non va utilizzato in prossimita di recipienti contenenti
acqua, quali vasche da bagno e lavandini, o in ambienti molto umidi.

INSTALLAZIONE

* Gli interventi di riparazione devono essere effettuati da un tecnico
qualificato secondo le istruzioni del produttore e in conformita alle
norme locali sulla sicurezza. Non riparare o sostituire alcuna parte
dell’'apparecchio se non specificatamente indicato nel manuale d’uso.

» Leoperazionidiinstallazione non possono essere effettuate da bambini.
Tenere i bambini lontano dall’apparecchio durante l'installazione. I
materiale di imballaggio (sacchetti di plastica, parti in polistirolo, ecc...)
deve essere tenuto fuori dalla portata dei bambini durante e dopo
I'installazione dell’apparecchio.

« Dopo aver disimballato I'apparecchio, assicurarsi che non sia stato
danneggiato durante il trasporto. Eventuali problemi devono essere
comunicati al rivenditore o al nostro servizio post vendita.

« Tenere i bambini lontano dall’apparecchio durante l'installazione.

* Prima di qualsiasi operazione di installazione, scollegare I'apparecchio
dall’alimentazione elettrica.

* Durante l'installazione, accertarsi che I'apparecchio non danneggi il
cavo di alimentazione.



» Azionare l'apparecchio solo una volta completata la procedura di
installazione.

* Non lasciare che il cavo di alimentazione penda dal bordo del tavolo
o dal ripiano su cui & posizionato e non mettere a contatto il cavo di
alimentazione con superfici calde.

* Non collocare I'apparecchio sopra o vicino a piani cottura (fornelli) a
gas o elettrici o in un forno caldo.

* Rimuovere eventuali pellicole protettive o sacchetti di plastica prima di
utilizzare I'apparecchio.

» Utilizzare I'apparecchio su una superficie di lavoro stabile e piana.

AVVERTENZE ELETTRICHE

* Accertarsi che la tensione elettrica indicata sulla targhetta
dell’apparecchio corrisponda a quella della propria abitazione.

+ La messa a terra dell’apparecchio & obbligatoria.

» Per gli apparecchi con spina in dotazione, se la spina non si adatta
alla presa di corrente nella quale si intende inserire la spina stessa,
rivolgersi a un tecnico qualificato.

* Non utilizzare prolunghe, prese multiple e adattatori. Non collegare
'apparecchio a una presa di corrente azionata tramite comando a distanza.

|l cavo di alimentazione deve essere sufficientemente lungo da
permettere il collegamento dell’apparecchio, incassato nella sua sede,
alla presa di rete.

* Non tirare il cavo di alimentazione.

« Se il cavo di alimentazione & danneggiato, sostituirlo con uno identico.
La riparazione del cavo di alimentazione deve essere effettuata da un
tecnico qualificato secondo le istruzioni del produttore e in conformita
alle norme locali sulla sicurezza. Rivolgersi ai centri di assistenza
autorizzati.

* Non utilizzare 'apparecchio se il cavo di alimentazione o la spina hanno
subito danni, se non funziona correttamente o se & caduto o & stato
danneggiato. Non immergere il cavo o la spina di alimentazione in acqua.
Tenere il cavo di alimentazione a distanza da superfici riscaldate.

* Non toccare I'apparecchio con parti del corpo umide e non utilizzarlo a
piedi nudi.

* In caso di interruzione dell’alimentazione, I'apparecchio rimane acceso
e riprende a funzionare non appena I'alimentazione viene ripristinata.

E  hotpoint.eU  —
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COLLEGAMENTI ELETTRICI

Presa di corrente/spina

Se la spina in dotazione non si adatta ala presa di corrente nella quale si
intende inserire la spina stessa, contattare il servizio post vendita per ulteriori
istruzioni. Non tentare di sostituire la spina da soli. Questa operazione deve
essere svolta da un tecnico qualificato secondo le istruzioni del produttore
e in conformita alle norme locali sulla sicurezza.

USO CORRETTO
Spegnere il bollitore e staccare la spina dalla presa di alimentazione
quando I'apparecchio non € in uso, nonché prima della pulizia, del
montaggio, dello smontaggio o della manipolazione di qualsiasi
accessorio.

* Non lasciare I'apparecchio incustodito quando € in funzione.

» Accertarsi che l'interruttore sia libero da ostruzioni e il coperchio sia
ben chiuso. Il bollitore non pud spegnersi se l'interruttore & ostruito o se
il coperchio & aperto.

* Per evitare di danneggiare le resistenze, non accendere il bollitore
quando questo non contiene acqua.

* |l bollitore ha una capacita massima di 1,7 |. Non aggiungere acqua
oltre il livello massimo per evitare che fuoriesca dal beccuccio durante
I'ebollizione. Accertarsi che il coperchio sia bloccato correttamente
prima di collegare la spina a un’unita di potenza.

» Evitare il contatto con il vapore mentre I'acqua bolle o subito dopo la
bollitura.

» Pericolo di ustioni: il bollitore si surriscalda durante 'uso. Sollevarlo solo
afferrando il manico e aprire il coperchio solo quando I'apparecchio &
freddo.

« Si raccomanda la massima prudenza quando si sposta I'apparecchio
contenente acqua bollente.

* \Versare I'acqua bollente poco a poco, avendo cura di non ribaltare il
bollitore in maniera brusca per evitare il pericolo di ustioni. Non aprire il
coperchio quando I'acqua bolle.

* Fare attenzione prima di riempire il bollitore quando I'apparecchio &
caldo.



PULIZIA E MANUTENZIONE

* Prima di qualsiasi operazione di pulizia 0 manutenzione, scollegare
I'apparecchio dall’alimentazione elettrica.

» Evitare l'uso di pulitrici a getto di vapore.

» Pulire con cura la parte esterna dell’'apparecchio per eliminare eventuali
residui di polvere, quindi asciugare con un panno morbido. Non utilizzare
detergenti abrasivi, detergenti alcalini o agenti abrasivi.

« Lavare gli accessori in acqua calda e sapone, quindi asciugarli con un
panno asciutto.

E  hotpoint.eU  —



PARTI E CARATTERISTICHE

Colonna d’acqua

Bollitore

Beccuccio

Filtro anticalcare (estraibile)
Coperchio

Pulsante di apertura coperchio
Manico

Display

Tasto di regolazione della temperatura
10. Pulsante di avvio/arresto

11. Cavo

12. Base

©COENOOA®ON =

INTRODUZIONE

Grazie per avere acquistato questo prodotto.

Avete scelto un apparecchio efficace ed altamente
performante.

Il produttore declina ogni responsabilita per eventuali
danni derivanti dal mancato rispetto delle istruzioni
sul corretto utilizzo dell’apparecchio.

Le istruzioni d’'uso possono riferirsi a modelli diversi.
Eventuali differenze tra un modello e laltro sono
chiaramente contrassegnate.

PROTEZIONE CONTRO IL
FUNZIONAMENTO A SECCO

Se [l'apparecchio viene fatto accidentalmente
funzionare a secco, il display si spegne
automaticamente per lintervento dell’apposito
dispositivo di protezione. Dopo pochi minuti il display
si accende nuovamente. In questo caso, lasciare
raffreddare il bollitore prima di riempirlo con acqua

fredda.

PRIMA DELL'USO

Pulire con cura la parte esterna dell’apparecchio
per eliminare eventuali residui di polvere. Asciugare
I'apparecchio con un panno asciutto. Non immergere
il cavo di alimentazione in acqua o altri liquidi. Se si
utilizza il bollitore per la prima volta, si consiglia di
pulirlo prima dell’'uso facendo bollire per due volte un
bricco colmo di acqua ed eliminando I'acqua dopo
ogni ebollizione.

USO DEL BOLLITORE

Usare il bollitore esclusivamente con la base in

dotazione.

1. Per riempire il bollitore, toglierlo dalla base e
aprire il coperchio premendo I'apposito pulsante.
Riempire quindi il bollitore con la quantita di
acqua desiderata e chiudere il coperchio. E
anche possibile riempire il bollitore attraverso il
beccuccio. Il livello dellacqua non deve superare
i valori massimo e minimo indicati. Una quantita
d’acqua insufficiente provoca lo spegnimento del
bollitore prima che I'acqua sia giunta a ebollizione.

Il bollitore ha una capacita massima di 1,7 I.

Non aggiungere acqua oltre il livello
massimo per evitare che fuoriesca dal beccuccio
durante I'ebollizione. Accertarsi che il coperchio
sia bloccato correttamente prima di collegare la
spina a una presa di corrente.

2. Posizionare il bollitore sulla base di
alimentazione.

3. Inserire la spina in una presa di corrente.

4.  Premere il tasto di regolazione della temperatura
per impostare la temperatura a 50, 60, 70, 80,
90, 100 o 100P.

in modalita 100P, [Iebollizione dellacqua

Q continua per dieci minuti, dopodiché il bollitore si

arresta. Utilizzare questa funzione per eliminare 'odore

di cloro o sterilizzare I'acqua. Il display mostra in tempo

reale la temperatura dell’acqua all'interno della brocca.

. Premere il pulsante di avvio/arresto.

6. Quando [lacqua raggiunge la temperatura
selezionata viene generato un segnale acustico
e il bollitore passa automaticamente alla funzione
di conservazione calda per un'ora. Per annullare
questa modalita, premere il pulsante di avvio/arresto.

La funzione di conservazione calda non &

disponibile alla temperatura di 100°C.

Al termine della funzione di conservazione

calda, sul display LCD compare la temperatura
effettiva dell’lacqua. Quindi, dopo un periodo di stand-
by di 5 minuti che inizia quando la temperatura

effettiva dellacqua scende al di sotto dei 45°C, il

bollitore si spegne automaticamente entrando in

modalita di risparmio energetico.

7. Se non é possibile impostare la temperatura,
cid indica che l'acqua all'interno del bricco ha
una temperatura maggiore di quella desiderata.
E possibile spegnere il bollitore in qualsiasi
momento premendo il pulsante di annullamento.

La temperatura selezionata puo essere

modificata in qualsiasi momento durante il
riscaldamento. Durante il riscaldamento viene
visualizzata I'attuale temperatura dell’acqua.



Prestare attenzione quando si versa I’acqua

dal bollitore: I'acqua bollente puo causare
ustioni. Aprire il coperchio con cautela quando il
bricco contiene acqua bollente.

Al di sotto dei 45° C, il bollitore si spegne

automaticamente e passa alla modalita stand-by.
Se il contenitore viene tolto e reinserito prima che
sia terminato il riscaldamento, le impostazioni
rimangono attive per qualche minuto.

Assicurarsi che l'interruttore sia libero da

ostacoli e il coperchio sia ben chiuso: il
bollitore non puo spegnersi se l'interruttore &
ostruito o se il coperchio & aperto.

PULIZIA E MANUTENZIONE

Prima della pulizia, scollegare I'apparecchio dalla

presa di corrente.

1. Pulire I'esterno del corpo con un panno umido o
un detergente. Non utilizzare detergenti tossici.

2.  Ricordarsi di pulire il filtro regolarmente. Per
facilitare la pulizia, staccare il filtro tirandolo verso
I'alto (v. fig. 1). Riporre il filtro dopo la pulizia.

Per evitare che I’esterno del bollitore perda

brillantezza, non pulirlo con detergenti
chimici, detergenti per I'acciaio o per il legno,
detergenti abrasivi o spazzole.

RIMOZIONE DEI DEPOSITI DI
MINERALI

Il bollitore deve essere periodicamente decalcificato,
in quanto i depositi di minerali presenti nell’acqua di
rubinetto possono formare residui di calcare sulla
base del bollitore e ridurne l'efficienza. E possibile
utilizzare un normale prodotto anticalcare disponibile
in commercio. Hotpoint consiglia WPro Descaler.
Attenersi alle istruzioni riportate sulla confezione del
prodotto. Se non si desidera utilizzare un anticalcare,
e possibile effettuare la decalcificazione con aceto
bianco seguendo le istruzioni riportate di seguito.

1. Riempire I'apparecchio per 3/4, portare I'acqua
a ebollizione, quindi scollegare I'apparecchio
(toglierle il bollitore senza filo dalla base) e
appoggiarlo in posizione verticale in un lavello
0 in una ciotola vuoti. Aggiungere a poco a poco
50 ml di aceto bianco allacqua. Lasciare la
soluzione nel bollitore durante la notte.

2. Svuotare il contenuto del bollitore, riempire
'apparecchio con acqua pulita, portare I'acqua
a ebollizione e svuotare il bollitore. Ripetere
I'operazione piu volte fino a eliminare I'odore di
aceto. Utilizzare un panno umido per rimuovere
eventuali macchie residue all’interno del beccuccio.

SALVAGUARDIA DELL’AMBIENTE

SMALTIMENTO MATERIALI DI
IMBALLAGGIO

m Il materiale di imballaggio € riciclabile al
100% ed & contrassegnato dal simbolo di
E riciclaggio (*). Le diverse parti
dellimballaggio devono quindi essere

smaltite in modo responsabile, in
conformita alle norme stabilite dalle autorita locali.

SMALTIMENTO ELETTRODOMESTICI

Al momento della rottamazione, rendere I'apparecchio
inservibile tagliando il cavo di alimentazione e
rimuovendo le porte e i ripiani, in modo che i
bambini non possano accedere facilmente all'interno
dell’apparecchio e restarvi intrappolati.

per lo smaltimento dei rifiuti.

Per ulteriori informazioni sul trattamento,
recupero e riciclaggio di elettrodomestici, contattare
I'idoneo ufficio locale, il servizio di raccolta dei rifiuti
domestici o il negozio presso il quale I'apparecchio &
stato acquistato. Si rammenta che quando si acquista
un nuovo prodotto, quello da dismettere pud essere
consegnato al rivenditore. Nel caso di prodotti molto
piccoli (nessuna dimensione superiore ai 25cm), la
consegna non € vincolata all’acquisto di un nuovo
prodotto (solo per negozi con superfici di vendita
superiori ai 400mq).

Questo apparecchio & contrassegnato in conformita
alla direttiva europea 2012/19/UE sui rifiuti di
apparecchiature elettriche ed elettroniche (RAEE).
Mediante il corretto smaltimento del prodotto, I'utente
contribuisce a prevenire le possibili conseguenze
negative per 'ambiente e la salute derivanti da uno
smaltimento inadeguato.
lIsimbolo (*) sul prodotto o sulladocumentazione
di accompagnamento indica che questo
prodotto non deve essere trattato come rifiuto
domestico, ma deve essere consegnato presso
l'idoneo punto di raccolta per il riciclaggio di
apparecchiature elettriche ed elettroniche.

Questo prodotto & stato fabbricato con
materiale riciclabile (*) o riutilizzabile.
Disfarsene seguendo le normative locali

E  hotpoint.eU  —
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DICHIARAZIONE DI CONFORMITA

Questo apparecchio & stato progettato, costruito

ed immesso sul mercato in conformita ai requisiti di

sicurezza delle seguenti direttive europee:

. direttiva sulla bassa tensione 2006/95/EC

. direttiva sulla compatibilita elettromagnetica
2004/108/EC

ASSISTENZA

Prima di contattare I'Assistenza:

. Verificare se l'anomalia pud essere risolta
autonomamente  (vedi  “Risoluzione  dei
problemi”).

. In caso negativo, contattare il Numero Unico
Nazionale 199.199.199.

Comunicare:
. il tipo di anomalia

. il modello dell’ apparecchio (Mod.)
. il numero di serie (S/N)

Queste informazioni si
caratteristiche.

trovano sulla targhetta

H Hotpoint
ARISTON
Mod. SL B16 AAO

/ fp——
S/N 123456789

modello (Mod.)

numero di serie (S/N)

1600w
220200V ~s0/s0 e
TYPEXXXXXK

MADEIN
caeno 8

w12

Indesit Company

Non ricorrete mai a tecnici non autorizzati e rifiutate
sempre linstallazione di pezzi di ricambio non
originali.

10

Assistenza
Attiva
7 giorni su 7

— ASSISTEN I CE
—5°199.199.199
—_— NUMERO UNICO
Se nasce il bisogno di assistenza o manutenzione
basta chiamare il Numero Unico Nazionale
199.199.199* per essere messi subito in contatto con
il Centro Assistenza Tecnica piu vicino al luogo da cui
si chiama.

E attivo 7 giorni su 7, dal lunedi al venerdi dalle ore
08:00 alle ore 20:00, il sabato dalle ore 09:00 alle ore
18:00, la domenica dalle ore 09:00 alle ore 13:00.

*Al costo di 14,25 centesimi di Euro al minuto (iva inclusa) dal Lun.
al Ven. dalle 08:00 alle 18:30, il Sab. dalle 08:00 alle 13:00 e di 5,58
centesimi di Euro al minuto (iva inclusa) dal Lun. al Ven. dalle 18:30
alle 08:00, il Sab. dalle 13:00 alle 08:00 e i giorni festivi, per chi chiama
dal telefono fisso.

Per chi chiama da radiomobile le tariffe sono legate al piano tariffario
dell’'operatore telefonico utilizzato. Le suddette tariffe potrebbero essere
soggette a variazione da parte dell’'operatore telefonico; per maggiori
informazioni consultare il sito www.hotpoint.eu.



SAFETY INSTRUCTIONS
IMPORTANT TO BE READ AND OBSERVED

+ Before using the appliance carefully read the Health and Safety, and
Use/Care guides.
» Keep these instructions close at hand for future reference.

+ YOUR SAFETY AND SAFETY OF OTHERS IS VERY
IMPORTANT

« This manual and the appliance itself provide important safety warnings,
to be read and observed at all times

« All safety warnings give specific details of the potential risk presented
and indicate how to reduce risk of injury, damage and electric shock
resulting from improper use of the appliance. Carefully observe the
following instructions.

» Failure to observe these instructions may lead to risks. The Manufacturer
declines any liability for injury to persons or animals or damage to
property if these advices and precautions are not respected.

« This product should not be used by children under 8 years old, unless
supervised by an adult.

» Children from 8 years old and above and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge
can use this appliance only if they are supervised. Alternatively these
people can use if have been given instructions on safe appliance use
and if they understand the hazards involved. Children shall not play
with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made
by childern without supervision.

INTENDED USE OF THE PRODUCT

« This appliance is designed solely for domestic use. This product is not
intended forcommercial use. The manufacturer declines all responsibility
for innapropiate use or incorrect setting of the controls.

« CAUTION : The appliance is not intended to be operated by means of
an external timer or separate remote control system.

* Do not use the appliance outdoors.

E  hotpoint.eU  —
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Do not store explosive or flammable substances such as aerosol cans
and do not place or use gasoline or other flammable materials in or
near the appliance: a fire may break out if the appliance is inadvertently
switched on.

Do not use accessories or attachments that are not recommended by
the appliance manufacturer.

Do not immerse the appliance body in water since this would give rise
to electric shock.

The kettle can only be used with the stand provided.
The stand cannot be used for any other purpose than its intended use.
Only fill the kettle with water. Milk and instant beverages will burn and
damage the appliance.

Do not use the appliance within areas of water, such as bathtubs, sinks
or in high humidity environments.

INSTALLATION

12

Repairs must be carried out by a qualified technician, in compliance
with the manufacturer’s instructions and local safety regulations. Do not
repair or replace any part of the appliance unless specifically stated in
the user manual.

Children should not perform installation operations. Keep children
away during installation of the appliance. Keep the packaging materials
(plastic bags, polystyrene parts, etc.) out of reach of children, during
and after the installation of the appliance.

After unpacking the appliance, make sure that it has not been damaged
during transport. In the event of problems, contact the dealer or our
After Sales Service Dept.

Keep children away during installation of the appliance.

The appliance must be disconnected from the power supply before
carrying out any installation operation.

During installation, make sure the appliance does not damage the
power cable.

Only activate the appliance when the installation procedure has been
completed.



Do not let the supply cord hang over the edge of a table / counter or
contact any hot surfaces.

Do not place the appliance on or near a gas or electric cooktop (hob)
or in a heated oven.

Remove any protective wrapping or plastic bag before operating the
appliance.

Use the appliance on a level stable work surface.

ELECTRICAL WARNINGS

Make sure the voltage specified on the rating plate corresponds to that
of your home.

Regulation require that the appliance is connected to an earthed supply
outlet.

For appliances with a fitted plug, if the plug is not suitable for you socket
outlet, contact a qualified technician.

Do not use extension leads, multiple sockets or adapters. Do not
connect the appliance to a socket which can be operated by remote
control.

The power cable must be long enough for connecting the appliance,
once fitted in its housing, to the main power supply.

Do not pull the power supply cable.

If the power cable is damaged it must be replaced with an identical
one. The power cable must only be replaced by a qualified technician
in compliance with the manufacturer instruction and current safety
regulations. Contact an authorised service center.

Do not operate this appliance if it has a damaged mains cord or plug, if
it is not working properly, or if it has been damaged or dropped. Do not
immerse the mains cord or plug in water. Keep the cord away from hot
surfaces.

Do not touch the appliance with any wet part of the body and do not
operate it when barefoot.

If the power supply is cut, the appliance stays ON and starts again
operating as soon as the power supply is restored.

E  hotpoint.eU  —

13



ELECTRICAL CONNECTIONS

Socket outlet / plug

If the fitted plug is not suitable for your socket outlet, contact After-
Sales Service for further instruction. Do not attempt to change the plug
yourself. This procedure needs to be carried out by a qualified technician
in compliance with the manufacturer’s instructions and current standard
safety regulations.

CORRECT USE

14

Turn the appliance off and unplug from the supply outlet when not in
use, before cleaning, assembly, disassembly or interacting with any
accessory.

Do not leave the appliance unattended while is operating.

Ensure that the switch is free or obstructions and the lid is firmly closed.
The kettle will not turn off if the switch is constrained or if the lid is
open.

Do not operate the appliance empty to avoid damaging the heating
elements.

The max capacity of the kettle is 1.7L. Do not add water over the
maximum level, as it may spill out of the spout when boiling. Ensure
that the lid is firmly in place before connecting the plug into a power
unit.

While the water is boiling or just after the water has boiled, avoid any
contact with the steam.

Risk of scalding: the kettle gets hot during use. Therefore use only the
handle to pick it up and open the lid only after the kettle has cooled
down.

Extreme caution must be used when moving an appliance full of hot
water.

Always take care to pour boiling water slowly
and carefully  without  tipping the kettle too  fast
as boiling water may cause scalds. Do not open the lid while the water
in the kettle is hot.

Be carefull when refilling a hot kettle.



CLEANING AND MAINTENANCE

* The appliance must be disconnected from the power supply before
carrying out any cleaning or maintenance operation.

* Never use steam cleaning equipment.

» Carefully wipe the ouside of the appliance to remove any dust that may
have accumulated, then dry it with a soft cloth. Do not use any harsh
abrasive cleaners, alkaline cleaning agents or scouring agents.

* Wash the accessories in warm soapy water, then dry with a dry towl.

E  hotpoint.eU  —
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PARTS AND FEATURES

Water gauge

Kettle

Spout

Limescale filter (removable)
Lid

Lid opening button

Handle

Display

Temperature setting button
10. Start/stop button

11. Cable

12. Base
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INTRODUCTION

Thank you for purchasing our product.

In doing so, you have opted for an effective high-
performance appliance.

If the instructions on the correct use of this appliance
are not observed, the manufacturer shall assume no
responsibility for any resulting damage.

The operating instructions may refer to different
models: any difference is clearly identified.

BOIL-DRY PROTECTION

Should you accidentally let the kettle operate without
water, the boil-dry protection will automatically switch off
the display. This is a normal protection device and the
display will switch on in few minutes. If this occurs, allow
the kettle to cool down before filling with cold water.

BEFORE FIRST USE

Carefully wipe the outside of the appliance to remove
any dust that may have accumulated. Dry with a dry
cloth. Do not immerse the supply cord in water or other
liquids. If you are using the kettle for the first time, it is
recommended that you clean it before use by boiling a
full kettle of water twice and discarding the water.

OPERATION OF YOUR KETTLE

Use the kettle only with its included base.

1. Tofill the kettle, remove it from the power base and
open the lid by pressing the lid opening button, fill
with the desired amount of water, and then close
the lid. Alternatively, the kettle may be filled through

16

the spout. The water level should not exceed the
maximum level or sit below the min level. Too little
water will cause the kettle to switch off before the
water has boiled.

The maximum capacity of the kettle is 1.7L. Do

not add water over the maximum level, as it
may spill out of the spout when boiling. Ensure that
the lid is firmly in place before connecting the plug
into a power outlet.

2. Position the kettle on the power base.

3. Connect the plug into a power outlet.

4. Press the temperature setting button to set the
temperature to 50, 60, 70, 80, 90, 100 or 100P.

in 100P mode, the kettle keeps on boiling the
water for 10 minutes, then stops. Use this function
to delete chlorine odor or sterilize water. The display will
always show the temperature of the water inside the jug.

5. Press START/STOP button.

6. When the water has reached the selected
temperature, the kettle ring and automatically
switch to keep-warm mode for 1 hour. To cancel this
mode press the START/STOP button.

Automatic keep-warm function doesn’t work at

100°C.

After finish keeping warm, the LCD display will

indicate the actual water temperature and the
kettle will shut off automatically and enter into energy-
saving mode after being in stand-by mode for 5 minutes
when the actual water temperature decreases to less
than 45°C.

7. If the temperature cannot be set, this means that
the water in the kettle is hotter than the desired
temperature. You can turn off the kettle at any time
by pressing the cancel button.

The selected temperature can be changed at

any time while the kettle is heating up. While
the kettle is heating up, the current temperature
lights up.

Be careful when pouring the water from your

kettle as boiling water may cause scalds.
Open the lid carefully while the water in the kettle is
hot.

Below 45° C, the kettle automatically shuts
down and goes into “standby” mode.
If the container is removed and re-introduced before
the heating process is over, the settings stay active
for a few minutes.



Ensure the switch is free of obstructions

and the lid is firmly closed: the kettle could
not properly turn off if the switch is constrained or
if the lid is open.

CLEANING AND MAINTENANCE

Always disconnect the appliance from the power outlet

before cleaning.

1. Wipe the outside of the body with a damp cloth or
cleaner. Never use a toxic cleaner.

2.  Remember to clean the filter on a regular basis.
For easier cleaning, detach the filter by by pulling it
upwards (see pic. 1). Then replace it after cleaning.

Do not use chemical, steel, wooden or
abrasive cleaners or brushes to clean the

outside of the kettle to prevent any gloss loss.

REMOVAL OF MINERAL
DEPOSITS

Your kettle should be periodically descaled, as the mineral
deposits in tap water may form scale on the bottom
of the kettle and cause a less efficient operation. You
can use any commercially available descaler. Hotpoint
recommends WPro Descaler. Follow the instructions on
the package of the descaler. Alternatively, you may follow
the instructions below and use white vinegar.

1. Fill the appliance 3/4 full, boil, then unplug the
appliance (remove the cordless kettle from the
base unit) and stand it in an empty sink or bowl.
Gradually add 50ml of white vinegar to the water.
Leave the solution in the kettle overnight.

2. Discard the mixture in the kettle, fill the kettle with
clean water, boil and then discard the water. Repeat
several times until the smell of vinegar has been
flushed away. Any stains remaining inside the spout
can be removed by rubbing it with a damp cloth.

SAFEGUARDING THE ENVIRONMENT
DISPOSAL OF PACKAGING MATERIALS

@ The packaging material is 100%
recyclable and is marked with the recycle
E‘ symbol (*). The various parts of the
packaging must therefore be disposed of
responsibility and in full compliance with

local authority regulations governing waste disposal.

SCRAPPING OF HOUSEHOLD APPLIANCES

When scrapping the appliance, make it unusable by
cutting off the power cable and delete and removing
the doors and shelves, so that children cannot easily
climb inside and become trapped.

waste disposal regulations.

For further information on the treatment,

recovery and recycling of household electrical
appliances, contact your competent local authority,
the collection service for household waste or the store
where you purchased the appliance.

This appliance is manufactured with
recyclable (*) or reusable materials.
Dispose of it in accordance with local

This appliance is marked in compliance with European
Directive 2012/19/EU, Waste Electrical and Electronic
Equipment (WEEE).

By ensuring this product is disposed of correctly, you
will help prevent potential negative consequences
for the environment and human health, which could
otherwise be caused by inappropriate waste handling
of this product.

The symbol (*) on the product or on the
accompanying documentation indicates that
it should not be treated as domestic waste
but must be taken to an appropriate
collection centre for the recycling of electrical
and electronic equipment.

DECLARATION OF CONFORMITY

This appliance has been designed, constructed and

distributed in compliance with the safety requirements

of European Directives:

. 2006/95/EC Low Voltage Directive

. 2004/108/EC  Electromagnetic
Directive

Compatibility

hotpoint.eu
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CONSIGNES DE SECURITE ]
CONSIGNES IMPORTANTES A LIRE ET A RESPECTER

« Avant dutiliser l'appareil, veuillez lire attentivement les consignes
relatives a la santé, la sécurité, I'utilisation et I'entretien.

* Veuillez conserver ces instructions a portée de main pour pouvoir les
consulter ultérieurement.

« VOTRE SECURITE ET CELLE DES AUTRES PERSONNES SONT
TRES IMPORTANTES

« Ce manuel et [lappareil Ilui-méme comportent d’'importants
avertissements de sécurité qu’il faut lire et toujours respecter

» Tous les avertissements de sécurité contiennent des détails spécifiques
concernant le risque potentiel présenté et expliquent comment réduire
les risques de blessures, dommages et électrocutions découlant d’une
mauvaise utilisation de l'appareil. Veuillez respecter rigoureusement
les instructions qui vont suivre.

* Le non-respect de ces instructions peut entrainer des risques. Le
Fabricant décline toute responsabilité en cas de blessures subies par
des personnes ou des animaux ou de dommages aux biens matériels
si ces conseils et précautions ne sont pas respectés.

» Ce produit ne doit pas étre utilisé par les enfants de moins de 8 ans, a
moins qu’ils soient sous la surveillance d’'un adulte.

 Les enfants de 8 ans et plus et les personnes dont les capacités
physiques, sensorielles ou mentales sont réduites ou qui ne possédent
pas I'expérience et les connaissances requises ne peuvent utiliser cet
appareil que sous surveillance. En alternative, ces personnes peuvent
utiliser I'appareil si elles ont regu des instructions sur la maniére
d’utiliser 'appareil en toute sécurité et compris les dangers impliqués.
Les enfants ne doivent pas jouer avec I'appareil. Le nettoyage et les
opérations d’entretien incombant a l'utilisateur ne doivent pas étre
réalisés par des enfants sans surveillance.

UTILISATION PREVUE DU PRODUIT

» Cet appareil est congu uniquement pour un usage domestique. Il
n’est pas prévu pour un usage commercial. Le fabricant décline toute
responsabilité en cas d’utilisation inappropriée ou de mauvais réglage
des commandes.

« ATTENTION : L’appareil n’est pas congu pour étre utilisé avec une
minuterie externe ou un systéme de commande a distance.
____________________________________________________________________________________________________________________________________
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» N'utilisez pas I'appareil a I'extérieur.

* Ne stockez pas de substances explosives ou inflammables telles que
des bombes aérosols et ne placez et n’utilisez pas d’essence ou d’autres
matiéres inflammables dans ou a proximité de I'appareil : un incendie
pourrait se déclencher si 'appareil était allumé par inadvertance.

* Nutilisez pas d’accessoires autres que ceux recommandés par le
fabricant de 'appareil.

* Ne plongez pas le corps de l'appareil dans I'eau car cela pourrait
provoquer une électrocution.

« La bouilloire ne peut étre utilisée que sur le socle fourni.
Le socle ne peut pas étre utilisé a d’autres fins que celle prévue.

« Ne mettez que de I'eau dans la bouilloire. Le lait et les boissons
instantanées brileraient et endommageraient I'appareil.

» N'utilisez pas I'appareil dans les zones contenant de I'eau telles que les
baignoires ou les éviers ou dans les environnements présentant une
forte humidité.

INSTALLATION

» Les réparations doivent étre effectuées par un technicien qualifié,
conformément aux instructions du fabricant et aux réglementations
locales en vigueur en matiere de sécurité. Ne réparez et ne remplacez
aucune piéce de l'appareil, @ moins que cela ne soit spécifiquement
indiqué dans le mode d’emploi.

» Les enfants ne doivent pas réaliser les opérations d’installation. Gardez
les enfants a distance lors de linstallation de I'appareil. Gardez les
matériaux d’emballage (sacs en plastique, piéces en polystyréne, etc.)
hors de portée des enfants, pendant et apres I'installation de I'appareil.

« Apresavoirdéballé'appareil, assurez-vous qu’iln’a pas été endommagé
pendant le transport. En cas de problémes, contactez le revendeur ou
notre Service Aprés-vente.

* Gardez les enfants a distance lors de I'installation de I'appareil.

« L’appareil doit étre débranché du réseau électrique avant toute opération
d’installation.

* Pendant I'installation, assurez-vous que I'appareil n'endommage pas le
cable d’alimentation.

* Ne mettez I'appareil en service qu’'une fois la procédure d’installation
terminée.

* Ne laissez pas le cable d’alimentation pendre sur le bord de la table
ou du plan de travail ou entrer en contact avec des surfaces chaudes.

E  hotpoint.eU  —
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Ne placez pas I'appareil sur ou a proximité d’'une cuisiniere ou de
plaques de cuisson a gaz ou électriques ou encore dans un four allumé.
Retirez tous les films de protection ou sacs en plastique avant d’utiliser
I'appareil.

Utilisez I'appareil sur une surface stable et plane.

AVERTISSEMENTS ELECTRIQUES
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Assurez-vous que la tension indiquée sur la plaque signalétique de
I'appareil correspond a celle de votre domicile.

Les réglementations exigent que I'appareil soit branché sur une prise
de courant mise a la terre.

Pour les appareils avec fiche intégrée, si la fiche n’est pas adaptée a
votre prise de courant, contactez un technicien qualifié.

N’utilisez pas de rallonges, de prises multiples ou d’adaptateurs. Ne
branchez pas I'appareil sur une prise pouvant étre commandée par
télécommande.

Le cable d’alimentation doit étre assez long pour brancher I'appareil,
une fois installé a sa place, au réseau électrique.

Ne tirez pas sur le cable d’alimentation.

Si le cable d’alimentation est endommageé, il doit étre remplacé par un
cable identique. Le cable d’alimentation ne doit étre remplacé que par
un technicien qualifié, conformément aux instructions du fabricant et
aux réglementations en vigueur en matiére de sécurité. Contactez un
centre de réparation agréé.

N’utilisez pas I'appareil si son cable ou sa fiche d’alimentation sont
endommageés, s’il ne fonctionne pas correctement, s’il a été endommagé
ou s’il est tombé. N'immergez jamais le cable ou la fiche d’alimentation
dans 'eau. Gardez le cable a I'abri des surfaces chaudes.

Ne touchez jamais I'appareil avec une partie mouillée de votre corps et
ne l'utilisez pas nus-pieds.

Si l'alimentation électrique est coupée, 'appareil demeure ALLUME et
se remet en marche dés que le courant est revenu.



BRANCHEMENTS ELECTRIQUES

Prise de courant / fiche

Si la fiche intégrée n’est pas adaptée a votre prise de courant, contactez
le Service Aprés-vente pour obtenir des instructions complémentaires.
N’essayez pas de changer la fiche vous-méme. Cette procédure doit étre
effectuée par un technicien qualifié, conformément aux instructions du
fabricant et aux réglementations en vigueur en matiére de sécurité.

UTILISATION CORRECTE
Eteignez I'appareil et débranchez-le de la prise de courant lorsqu’il n’est
pas utilisé, avant les opérations de nettoyage, montage et démontage
ou avant de manipuler ses accessoires.

* Ne laissez pas [I'appareil sans surveillance lorsqu’il est en
marche.

» Assurez-vous que rien n’obstrue l'interrupteur et que le couvercle est
bien fermé. La bouilloire ne s’éteindra pas si l'interrupteur est bloqué ou
si le couvercle est ouvert.

* Pour éviter dendommager les éléments chauffants, ne faites pas
fonctionner I'appareil a vide.

* La capacité maximale de la bouilloire est de 1,7 L. Ne dépassez pas le
niveau maximum lorsque vous remplissez la bouilloire, sinon de l'eau
sortira par le bec lors de I'’ébullition. Assurez-vous que le couvercle
est bien en place avant de brancher I'appareil sur une prise de
courant.

* Lorsque lI'eau bout ou juste aprés son arrivée a ébullition, évitez tout
contact avec la vapeur.

* Risque de bralure : la bouilloire devient chaude lors de son utilisation.
Saisissez-la donc uniquement par la poignée pour la tenir et n'ouvrez
le couvercle qu’une fois que la bouilloire a refroidi.

+ Faites extrémement attention lorsque vous déplacez une bouilloire
pleine d’eau chaude.

* Veillez toujours a verser I'eau bouillante doucement et avec précaution
sans pencher la bouilloire trop vite car I'eau bouillante peut causer des
bralures. N'ouvrez pas le couvercle lorsque I'eau présente dans la
bouilloire est chaude.

» Faites attention si vous remettez de I'eau dans la bouilloire alors qu’elle
est encore chaude.

E  hotpoint.eU  —
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NETTOYAGE ET ENTRETIEN
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L'appareil doit étre débranché du réseau électrique avant toute opération
de nettoyage ou d’entretien.

N’utilisez jamais de nettoyeur vapeur.

Nettoyez avec soin I'extérieur de I'appareil pour enlever la poussiére
qui peut s’y étre accumulée, puis séchez-le a I'aide d’'un chiffon doux.
N’utilisez pas de détergents abrasifs agressifs, de produits de nettoyage
alcalins ou a récurer.
Lavez les accessoires dans de 'eau chaude savonneuse et séchez-les
avec un torchon sec.



PIECES ET FONCTIONS

Niveau d’eau

Bouilloire

Bec verseur

Filtre anti-tartre (amovible)
Couvercle

Bouton d’ouverture du couvercle
Poignée

Ecran

Bouton de réglage de la température
Bouton Marche/Arrét

Cable

Socle

INTRODUCTION

Nous vous remercions d’avoir acheté ce produit.

Ce faisant, vous avez opté pour un appareil efficace
et extrémement performant.

Le fabricant décline toute responsabilité en cas de
dommage provoqué par le non-respect des consignes
d’utilisation correcte du produit.

Les consignes peuvent faire référence a plusieurs
modeles. Le cas échéant, les différences sont
clairement signalées.

PROTECTION CONTRE LE
FONCTIONNEMENT A SEC

Au cas ou vous mettriez accidentellement en
marche la bouilloire sans eau, la protection contre
le fonctionnement a sec éteindra automatiquement
'écran. Il s’agit d'un dispositif de protection normal
et I'écran se rallumera au bout de quelques minutes.
Si jamais cela se produit, laissez la bouilloire refroidir
avant d’y verser de I'eau froide.

AVANT LA PREMIERE UTILISATION

Nettoyez avec soin I'extérieur de I'appareil pour
enlever la poussiére qui peut s’y étre accumulée.
Séchez-le a I'aide d’un chiffon sec. Nimmergez pas
le cable d’alimentation de I'appareil dans de I'eau ou
dans tout autre liquide. Si vous utilisez la bouilloire
pour la premiéere fois, il est recommandé de d’abord la
nettoyer en faisant bouillir deux bouilloires pleines et
en jetant ensuite 'eau.

UTILISATION DE VOTRE
BOUILLOIRE

N'utilisez la bouilloire qu’avec le socle fourni.

1. Pour remplir la bouilloire, retirez-la de son
socle d’alimentation et ouvrez le couvercle
en appuyant sur le bouton douverture du
couvercle, remplissez-la de la quantité d’eau
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souhaitée puis refermez le couvercle. Vous
pouvez également remplir la bouilloire par le
bec. Le niveau d’eau ne doit pas dépasser la
marque de niveau maximum ou se situer sous la
marque du niveau minimum. S’il y a trop d’eau,
la bouilloire s’éteindra avant que I'eau ne soit
arrivée a ébullition.

La capacité maximale de la bouilloire estde 1,7 L.

Ne dépassez pas le niveau maximum lorsque
vous remplissez la bouilloire, sinon de I'eau sortira par
le bec lors de I’ébullition. Assurez-vous que le couvercle
est bien en place avant de brancher appareil.

2. Positionnezlabouilloire surle socle d’alimentation.

3. Branchez la fiche sur une prise de courant.

4. Appuyez sur le bouton de réglage de la
température pour régler la température sur 50,
60, 70, 80, 90, 100 ou 100P.

En mode 100P, la bouilloire continue de faire

bouillir 'eau pendant 10 minutes avant de
s’arréter. Utilisez cette fonction pour éliminer les odeurs
de chlore ou stériliser de I'eau. L'écran affiche toujours
la température de I'eau a l'intérieur de la bouilloire.

5. Appuyez sur le bouton MARCHE/ARRET.

6. Lorsque leau a atteint la température
sélectionnée, la bouilloire sonne et passe
automatiquement en mode de maintien au
chaud pendant 1 heure. Pour annuler ce mode,
appuyez sur le bouton MARCHE/ARRET.

La fonction de maintien au chaud automatique
ne fonctionne pas a 100 °C.
Lorsque le délai de maintien au chaud est
écoulé, I'écran LCD indique la température
réelle de I'eau et la bouilloire s’éteint automatiquement
et passe en mode économie d’énergie aprés étre
restée en mode veille pendant 5 minutes lorsque la
température réelle de l'eau est descendue en-
dessous de 45 °C.
Si la température ne peut pas étre réglée, cela
signifie que l'eau dans la bouilloire est plus
chaude que la température souhaitée. Vous
pouvez éteindre la bouilloire a n’importe quel
moment en appuyant sur le bouton d’annulation.

La température sélectionnée peut étre

modifiée a tout moment pendant que la
bouilloire chauffe. Lorsque la bouilloire chauffe,
la température actuelle est affichée.

Faites attention lorsque vous versez I'’eau de la

bouilloire car I’eau bouillante peut causer des
bralures. Lorsque I'eau présente dans la bouilloire
est chaude, ouvrez le couvercle avec précaution.

En-dessous de 45 °C, la bouilloire s’éteint

automatiquement et passe en mode « veille ».
Si la bouilloire est retirée puis remise sur le socle
avant la fin du processus de chauffage, les réglages
demeurent actifs pendant quelques minutes.

hotpoint.eu
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Assurez-vous que rien n’obstrue I'interrupteur

et que le couvercle est bien fermé. En effet, si
Pinterrupteur est bloqué ou si le couvercle s’ouvre, la
bouilloire ne pourra pas s’éteindre correctement.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN

Débranchez toujours I'appareil de I'alimentation avant

de le nettoyer.

1. Nettoyez I'extérieur de la bouilloire avec un
chiffon humide ou un détergent. N'utilisez jamais
de détergent toxique.

2. Veillez a nettoyer réguliérement le filtre. Pour un
nettoyage plus facile, enlevez le filtre en le tirant
vers le haut (voir fig. 1). Remettez-le en place
aprés I'avoir nettoyé.

N'utilisez pas d’éponges ou brosses chimiques,

a base d’acier, de bois ou de substances
abrasives pour nettoyer I'extérieur de la bouilloire.
Vous pourriez lui faire perdre toute sa brillance.

ELIMINATION DES DEPOTS

MINERAUX

Votre bouilloire doit étre détartrée réguliérement car
les dépbts minéraux présents dans I'eau du robinet
peuvent former du calcaire dans la partie inférieure de
la bouilloire, avec pour conséquence une diminution
de ses performances. Pour ce faire, vous pouvez
utiliser un produit de détartrage vendu dans le
commerce. Hotpoint recommande le produit WPro
Descaler. Suivez les instructions se trouvant sur
'emballage du produit de détartrage. Vous pouvez
également suivre les instructions ci-dessous et utiliser
du vinaigre blanc.

1.  Remplissez la bouilloire aux 3/4, faites bouillir
'eau puis débranchez I'appareil. Retirez la
bouilloire de son socle et posez-la dans un évier
ou un lavabo vide. Ajoutez petit a petit 50 mL de
vinaigre blanc dans I'eau. Laissez la solution agir
dans la bouilloire pendant toute une nuit.

2. Jetez le mélange retrouvé dans la bouilloire,
remplissez-la d’eau propre, faites bouillir cette
derniére puis jetez-la. Répétez l'opération a
plusieurs reprises jusqu'a ce que l'odeur de
vinaigre ait disparu. Les éventuelles taches
qui demeurent a l'intérieur du bec peuvent étre
retirées en frottant avec un chiffon humide.
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PRESERVATION DE LENVIRONNEMENT

MISE AU REBUT DES MATERIAUX
D’EMBALLAGE

@ Les matériaux d’emballage sont 100 %
recyclables et présentent le symbole de
E recyclage (*). Les différentes parties de
'emballage doivent donc étre éliminées
de maniére responsable en respectant
les réglementations des autorités locales en matiére
d’élimination des déchets.

MISE AU A REBUT DES APPAREILS
ELECTROMENAGERS

Lors de la mise au rebut de l'appareil, rendez-le
inutilisable en coupant le cable d’alimentation et en
retirant les portes et étageres afin d’'empécher que
des enfants ne puissent grimper a lintérieur et y
rester bloqués.

Cet appareil est fabriqué avec des
@ matériaux recyclables (*) ou réutilisables.
Lors de sa mise au rebut, veuillez
respecter les réglementations locales en
vigueur en la matiere.
Pour plusd’informations surle traitement, larécupération
et le recyclage des appareils électroménagers,
contactez l'autorité locale compétente, le service de
collecte des déchets ménagers ou le magasin ou vous
avez acheté I'appareil.

Cet appareil est marqué conformément a la Directive
Européenne 2012/19/EU, relative aux Déchets des
Equipement Electriques et Electroniques (DEEE).

En assurant I'élimination correcte de ce produit, vous
aidez a éviter des conséquences potentiellement
négatives pour I'environnement et la santé, qui
pourraient survenir si ce produit faisait 'objet d’'une
mise au rebut inappropriée.

Le symbole (*) situé sur le produit ou sur la
documentation qui I'accompagne indique
qu’il ne doit pas étre traité comme un déchet
ménager mais qu’il doit étre déposé dans un
centre de collecte des déchets approprié,
compétent dans le recyclage des
équipements électriques et électroniques.

DECLARATION DE CONFORMITE

Cet appareil a été congu, fabriqué et distribué

conformément aux exigences de sécurité des

Directives Européennes suivantes :

. 2006/95/EC Directive basse tension

. 2004/108/EC Directive sur la compatibilité
électromagnétique.



ASSISTANCE

Avant de contacter le centre d’Assistance :

» Vérifiez si vous pouvez résoudre 'anomalie vous-
méme (voir Dépannage).

« Si, malgré tous ces contréles, I'appareil ne fonctionne
toujours pas et si inconvénient persiste, appelez le
service apres-vente le plus proche.

Signalez-lui :

* le type d’anomalie

* le modele de I'appareil (Mod.)

* le numéro de série (S/N)

Vous trouverez tous ces renseignements sur
I'étiquette signalétique.

H Hotpoint
ARISTON

modéle de I'appareil (Mod.) Mod. SLB16 AAO

< L. Cod. 12345678901
numéro de série (S/N)

S/N 123456789
1600W
220-240V ~ 50/60 Hz
TYPE XX-XX-XX

MADE IN
CAENAHO B

Yy 12

Indesit Company

Ne vous adressez jamais a des techniciens non agréés et
exigez toujours l'installation de piéces détachées originales.

E  hotpoint.eU  —
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MHCTPYKUWU NO TEXHUKE BE3OMNACHOCTH
BAXHO NPOYUTATb U COBIIOOATDb

I'Iepep, UCrnosnb3oBaHNEM anl6opa BHUMATESIbHO NMPOYTUTE NHCTPYKUNN
no TexHmke 6e3onacHoOCTH, aKCcnnyataunm n OGCJ’Iy)KI/IBaHVII-O.
COXpaHI/ITe 3TN NHCTPYKUMK ONA CnpaBKu B 6y,El,yLU,eM.

BALWA BE3OIMNACHOCTb N BE3OIMNACHOCTb BALWUUX BIIM3KNX
WMEIOT Or'POMHOE 3HAYEHUE

B paHHOM pykoBOACTBE M Ha caMoM npubope NpuBOAATCS BaXKHbIE
npegynpexaeHunsa no 6e3onacHoOCTK, KOTopble Heobxoanmo cobnioaatb
npv NtoBbIX YCNOBUSIX.

Bo Bcex npeaynpexaeHnsax ykasaH noTeHumanbHbI pUCK 1 Cnocoobbl
npeaoTBpaLLEeHNsi BEPOATHbIX TPaBM, yuepba 1 yaapa anekTpuyecknm
TOKOM B CBSI3W C HenpaBuIlbHbIM MpuUMeHeHneMm npubopa. CTtporo
BbINOMHANTE CNeayoLmMe NHCTPYKLMN.

HecobntoaeHve ykazaHHbIX NpaBui CBA3aHO ¢ puckoM. [NpounssoanTernb
CHMMaeT c cebs BCSKYD OTBETCTBEHHOCTb 3a TpaBMbl JHOAEN WU
XMBOTHBIX, a Takxke 3a yLwepd MMyLLECTBY NPU HEBLINONHEHNN AAHHbIX
pekomMeHgaumnm u Mep NpegoCTOPOXKHOCTMU.

HaHHbIM NpnbopoMm 3anpeLleHo nonb3oBaTbCcsa AeTAM mnagwe 8 net
6e3 npucmoTpa B3pOCHbIX.

et go 8 net, a Takke nuua C OrpaHUYEHHbIMU PU3NYECKUMN,
CEHCOPHbBIMW NN YMCTBEHHBIMU CNOCOBHOCTAMM MU HEAOCTATOYHbLIM
ONbITOM M 3HAHUAMW MOTYT MOMb30BATLCA AAHHBLIM NPUOOPOM TONBbKO
nog HabnwogeHnem Apyrux nuy WM nocrne COOTBETCTBYHOLLErO
WHCTPpYKTaxka no 6e3onacHomy Ucnosnb3oBaHunio npnbopa npu ycrnosuwm,
YTO OHW TMOHANM BCE CBSA3aHHble C HUM pucku. He paspelsanTe
AeTaMm urpatb ¢ npubopom. He gonyckanTte BbIMOSTHEHUS OYUCTKU U
obcnyxmBaHna npmbopa aetbMn 6€3 npucmoTpa.

NCNoOJIb3OBAHUE NPUBOPA MO HA3SHAYEHUIO
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[aHHbIn Npubop npegHasHa4YeH UCKIIOYUTENBHO ANSt UCMONb30BaHUS
B [OMAaLLUHUX YCMNoBMSIX. 3anpelieHo nonb3oBaTbCs npubopom B
KoMMepyeckux uensix. lNpousBoguTenb cHMMaeT ¢ cebsi BCAKYHO
OTBETCTBEHHOCTb 3a HenpaBuiibHOE WCMONb30BaHUE WM HeBepHble
HaCTPOWKN OpraHoB yrpaBreHus:.



« OCTOPOXHO! lMpnbop He npegHasHayeH gna paboTbl C BHELUHUM
TanMepoM NI OTAENbHOWM CUCTEMOW OUCTAHLNMOHHOIO yrpaBneHus.

* He nonb3yntecb npubopom Ha ynuue.

* HeXxpaHuTe B3pbIBYaTLIE UM FOPHOYNE YCTPONCTBA, HANPUMEP, 83P030SbHbIE
GannoHbl, U He nomMellante GeH3H wnnM apyrve BoCriaMeHsLWmecs
marepuansl B npubop unM psgom c¢ HAM. B atom cnyyae nipu
HenpeaHaMepeHHOM BKITHoHYeHUM Nprbopa BO3HWKAET PUCK Noxapa.

« He nonb3yitecb [OOMNONHUTENbHBIMU  MPUHAANEXHOCTAMMU UMK
Hacaakamu, KOTopble He peKOMeH0BaHbl Npou3BoauTeNnem npudopa.
« He norpyxaiiTe kopnyc npubopa B Boay BO n3bexaHne ygapa TOKOM.

*  YalHMK MOXHO WuCMNonb30oBaTb TOMbKO C Mpunarawowencs 6ason.
basy 3anpeLyeHo ncnonb3oBaTtb B LENAX, OTNIMYHbBIX OT YKa3aHHbIX B
WNHCTPYKLUUAX.

* HanueanTte B 4anHuK TOnbko BOAy. Momnoko n GbiCTpopacTBOpUMbIE
HanNUTKN NpUroparT U MOryT NoBpeauTb Npuodop.

* He nonb3yntecb NpMbOpOM BO BraXHbIX YCMOBUAX, Hanpumep, B
BaHHOW KOMHAaTe UM Ha pakOBUHE.

YCTAHOBKA

* PeMOHT BbINOMHAETCHA KBanUUUMPOBAHHBIM TEXHUKOM COrflacHO
WHCTPYKUMAM  NPOM3BOOMTENSI U MECTHbIM  HOpMaM  TEXHUKU
B6esonacHOCTU. He peMOHTUPYNTE U HE 3aMeEHsITE Kakne-nmbo Yactum
npubopa, ecnv B pyKOBOACTBE MO 3KCMyaTauum HET COOTBETCTBYHOLLMX
YETKUX UHCTPYKLINA.

» [etam 3anpeLlaeTcs BbINOMNHATL YCTAaHOBKY npubopa. MNpu yctaHoBke
AeTn He OOKHbl HaxoamTbcst BONM3n npubopa. Bo Bpems n nocne
YyCTaHOBKM Npnbopa XpaHUTe ynakoBOYHbIE MaTepuarbl (N1acTUKoBbIe
MELLIKW, NEHONNACT U Np.) BHE 30HbI AOCAraeMoCTN AETEN.

» [locne pacnakoBku npubopa ybeanTecb B OTCYTCTBMM MOBPEXOEHUN
npu TpaHcnopTupoBke. B cnyyae npobnem ¢ npubopom obpatmrtech K
Annepy unu B Gnmkanwlyto K BaM CEPBUCHYHO CryxX0y.

» [pwn ycTaHOBKE AETU HE OOSMKHbI HAXOAUTLCA BONU3KN npmnbopa.

« T[lepen BbiNoOnMHeHVeM nOGbLIX onepauuii NO YCTaHOBKE OTKIHOYMTE
npmnbop OT CETU NUTAHWS.

E  hotpoint.eU  —
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B npouecce yctaHoBKM ybeanTech, 4To Npubop He noBpexaaeT Nnposog
nUTaHus.
BkntowanTte npubop TONbKO NO 3aBepLUEHUN NPOLECCca YCTaHOBKN.

MpoBoa nNuTaHWs He OOMKEeH nepermbaTtbcsl Yepes Kpawn ctona unm
KyXOHHOW pabo4ert NOBEPXHOCTU UM KacaTbCsi FOPAYMX MOBEPXHOCTEN.
He nomewanTte npnbop psiAoM C ra3oBOW UM ANEKTPUYECKON BapOYHOMN
MaHenblo UM Ha Hee, a Takke He CTaBbTe B HArpeTyo AyXOBKY.
Mepen BkMOYEHMEM MpuMbOpa CHMMMUTE BCHO 3aALUMUTHYHK YMAKOBKY W
NNacTUKOBbIE MELLIKN.

Pasmelyarite npnbop Ha pOBHOM 1 YCTONYMBOWN paboyen NoOBEPXHOCTH.

NPEAYNPEXAEHUE MO PABOTE C ANEKTPUYECTBOM
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Y6eantecb, UYTO HanpsikeHue, yKasaHHOe Ha MacnopTHoW Tabrnuuyke
COOTBETCTBYET Hanps>KeHUto B BaLlen 6bITOBOW CETU.

CornacHo gencTeyroLwmnmM HopMam Npubop AomKeH ObITb NOAKMIOYEH K
3a3eMIeHHOM po3eTKe.

Ecnu Bunka, cMOHTMpOBaHHas Ha npubope, He NoaxoauT K Ballewn
po3eTke, obpaTuTechb K KBaNnMMUUUPOBAHHOMY TEXHUKY.

He nonb3yntecb yanuVHUTENAMMW, HECKOSNbKMMW pO3eTKaMu  Unn
nepexogHukamn. He noakntovante npubop K po3eTke, MMeKLen
ANCTaHUMOHHOE yrpaBrieHune.

MpoBoa NUTaHMs AOMKEH ObITb 4OCTATOYHO ASTMHHBIM ANSA NOAKNI0YEHUSA
npubopa K ObITOBON CETU INEKTPONUTAHUS.

He TaHUTe 3a npoBoa NUTaHus.

[MoBpexaeHHbIN NPoBOA NUTAHUA HeOBXOOUMO 3aMeHUTb Ha NpPoBOA
aHanorm4yHoro Tuna. 3ameHy npoBOA4a [AOSMKEH BbIMOMHATb TOMbKO
KBanM@ULMPOBaHHbIA TEXHWUK COMMacHO MHCTPYKUUAM NPOM3BOANTENS
M  MeCTHbIM HopmMaM TexHukn 6e3onacHoctn. Obpatutecb B
aBTOPM30BaHHbLIN CEPBUCHbLIN LIEHTP.

He nonbayntecb NpubopoM C NOBPEXOEHHbIM MPOBOAOM MUTaAHUSA
UNN BUIKOW, HeMcnpaBHbIM NPpMBOPOM MK Nocre ero NOBpeXAeHUs
unu nageHus. He norpyxante npoBod NUTaHUA UNW BUIKY B Boady. He
AonycKkanTe KOHTakTa NpoBoAa C ropa4ymMMm NOBEPXHOCTAMM.

He kacantecb npnbopa MOKpbIMU YacTAMM Tena 1 He Norb3ynTechb UM,
ecnu Bbl BOCKKOM.

B cnyyae oTknioyeHus nuTaHuMs nNpubop OcTaeTcs BKIOYEHHBbIM U
CHOBa 3anyckaeTcsl, Kak TONbKO B CETU NOSIBNSIETCS 3NEKTPUYECTRO.



NOAOKNIOYEHUE K SJNIEKTPOCETU

PoseTka / BUnka

Ecnu yctaHoBneHHasa Ha npubope Burka He NOAXOAMUT Nog, Bally pO3eTKy,
obpatntecb B CEPBUCHbIA LEHTP 3a AdaNbHEWWUMU WHCTPYKLMAMM.
He nbiTantecb 3aMeHUTb BUIIKY CaMOCTOSTENbHO. [laHHyto onepauuto
AOMMKEH BbINOMHATL KBANMULMPOBAHHbIN TEXHUK COrMacHO MHCTPYKUUSM
npou3BoauTens U MECTHbIM HOpMaM TEXHUKN 6e30nacHOCTMW.

I'IPABVIHbHOE MCMNMOJIb3OBAHUE
Ecnu Bbl He Nnonb3yeTecb NpMGOPOM, a TakKe nepes 04MCTKon, COopKon,
pa3bopkoM MM YCTAHOBKOW [OMNOMHUTENbHLIX MNPUHAONIEXXHOCTEN
BbIKINOUMTE NPUBOP 1 BbIHLTE BUIKY U3 PO3ETKM.

* He ocraBnsaunTte paboTtatowwmn npudop 6e3 npucmoTtpa.

* YbBegutecb, YTO paboTe nepeknovaTens HAYTO He MELLIAET, U KpbILLKa
NAOTHO 3akpbiTa. YamHWK He OTKIIIYUTCSH, eCcnv nepeknyartenb
3abrokMpoBaH, UNK KpblLKa OTKpbITa.

« He wucnonb3ynte nyctom npubop BO usbexaHne noBpeXOEHUS
HarpeBaTenbHbIX 31IEMEHTOB.

* MakcumanbHasi eMKOCTb YanHuKa cocTtaBnsaet 1,7 nutpa. He Hanneante
BOAY Bbllle MakCUMarbHOW OTMETKM, TaK Kak Mnpu 3akunaHum Bogja
OygeTt BbinnecknBaTbCa U3 Hocuka. lMpexae Yyem BCTaBnsaTb BUMKY B
po3eTKy, y6eamnTechb YTO KpblLllKa NIOTHO 3aKpbITa.

 [loka BOAa KUNUT WK cpasy e Nocre 3akunaHus cobnioganTte
OCTOPOXHOCTb — U3-N0J, KPbILLKM MOXET BbIXOOUTbL CTPYHA napa.

* OnacHOCTb OxoOra: 4YawHWK HarpeBaeTcsa npu pabote. [loaTomy
GepuTtecb TONbKO 3a Py4YKy YalHMKa U OTKPbIBAWTE KPbILKY TOMbKO
nocre ero oxnaxaeHusl.

* [lepeHocuTe YaHUK C ropsven BOAOW KpaHe OCTOPOXKHO.

* HanueanTe ropsuyto BoAy OCTOPOXHO, 6e3 peskoro onpokuabliBaHUS
YanHuka, YTobbl He ownapuTbCsa. He OTKpbIBaNTE KPbILLKY, NOKa BoAa
B YalHWKe He OCTbIHET.

« [onueaga Bogy B ropsianin YamHuK, cobnogante OCTOPOXKHOCTb.

E  hotpoint.eU  —
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OYUCTKA U OBCNYXXUBAHUE
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Mepepn BbiNOMHEHMEM NobbIX onepaLunin o 04UCTKE U 0BCNYKUBaAHNIO
OTKIOUUTE NPMBOP OT CETU ANEKTPONUTAHNS.

He nonb3ynTecb yCTPOMCTBAMMN OYUCTKIN MAPOM.

TwartenbHO nNpoTpuUTE NPUBOP CHapPYXM OT BO3MOXHbIX CKOMSIEHWN
nblIn, 3aTteM npocylmnTe MSrkom candgetkon. He none3ynrtech
arpeccuBHbIMM abpasnBHbLIMKM YUCTALLMMUK CPEeaCcTBaMun, MOKLLUMMK
CpeacTBaMu C LLENOYbo Unn rpybbiMn Movankamu.

BeiMonTe BCe NpMHaAOnNeXXHOCTH B TENMON MblNIbHOW BOAE, OMNOMOCHUTE
N Hacyxo BbITPUTE NOSIOTEHLEM.



KOMMJEKTYOLWHXE U
XAPAKTEPUCTUKKN

YkazaTenb ypoBHS BoAb!
YanHuk

Hocuk

DUNbTP HakMNU (CbEMHbIN)
Kpbliwika

KHonka OTKpbIBaHWS KPbILLKN
Pyuka

Oucnnen

KHonka HacTponku Temneparypbl
10. KHonka Bkn./BbIkn.

11.  TlpoBog nuTaHus

12. basa

©COENOOAWN =

BCTYMNNEHUE

Bnaropapvm Bac 3a npnobpeTteHue Haluero nsgenvsi.
Bbl BbIGpanu addheKkTMBHbIN NpUBOp C OTINYHBLIMK
3KCMNyaTaUMOHHbIMU Ka4ecTBaMu.

Mpy HecobniogeHNM WHCTPYKUMIA MO  NpaBUIbHOW
3KCnnyaTaumMm AdaHHoro mnpubopa npou3BoauTenb
CHUMaeT C cebsi OTBETCTBEHHOCTb 3@ BO3MOXHbIV
yepb.

OT1AenbHble MHCTPYKLMKM MOTYT OTHOCUTBCS HE KO BCEM
MopaernsiM, 4To ByaeT YETKO yka3aHo B TEKCTE ONUCaHWSI.

SAWLNTAOTHAITPEBANYCTOIo
YAUHUKA

Ecnn npubop cnyyariHo Bkntoyaetrcs 6e3 Bofbl,
cpaboTaeT aBTOMaTU4eCKoe OTKIMYeHMe aucrnes
CUCTEMOW 3alLMThl OT HarpeBa NycToro YawHvka. 9To
HOpMmarnbHas 3awmTHas yHKUMS, 1 gucnnen cHosa
BKIIO4aETCA Yepe3 HeCKonbko MUHYT. B aTtom cnyyae
npexae 4Yem 3anuBaTb XOMOAHYI0 BOAY B YaWHWK,
navite eMy OCTbITb.

NEPEA NEPBbIM
NCMNOJIb3OBAHUEM NMPUBOPA

TwartensHo  npoTpuTe npubop  cHapyxu  OT
BO3MOXHbIX CKOMMeHW nbinn. Hacyxo npoTpute
MSArkon candpetkon. He norpyxavite npoBof NUTaHNs
B BOAYy Wnu B Apyrue xugkoct. [pu nepsom
MCMONb30BaHMN  HOBOTO YaWiHWKa pekoMeHayeTcst
NPOYUCTUTL €ro, ABaXAbl BCKAMATUB MOMHbIN YaWHWUK
BOfbl ¥ CINIVB BOAY.

MHCTPYKLWUU MO
NCNOJNIb3OBAHUIO BALLEIO
YAUHUKA

Mcnonb3yiiTe YaliHWK TOMNbKO C NpunaratoLlencst 6ason.

1. [Ons HanonHeHus YanHuKa BOZOW CHUMUTE €ro
C anekTpuyeckon 6a3bl, OTKPOWTE KPbILKY C
NMOMOLLIO KHOMKW, HanewTe B YaMHUK HyXHOe
KONMYecTBO BOAbl W 3aKPOWTE  KPbILLKY.
YalHuUK Taikke MOXHO HamomHuTb  4Yepes
HOCKK. YpoBeHb BOAbl B YaWHUKE He [OSKeH
npeBbIllaTb MakCUMarbHyl0 OTMETKY U ObiTb
HWXe MUHMManbHoW. CnuwkoM ManeHbkoe
KONMMYeCcTBO  BOAbl  MOXET  MpuBeCTn K
OTKMHOYEHMIO YalHMKa 40 3aKunaHusl BoAbl.

MakcumanbHas €MKOCTb YaMHUKa

cocrtasnsert 1,7 nutpa. He HanuBawnTe Boay
Bbllle MaKCUManbHOWN OTMETKU, TaK KakK npu
3akKuMnaHun Bopaa 6y,qu BbIMNJfieCKMBaTbCaA U3
Hocuka. Mpexae Yem BCTaBNATb BUNKY B PO3ETKY,
y6e,qwrer YTO KpPbILWKa NMNOTHO 3aKpbITa.

2. YcTaHOBMWTE YalHWK Ha anekTpuyeckyto 6asy.

3. BcTaBbTe BUIKY B PO3ETKY.

4. HaxmuTe KHOMKY peryrnmpoBKv TemnepaTypbl v
BblbepuTe ogHo 13 3HaveHwui: 50, 60, 70, 80, 90,
100 vnm 100P.

B pexume 100P yanHuk npogorkaeT Kunetb B
TeueHve 10 MUHyT, 3aTeM OTKM4YaeTcs. dTa

YHKUMST  Mcrnonb3yeTcs Ans  yaaneHus  3anaxa

XNOpKM Mnn  cTepunu3aumm Boabl. Ha aucnnee

oTobparkaeTcst TemnepaTypa BoAbl B YalHWKe.

5. Haxmute kHonky Bkn./Bbikn.

6. Kak TOmbkO Boga  HabupaeT  HyXxHyl
Temneparypy, 3By4YMT 3BOHOK U aBTOMaTU4eCKM
BKIOYaETCs (PYHKUUSI COXpaHeHus Tenna B
TeueHue 1 4aca. YToObl BbIATY U3 STOTO pexume,
HaXXmuTe KHomnky Bkn./Bbikn.

ABTOMATMYECKOE  COXpaHeHue

pa6otaeT npu 100°C.

Mo 3aBeplueHVN BpeMEeHU COXpaHeHus Tenna

Ha XK pgucnnee ©Oygetr oTobpaxaTbcs
dakTuyeckas TemnepaTypa BOAbl, MW YaWlHUK
aBTOMAaTUYECKM BbIKMIOYUTCS, MEperas B pexum
3KOHOMWMN SHEPrUM MO UCTEYEHNN S5 MUHYT OXUAAHNS
rocrne CHwxeHust Temnepatypbl 4o 45°C.

7. Ecnuy Bac He nonyyaetcs 3agate TeMneparypy,
3TO 3HAuWT, YTO BOAA B YaWHWKe Yxe Harpeta
BbilLe TOrO 3HAYeHUs, KOTOpPOe Bbl XOTUTE
YyCTaHOBUTb. BBIKMIOYMTE  YaHWK MOXHO B
no6ON MOMEHT, HaXaB KHOMKY OTMEHbI.

Tenna He

3agaHHyl0 TemnepaTypy MOXHO M3MEHUTL B
no6or MOMEHT B MpoLecce HarpeBaHusi BoAbl.
Mo mepe HarpeBaHusi yaWHMKa Ha [ucree
oTobpaxaeTcs TeKyllee 3Ha4eHue TeMnepaTypbl Boabl.

hotpoint.eu
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HanvBasa «unswyro Bodoy W3  YalHMKa,

cobnoganTe  OCTOPOXHOCTb, 4TOObl  He
ownaputkcesi. [oka Boaa B YalHUKe OCTaeTCA ropsiyen,
OTKpPbIBalTe KPbILLKY NPeaernibHO OCTOPOXKHO.

Mpu cHwxeHun Temnepatypbl go 45°C
YalHMK aBTOMaTM4YEeCKU NepexoauT B PEXUM
KOXUAAHUAN.
Ecnu Bbl cHMMaeTe 4YalMHUK ¢ Ga3bl BO Bpems
HarpeBa U CHOBa CTaBUTe ero obpaTHo, 3agaHHble
HaCTPOWMKU COXPaHAIOTCA Ha HECKONMbKO MUHYT.

Y6eautech, 4yTOo nepeknyatenb He
336ﬂ0KVIpoBaH, U KpbIWKa NJIOTHO 3aKpbITa:
YaMHUK He CMOXET OTKITHOUUTCH aBTOMaTU4eCKH, ecnm
nepekxnro4yaTenb He ABUraeTcsa Unn OTKpbITa KpbILLKa.

OYUCTKA U OBCNYXXUBAHUE

Mepen ouncTkon npubopa BbIHLTE BUMKY M3 PO3ETKMU.

1. TpoTpuTe HapyXHbIN KOPMYC YanHMKa BaXXHON
candpetkon wnnm moyankon. He nomnb3yntech
TOKCMYHBIMU YUCTALLMMU BELLIECTBAMMU.

2. He 3abbiBaviTe perynspHo npounwars unsrp.
[na  ynpoweHns OYUCTKW, BblHbTE UNBTP,
noTsiHyB ero Beepx (cM. puc. 1). MNocne o4ncTkn
ycTaHOBWTE PUNBTP Ha MECTO.

p,ﬂil OYUCTKU HaApPYXXHOro Kopnyca YarHUKa He
I10]1b3yﬁTer XUMUYEeCKUMU cpeacrteamMum,
CTalnbHbIMKX WNMN aGpa3VIBHbIMI/I MoYarikamm unu
LeTkamu, YToObl He noBpeaunThb MsHUeBoe NOKpbITUe.

YOANEHWE HAKUIMNA

YaiiHnk cnefyeT perynsipHo YMCTUTb OT  Hakumu,

obpasytoLLencst U3 ocefatoLmx Ha AHe MUHeparbHbIX

BeLLEeCTB, KOTOpble cogepaTcsi B BOOONPOBOAHOM

BOAe W CHWxawT  3addeKTMBHOCTL  paboThbl

npubopa. [Ons OYUCTKM MOXHO BOCMONb30BaTbCS

npeacTaBrneHHbIMU B Mpogaxamu cnewlmanbHbIMu
ounctutenamu. Hotpoint pekomeHayeT cpeacTBo

WPro Descaler. WHCTpykuMm no  npuvMeHeHuto

[aHHOro cpefcTBa Afs yAaneHUst Hakvunv NpMBOAATCS

Ha ero ynakoBke. Kpome Toro, yaanuTb Hakunb MOXHO

C NoMoLLpbto 6enoro ykcyca kak onvcaHo HuXe.

1. 3anonHuTe YainHuK Ha 3/4 obbema, 3akUnATUTE,
BblHbTE BUIIKY W3 PO3ETKM (MM CHUMUTE
GecnpoBogHbIi YalHMK ¢ 6asbl) M MnocTaBbTe
€ro B MyCTYl0 PaKOBUHY UIMN MUCKY. AKKypaTHO
Bnente B Bogy 50 mn 6enoro ykcyca. OctaBbTe
3TOT pacTBOP B YalHMKE Ha HOYb.

2. YTpom crieviTe pacTBOp U3 YalHuKa, 3anornHuiTe
€ro YNCTON BOAOW, 3aKNNATUTE U CHOBA BbiNenTe
Bogy. [loBTopuTe 9Ty npouenypy HECKONbKo
pas, noka He BbIBETPUTCS 3anax ykcyca. Cneabl
HaKUMM  BHYTPU HOCWMKA MOXHO BbITEPETH
BMaXHOW candeTKon.
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3ALLUTA OKPYXXAIOLLEN CPE[bI

YTUNU3ALUUA YITAKOBOYHbIX
MATEPUANOB

@ YnakoBoYHble MaTepuanbl - nognexar
100% nepepaboTke © 06O3HAYEHbI
COOTBETCTBYIOLLMM CMMBOIOM (*)-
CnepoBaternbHo K yTUnusauum

pasnuuHbIX Yactewn ynakoBku cnenyer
NoaxoauTb OTBETCTBEHHO, cobrniopas ,qu;ICTByIOLLI,I/Ie
3aKoHogaTellbHble HOPMbI.

YTUIMU3ALIUA BbITOBbIX NPUBOPOB

Mpu ytunusaumm npnbopa Heobxoanmo obecneynTb
HEBO3MOXHOCTb €ro MCMOJIb30BaHUs!, 0TPe3aB NPOBOA,
W CHAB ABepubl M MOSKW, YTOObl AETM He MOrmu
3abparbCsl BHYTPb, OKa3aBLUKCh B JIOBYLUKE.

@ [aHHbln  npubop  M3roToBNeH U3
nognexawmx nepepabotke (*) wnm
NMOBTOPHOMY MCMONb30BaHNo
mMarepuarnos. YTunusuposarb ero

crnegyetr B COOTBETCTBUM C MECTHbIMU
HopMamu no nepepaboTke OTXOLO0B.

3a pononHutenbHoNM MHdopMauuel no obpaboTke,
BOCCT@HOBIMEHNIO  unNuM  nepepabotke  GbITOBbIX
anekTpuyeckux npubopos obpallaiTecb B MECTHblE
KOMMETEHTHbIE OpraHbl, NyHKTbI cbopa OTXOA0B MK
marasuH, rge 6bin KynneH AaHHbIv npubop.

[aHHbin npubop MMeeT MapKUPOBKY COOTBETCTBUS
TpeboBaHusm EBponeinckon aupektuBbl 2012/19/
EU no orxogam 3neKkTpu4eckoro u 3reKTPOHHOro
obopynosanusi (WEEE).

[Mpn npaBunbHOM YyTUMM3aUMKM AaHHOMO npubopa Bbl
nomoraete MpenoTBPaTUTb HeraTMBHbIE MOCINEeACTBUS
NS OKpY>KatoLLIEN Cpeabl Y 300POBbS NoAEN, BO3MOXHbIE
Npuv HapyLLEeHUN NpaBuWI yTUNMU3aLmmn OTXOO0B.

Cumson ™) Ha npubope nnm
COMNPOBOAUTENbHbIX JOKYMEHTax yka3blBaeT
Ha TO, YTO ero Henb3s BbibpackiBaTb BMECTE
C 0Obl4HBIMKM  ObITOBBIMKM  OTXOAamu, a
crnepgyeT caaBaTb B crneuuarnbHble MyHKTb
cbopa aneKTpUYEecKoro u 3MNEeKTPOHHOro
obopynoBaHust Ans nocneayoLen nepepadoTku.

OEKNAPALIMA COOTBETCTBUA

[aHHbln  nNpubop CNpOeKTMpOBaH, W3rOTOBMEH U

pacnpocTpaHsieTcs B COOTBETCTBMM C TpeboBaHMSMU

no 6e3onacHoOCTH, NPeayCMOTPEHHBIMU Ceay LW MMN

EBponenckummn gupektmsamu:

. OupektuBa 2006/95/EC NO  HU3KOBOMLTHOMY
anekTpoobopynoBaHuo

. OupektuBa 2004/108/EC no aneKTpoMarHUTHom
COBMECTMMOCTM



CEPBUCHOE
OBCITYXUBAHUE

BecnnaTtHas ropsiyasi nMHUA:
8 800 3333 887 *

* (Ycnyra ©GecnnatHa ansi aboOHEHTOB  BCeX
CTaumMoHapHbIX MMHWIA Ha Bceln TeppuTopumn Poccun)
Mbl 3aboTMCH O CBOMX MOKynaTensix u crapaemcst
obecneuntb  BbICOKOE  Ka4ecTBO  CEPBMCHOrO
obcnyxmBaHns. Mbl NOCTOSIHHO COBEPLUEHCTBYEM
Halum npoayKThl, YToObl caenath Bale oblieHune ¢
TEXHWKOW MPOCTbIM U NPUSATHBIM.

Yxopn 3a TeXHUKOM

NuHuna npodeccuoHanbHbIX cpencTs
Professional no yxomy 3a TexHWKOW,
pekomeHayemas Hotpoint Ariston, npognur
CpPOK 3KcnnyaTtauuu Bawen TexHUKU U
CHU3UT BepPOSITHOCTb €e MOJNIOMKU. JIuHusa
npodeccuoHanbHbix cpeactB Professional
co3gaHa Cc y4yeToM ocobeHHocTen Balwen
TexHuKuU. MpoaykTbl npousBogaTca B UTanun
C cobniofeHMeM BbICOKMX €BPOMNENCKUX
cTaHAapToB B 06nacTu KavyecTBa, 3KOJOrUU
M Ge3onacHOCTU WUCMONb30BaHUA. Y3HauTe
nogpobHee Ha caute www.hotpoint-ariston.
ru B pasgene «CepBuc» u cnpawuvBanTe B
mara3uHax Bawero ropopaa.

ABTOpM30BaHHbLIE CEPBUCHbIE LEHTPbI
Y1obbl ObiTb Gnnke K Hawmm noTpebuTensm, Mol
€o3aany LUMPOKYI0 CEPBUCHYIO CETb, 0COBEHHOCTLIO

KOTOpOW ABMsETCS BblCOKas NOAroTOBKa,
npoeccMoHanMam U YeCTHOCTb  CEPBUCHBIX
MacTepos.

MNpn BO3HMKHOBEHMM HEMCNPABHOCTH

Mepen Tem, kak obpatutbca B Cnyxby Cepsuca
npoBepbTe, Henb3s N YCTPaHUTb HEUCNPaBHOCTb
camocTosTenbHO (cMm. pasgen «HeucnpasHocT M
METOAbBI UX YCTPaHEHUSAN ).

O6paTtutbest B Cnyxby CepBurca MOXHO No TenedoHy
GecnnaTHOM ropsven nMHUKM UnNu no TenedoHam,
yKasaHHbIM B rapaHTUAHOM JOKYMEHTE.

! MbI pekomeHayem obpallaTbCcsi TONbKO K
aBTOPM30BaHHbIM CEPBUCHBLIM LieHTpam

! Mpu peMoHTe TpebyiTe MCNONb30BaHUs
OpUrMHanbHbIX 3anacHbIX YacTen

Mepea o6paweHunem B Cnyx6y CepBuca
Heob6xoauMo y6eauThbCs, YTo Bbl roToBbI
coo0WUTL onepaTopy:

. OnucaHne HencnpaBHOCTK;

. Homep rapaHTUMHOrO AOKyMeHTa (CepBUCHOW
KHWXXKM, CEPBUCHOrO cepTudmkara u 1.n.);

. Mopgenbe n cepuiiHbii Homep (S/N) wnsgenus,
yKasaHHble B WH(MOPMALMOHHOW Tabnuuke,
pacnofioXXeHHON Ha U3[enun Unu rapaHTUAHOM
[AOKYMeHTe;

. Jaty npogaxu nsgenusi.

Opyryto nonesHyio wuHpOpMaUMO M HOBOCTM Bbl

MoxeTe HanTu Ha cante www.hotpoint-ariston.ru B

pasnene «Cepsuc».

E  hotpoint.eU  —
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HOMUHarnbHasa YacTtoTa nepemMeHHOro Toka:

WUspenwue: LinchpoBoit anekTpu4ecknin YamHukK
ToproBasi Mapka: n Hotpoint

ToproBbIl 3HaK U3rOTOBUTENS: ARISTON

Mopenb: WK 24E EU

WarotoButens: Indesit Company

CTpaHa-13rotoBuTenb: Kurait
A 220240V ~

MoTpebnsiemasi MOLLHOCTb: 2000-2400W

YcnoBHoe 0GO3HauYeHMe Pofa dMeKTPUYecKoro Toka umiu 50/60 Hz

Knacc 3awwutbl ot NopaxeHnsa INeKTpU4eCcKMm TOKoM

Knacc sawuth! |

B cnyyae HeoBXoauMOCTW MoOMyYeHUs MHGopmauum no
cepTuchMkaTamM  COOTBETCTBUS WM MOMYYEHUs  Konui
CepTUUKaTOB COOTBETCTBUSA Ha JaHHYI0 TEXHUKY, Bbl MoxeTe
OTNpaBWUTb 3amMpoc MO 3NEeKTPOHHOMY aapecy cert.rus@
indesit.com.

12 e

[laTy npou3BOACTBA AAHHON TEXHWUKW MOXHO MONy4uTh W3
CepuNHOro HoMepa, PacnofioXEHHOro Nof LWTpux-koaom (S/N
XXXXXXXXX * XXXXXXXXXXX), cneaytowmum obpasom:

— 7-ast undppa B S/N cooTBETCTBYET NOcneaHei uudpe
roga,

— 8-af n 9-a uncppbl B S/N nopsakoBoMy Homepy
mecsiua roga,

— 10-ast u 11-ast umcpbl B S/N yncny onpegeneHHoro
mecsila 1 roga.

Indesit Company S.p.A.

MpouzBoguTens: Buane A. Mepnonn 47, 60044, ®abpuaro (AH),
WUtanua
Wwmnoprep: 000 “UHpesnT PYC”

C Bonpocamu (B Poccum) obpaliarbes no agpecy

Poccusi, 127018, Mockea, yn. [BuHLUEB, AOM
12, kopn. 1
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GUVENLIK TALIMATLARI
OKUNMASI VE UYGULANMASI ONEM ARZ EDEN NOKTALAR

* Cihazi kullanmadan once, Saglik ve Guvenlik ile Kullanim/Bakim
kilavuzlarini dikkatlice okuyun.
« Bu talimatlari ileride bagvurmak Uzere yakininizda saklayin.

« SiZIN VE BASKALARININ GUVENLIGIi COK ONEMLIDIR

 Bu kilavuz ve cihazin kendisi, okunmasi ve her zaman uyulmasi
gereken dnemli guvenlik uyarilar saglar

« Tum glvenlik uyarilari, olasi risklerle ilgili belirli ayrintilari saglar ve
cihazin hatali bir sekilde kullanilmasindan kaynaklanan yaralanma,
hasar ve elektrik carpma riskinin nasil azaltilacagini gosterir. Asagidaki
talimatlara dikkatli bir gsekilde uyun. )

* Bu talimatlara uyulmamasi risk olusturabilir. Uretici, bu Oneriler
ve Onlemler uygulanmadigi takdirde insanlarin veya hayvanlarin
yaralanmasi ya da mulk hasariyla ilgili tim sorumluluklari reddeder.

* Bu urun, bir yetigkinin denetiminde olmadigi takdirde 8 yasindan kluguk
cocuklar tarafindan kullanilamaz.

+ 8 yasinda veya 8 yasindan buyuk olan cocuklar ve kisith fiziksel,
duyusal veya zihinsel kapasitesi olan ya da deneyimi ve bilgisi olmayan
kisiler bu cihazi yalnizca denetim altinda kullanabilir. Bununla birlikte
bu kigiler, guvenli cihaz kullanimina iligkin talimatlari almigsa ve ortaya
cikabilecek tehlikeleri anlasmigsa cihazi kullanabilir. Cocuklar, cihaz ile
oynamamalidir. Temizlik ve kullanici bakimi, denetimsiz olarak ¢gocuklar
tarafindan yapilamaz.

URUNUN KULLANIM AMACI

* Bucihaz, yalnizca ev igerisindeki kullanim igin tasarlanmistir. Bu Grdn,
ticari kullanim igin Uretilmemigtir. Uretici, uygun olmayan kullanim veya
kontrollerin hatali ayarlanmasiyla ilgili tim sorumlulugu reddeder.

« DIKKAT: Cihaz harici bir otomatik zaman ayari veya ayri bir uzaktan
kumanda sistemi ile ¢aligtirilacak sekilde tasarlanmamistir.

» Cihazi dis mekanlarda kullanmayin.

* Aerosol kutular gibi patlayici veya yanici maddeleri saklamayin ve
cihazda veya cihazin yakininda benzin veya bagka yanici malzemeler
tutmayin; cihaz yanlislikla agilirsa yangin ¢ikabilir.

E  hotpoint.eU  —
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« Cihaz Ureticisi tarafindan 6neriimeyen aksesuarlari veya aparatlari
kullanmayin.

» Cihaz goévdesini suya daldirmayin, aksi takdirde elektrik carpmalari
yasanabilir.

« Kettle yalnizca verilen stand ile Dbirlikte  kullanilabilir.
Stand, kullanim amaci diginda kullanilamaz.

+ Kettle'l sadece suyla doldurun. Sat ve hazir icecekler cihazi yakar ve
hasar verir.

» Cihazi banyo, lavabo gibi su bulunan alanlarda veya ¢ok nemli
ortamlarda kullanmayin.

KURULUM

* Onarimlar, Ureticinin talimatlarina ve yerel glvenlik ydnergelerine
gore kalifiye bir teknisyen tarafindan gergeklestiriimelidir. Kullanici
kilavuzunda Ozellikle belirtimedigi takdirde cihazin herhangi bir
parcasini onarmayin veya degistirmeyin.

* Cocuklar kurulum iglemlerini gerceklestirmemelidir. Cocuklari cihaz
kurulumu sirasinda cihazdan uzak tutun. Paketleme malzemelerini
(plastik torbalar, polistiren pargalar, vb.) cihaz kurulumu sirasinda ve
kurulumdan sonra ¢ocuklardan uzak tutun.

« Cihazin paketini agtiktan sonra, tagsima sirasinda zarar gérmediginden
emin olun. Sorun varsa, bayiye veya Satis Sonrasi Hizmet
Departmanimiza bagvurun.

» Cocuklar cihaz kurulumu sirasinda cihazdan uzak tutun.

* Cihaz, herhangi bir kurulum isleminden Once gug¢ kaynagindan
cikariimahdir.

* Kurulum sirasinda, cihazin gu¢ kablosuna zarar vermediginden emin
olun.

* Cihazi, yalnizca kurulum proseduri tamamlandiginda etkinlestirin.

* Gug kablosunun masa veya tezgahin kenarindan sarkmasina ya da
sicak yUzeylere temas etmesine izin vermeyin.

« Cihazi gazl veya elektrikli bir pisirme yuzeyinin (ocak 1zgara) veya
ocagin Uzerine ya da yakinina koymayin.

« Cihazi calistirmadan 6nce koruyucu ambalaji veya plastik torbayi
cikarin.

+ Cihazi, diz ve dengeli bir calisma yuzeyinde kullanin.
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ELEKTRIK UYARILARI

Bilgi plakasinda belirtilen gerilimin, evinizdekiyle uyumlu oldugundan
emin olun.

Yonetmelik, cihazin toprakli bir prize takilmasini gerekli kilar.

Fisi olan cihazlarda, fis priz ¢ikisiniz i¢in uygun degilse kalifiye bir
teknisyene bagvurun.

Uzatma kablolari, birden fazla priz veya adaptér kullanmayin. Cihazi,
uzaktan kumandayla kontrol edilebilen bir prize takmayin.

Gug kablosu, yuvasina oturan cihazi ana gug kaynagina baglamak igin
yeteri kadar uzun olmaldir.

Gug¢ kaynagi kablosunu gekmeyin.

Gu¢ kablosu hasar gorirse benzer bir kabloyla degistiriimelidir.
Gu¢ kablosu, yalnizca Ureticinin talimatlarina ve gecerli glvenlik
yonergelerine goére kalifiye bir teknisyen tarafindan degistirilmelidir.
Yetkili bir servis merkezine basvurun.

Bu cihazi, ana elektrik kablosu veya fisi hasarliysa, duzgun ¢alismiyorsa
ya da hasar gormus veya dusurulmuisse calistirmayin. Ana elektrik
kablosunu veya fisi suya daldirmayin. Kabloyu sicak ylzeylerden uzun
tutun.

Cihaza, vicudunuzun islak bir bélimiyle dokunmayin veya cihazi
ayaginiz giplakken calistirmayin.

Gulc kaynag! kesilirse, cinaz ACIK kalir ve glg kaynagi geri gelir gelmez
tekrar caligmaya baglar.

ELEKTRIK BAGLANTILARI

Priz cikigi / fis

Cihaz figi priz ¢ikiginiz igin uygun degilse, diger talimatlar icin Satis Sonrasi
Hizmet bolumulne basvurun. Figi kendi basiniza degistirmeye kalkmayin. Bu
prosedur, ureticinin talimatlarina ve gegerli standart guvenlik yonergelerine
gore kalifiye bir teknisyen tarafindan gergeklestirilmelidir.

DOGRU KULLANIM

Kullanmadiginiz zaman, temizlik, montaj, sokme igleminden dnce veya
herhangi bir aksesuarla etkilesim igindeyken cihazi kapatin ve prizden
cekin.

E  hotpoint.eU  —
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Cihaz calisiyorken basindan ayriimayin.

Dugmeyi engelleyen bir sey olmadigindan ve kapagin sikica
kapatildigindan emin olun. Kettle, digme sikismigsa veya kapak agiksa
kapanmaz.

Isitma elemanlarinin  zarar goérmemesi icin cihazi bosken
calistirmayin.

Kettle''n maksimum kapasitesi 1,7 litredir. Kaynatma sirasinda agiz
kismindan su tasabilecedi igin maksimum seviyesinin Uzerinde
su doldurmayin. Fisi gu¢ Unitesine takmadan Once kapagin sikica
kapatildigindan emin olun.

Su kaynatiliyorken veya su kaynatildiktan hemen sonra buharla temas
etmekten kacginin.

Yanma/haglanma riski: kullanim sirasinda kettle ¢ok 1sinir. Bu nedenle,
cihazi kaldirmak icin sadece sapini kullanin ve kapagi sadece kettle
soguduktan sonra agin.

Tamamen sicak su dolu bir cihaz hareket ettirilirken ¢ok dikkatli
olunmalidir.

Kaynayan suyu yavascga dokun, kettle'' ¢ok hizli bir sekilde yatirarak
dokmeyin; aksi takdirde kaynayan su haglanmalara neden olabilir.
Kettle'daki su sicakken kapagi agmayin.

Sicak kettle'l yeniden su ile doldururken dikkatli olun.



TEMIZLIiK VE BAKIM

* Cihaz, herhangi bir temizlik veya bakim igleminden o&nce gug¢
kaynagindan gikariimahdir.

» Asla buharli temizlik ekipmani kullanmayin.

« Cihazindig kisminiiyice silerek Uzerinde birikmis olabilecek tozu giderin,
ardindan yumusak bir bezle kurulayin. Sert ve asindirici temizleyiciler,
alkalin temizleme maddeleri veya ovma maddeleri kullanmayin.

* Aksesuarlari ilik sabunlu suyla yikayin ve kuru bir havluyla kurulayin.

E  hotpoint.eU  —
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PARGALAR VE OZELLIKLERI

Su sayaci

Kettle

Caydanlik agzi

Kireg ¢ozucl filtre (¢ikarilabilir)
Kapak

Kapak agma digmesi

Kol

Gosterge

Sicaklik ayari dugmesi

10. Baslatma/durdurma digmesi
11. Kablo

12. Taban

©COENOOA®ON =

Teknik ozellikler:

Gerilim : 220-240V~50Hz
Gig : 2200 - 2400 Watt
Kapasite : 1.7 Litre

GiRiS

Uriiniimiizii satin aldiginiz igin tegekkiir ederiz.

Bu UrGinu satin almakla, etkili ve yuksek performansli
bir cihaza sahip oldunuz.

Uretici bu cihazin dogru kullanilimasina yénelik
talimatlara uyulmamasi sonucu ortaya g¢ikabilecek
hasarlar ile ilgili olarak herhangi bir sorumluluk kabul
etmemektedir.

Calistirma talimatlari  modele gore
gosterebilir ve bu farklar agikga belirtilir.

degisiklik

KURU CALISMA KORUMASI

Kettle'l yanlislikla susuz ¢alistirmayi denerseniz, kuru
galisma korumasi otomatik olarak gostergeyi kapatir.
Bu, normal bir koruma 6zelligidir ve gosterge birkag
dakika sonra acllir. Béyle bir durumda, soguk suyla
doldurmadan 6nce kettle'in sogumasini bekleyin.

ILK KULLANIMDAN ONCE

Cihazin dig kismini iyice silerek uUzerinde birikmis
olabilecek tozu giderin. Kuru bir bezle kurulayin. Bu
cihazin elektrik kablosunu asla suyun veya diger
sivilarinigine sokmayin. Kettle'i ilk kez kullaniyorsaniz,
kettle suyla tam doluyken iki kez kaynatmak ve suyu
bosaltmak suretiyle kettle'l temizlemeniz onerilir.

40

KETTLE'IN YERLESTIRILMESI

Kettle'l sadece tabaniyla kullanin.

1. Kettle'l doldurmak igin gl¢ tabanindan gikarin,
kapak agma digmesine basarak kapagini acin
ve yeteri miktarda suyla doldurduktan sonra
kapagl kapatin. Isterseniz kettle'' caydanlik
agzindan da doldurabilirsiniz. Su seviyesi,
maksimum  seviyenin  Uzerine ¢lkmamali,
minimum seviyenin altina inmemelidir. Cok
az su konmasi, kettle'in su kaynamadan 6nce
kapanmasina neden olur.

Kettle''n maksimum kapasitesi 1,7 litredir.

Kaynatma sirasinda agiz kismindan su
tasabilecegi icin maksimum seviyesinin lizerinde
su doldurmayin. Figi prize takmadan 6nce kapagin
sikica kapatildigindan emin olun.

2. Kettle'l gli¢ tabanina oturtun.

3.  Figini prize takin.

4. Sicakhg@i 50, 60, 70, 80, 90, 100 veya 100P olarak
ayarlamak igin sicaklik ayari digmesine basin.

100P modunda, kettle suyu 10 dakika boyunca
kaynatmaya devam eder ve ardindan durur.

Klor kokusunu gidermek veya suyu sterilize etmek

icin bu iglevi kullanin. Gésterge, her zaman kettle'in

icindeki suyun sicakhgini gésterecektir.

5. BASLATMA/DURDURMA diigmesine basin.

6. Su secilen sicakhga ulastiginda, kettle ses
cikarir ve otomatik olarak 1 saat boyunca isiyi
koruma moduna geger. Bu modu iptal etmek igin
BASLATMA/DURDURMA diugmesine basin.

Q, Otomatik 1s1y1 koruma islevi 100°C'de galismaz.

Sicakligi korumayi tamamladiktan sonra, LCD

ekran gercek su sicakligini gosterecek ve
kettle gergek su sicakhgi 45°C'nin altina dustiginde
5 dakika boyunca bekleme modunda kaldiktan sonra
otomatik olarak enerji tasarrufu moduna girecektir.

7. Sicaklk ayarlanamiyorsa, kettle'daki su istenen
sicakliktan yiiksek sicaklikta demektir. iptal
digmesine basarak kettle'l istedidiniz anda
kapatabilirsiniz.

Segilen sicaklik, kettle'in iIsinmasi sirasinda
da degistirilebilir. Kettle 1siniyorken o anki
sicakhk gosterilir.

Kaynayan su haslanmalara neden

olabilecegi igin kettle'dan su dokerken
dikkatli olun. Kettle'daki su sicakken kapagi
dikkatlice agin.



45°C'nin altinda kettle otomatik olarak durur
ve “bekleme” moduna gecer.
Hazne c¢ikarilir ve isitma islemi bitmeden 6nce
tekrar takilirsa, ayarlar birka¢ dakika etkin kalir.

Diigmenin engellenmediginden ve kapagin

sikica kapatildigindan emin olun; diigme
sikisir veya kapak acik kalirsa kettle diizgiin
sekilde kapanmayabilir.

TEMIZLIiK VE BAKIM

Temizlik isinden 6nce cihazin figini mutlaka cekin.

1. Govdenin dis kismini nemli bir bez ya da
temizleyici ile silin. Asla zehirli temizleyiciler
kullanmayin.

2.  Filtrenin duzenli olarak temizlendiginden emin
olun. Temizleme islemini daha kolay bir sekilde
gerceklestirmek igin filtreyi yukari dogru gekerek
cikarin (bkz. res. 1). Temizledikten sonra yeniden
yerine takin.

Govdenin renginin solmasini 6nlemek igin,
kettle'l temizlerken kimyasal, celik, ahsap

veya asindirici temizleyiciler veya firgalar
kullanmayin.

MINERAL KALINTILARININ
GIDERILMESI

Musluk suyundaki mineral kalintilar kettle'in tabanina
cOkebilecedi ve daha verimsiz bir calismaya
neden olabilecegi igin kettle'nizin kirecini duzenli
olarak gidermeniz gerekir. Piyasada satilan kireg

¢ozucllerinden herhangi  birini  kullanabilirsiniz.
Hotpoint, WPro Kire¢ Cozlcl'yi Onerir. Kireg
¢ozuclnun  paketindeki  talimatlari  uygulayin.

isterseniz, asagidaki talimatlari uygulayip beyaz sirke

de kullanabilirsiniz.

1. Cihazin 3/4'ini doldurun, suyu kaynatin,
ardindan cihazi prizden ¢ekin (kablosuz kettle'
taban Unitesinden gikarin) ve bos bir lavaboya
veya legene dik yerlestirin. Suya yavas yavas
50 ml beyaz sirke ekleyin. Cozeltiyi bir gece
kettle'da bekletin.

2. Daha sonra kettle'in igindeki karigsimi bosaltin,
kettle'l temiz suyla doldurun, suyu kaynatin
ve kaynadiktan sonra dokun. Sirke kokusu
tamamen gidene kadar bu iglemi birka¢ kez
tekrarlayin. Caydanlik agzinin i¢ kisminda kalan
lekeleri de nemli bezle giderebilirsiniz.

GCEVRENIN KORUNMASI
PAKETLEME MALZEMELERININ ATILMASI

Paketleme malzemesi %100 geri
donustirilebilir  ve geri  donlsim
E sembolu (*) ile isaretlenmistir. Bu nedenle
paketlemenin gesitli pargalari, atik imhasi
hakkindaki yerel yetkililerin yonergelerine

gore sorumluluk igerisinde imha edilmelidir.

EV CIHAZLARININ HURDAYA VERILMESI

Cihazi hurdaya verirken, glic kablosunu keserek
kullanilamaz hale getirin ve cocuklarin igine tirmanip
kapali kalmasini dnlemek icin kapaklari ve 1zgaralari
cikarin.
@ Bu cihaz, geri donustirilebilir (*) veya
yeniden kullanilabilir malzemelerden
E Uretilmistir. Yerel atik imha yonergelerine
g6re imha edin.

Ev elektrikli cihazlarinin isleme tabi
tutulmasi, kurtarilmasi ve geri donustirilmesiyle
ilgili daha fazla bilgi icin ilgili yerel yetkilinize, ev
atik toplama hizmetine veya cihazi satin aldiginiz
magdazaya basvurun.

Bu cihaz, Atik Elektrikli ve Elektronik Ekipmanlara
(WEEE) iliskin 2012/19/EU sayil Avrupa Direktifine
gore isaretlenmistir.

Bu Urtinln dogru sekilde imha edilmesini saglayarak,
bu drinin uygun sekilde imha edilmemesinden
kaynaklanabilecek cevre ve insan sagligi Uzerindeki
olumsuz etkileri dnleyebilirsiniz.

Uriiniin veya ilgili belgelerin {zerindeki
sembol (*), evsel atik olarak isleme tabi
tutulmamasi ve elektrikli ve elektronik
ekipmanlara yonelik uygun bir toplama
merkezine goturilmesi gerektigini gosterir.

UYGUNLUK BEYANI

Bu cihaz, su Avrupa Direktiflerinin gtvenlik

gereksinimlerine uygun olarak tasarlanmis, uretilmis

ve dagitiimistir:

. 2006/95/EC Dusuk Gerilim Direktifi

. 2004/108/EC Elektromanyetik
Direktifi

Uyumluluk

E  hotpoint.eU  —
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TEKNIK SERVIS

Servise bagvurmadan énce:

. Servise basvurmadan ¢ozllebilecek bir ariza olup
olmadigini  kontrol ediniz (problemlerin ¢6zimine
bakiniz).

. Sonucun olumsuz olmasi durumunda en yakin Teknik

Servise basvurunuz.

Sunlan bildiriniz:

. ariza tipini

. cihazin modeli (Mod.)
. seri numarasi (S/N)

Kesinlikle sadece yetkili teknisyenlere bagvurunuz ve orijinal
yedek pargalari kullaniniz.

Cihazin émrii 7 yildir. (Uriiniin  fonksiyonunu yerine
getirebilmesi igin gerekli yedek parga bulundurma siresi).

r——
SERVIS 444

Uretici Firma:

Indesit Company Spa
Viale Aristide Merloni, 47
60044 Fabriano Italy

ithalatgi Firma:

Indesit Company Beyaz Esya PAZARLAMAA.S.
Balmumcu Cad. Karahasan Sok.

No: 11, 34349 — Balmumcu Besiktas — Istanbul
Tel: (0212) 355 53 00

Faks: (0212) 212 95 59
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INSTRUGOES DE SEGURANGCA N
IMPORTANTE LER E CUMPRIR AS INSTRUCOES

* Antes de utilizar o aparelho, leia as instrugbes sobre seguranca e
saude e sobre a utilizagdo e a manutencao.
» Guarde estas instru¢coes num local acessivel para consulta futura.

- A SUA SEGURANGCA E A DOS OUTROS E EXTREMAMENTE
IMPORTANTE.

« Este manual e o proprio aparelho fornecem avisos importantes sobre
seguranga que deverao ser sempre lidos e respeitados.

» Todos os avisos de segurancga fornecem detalhes especificos sobre
potenciais riscos e indicam como reduzir os riscos de lesdes, de danos
e de choque eléctrico decorrentes de uma utilizagcao incorrecta do
aparelho. Siga cuidadosamente as instrugcdes abaixo.

* Anaoobservancia destas instru¢oes pode acarretar riscos. O fabricante
nao assume qualquer responsabilidade por lesbes em pessoas ou
animais nem por danos materiais caso ndao sejam respeitados estes
conselhos e estas precaugdes.

» O produto ndo deve ser utilizado por criangas com menos de 8 anos, a
menos que sejam supervisionadas por um adulto.

* As criangas a partir dos 8 anos e as pessoas com capacidades
fisicas, sensoriais ou mentais limitadas ou com falta de experiéncia
e conhecimentos s6 podem utilizar o aparelho sob supervisdo. Em
alternativa, estas pessoas podem utilizar o aparelho caso recebam
instrucdes sobre a sua utilizagdo segura e caso tenham consciéncia
dos perigos envolvidos. As criangas nao devem brincar o aparelho.
A limpeza e manutengao do utilizador ndo devem ser efectuadas por
criangas sem supervisao.

UTILIZAGAO PREVISTA DO PRODUTO

» Este aparelho foi concebido apenas para uso doméstico. Este produto
nao se destina para fins comerciais. O fabricante ndo assume qualquer
responsabilidade em caso de utilizacdo indevida ou de definicao
incorrecta dos controlos.

* CUIDADO:oaparelhonaosedestinaaserutilizadocomumtemporizador
externo ou um sistema de controlo remoto separado.

* Nao utilize o aparelho no exterior.

E  hotpoint.eU  —
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« Nao armazene substancias explosivas ou inflamaveis, como por
exemplo, latas de aerossois, junto do aparelho, nem coloque nem
utilize gasolina ou outros materiais inflamaveis no ou junto do aparelho:
existe o risco de incéndio caso o aparelho seja ligado acidentalmente.

* Nao utilize acessérios nem pegas que nao sejam recomendadas pelo
fabricante do aparelho.

* N&o mergulhe o corpo do aparelho na agua, pois pode dar origem a
choques eléctricos.

« A cafeteira sO6 pode ser utilizada com a base fornecida.
A base nao pode ser utilizada para qualquer outro fim que nao aquele
a que se destina.

« Encha a cafeteira apenas com agua. O leite e as bebidas instantaneas
irdo queimar e danificar o aparelho.

* Na&o utilize o aparelho em locais com agua, como banheiras, lavatorios
ou outros ambientes de elevada humidade.

INSTALAGAO

* As reparagoes devem ser efectuadas por um técnico qualificado e em
conformidade com as instrugcdes do fabricante e a regulamentacgao local
em matéria de seguranca. Nao efectue a reparacéo nem a substituicao
de qualquer pecga do aparelho caso nao esteja especificamente indicado
no manual do utilizador.

» As operacodes de instalacido ndao devem ser efectuadas por criangas.
Mantenha as criangas afastadas durante a instalagdo do aparelho.
Mantenha o material de embalagem (sacos de plastico, pecas de
poliestireno, etc.) fora do alcance das criangas, durante e apos a
instalagao do aparelho.

* Apoés a desembalagem do aparelho, certifique-se de que este néao
sofreu danos durante o transporte. Em caso de problemas, contacte o
revendedor ou 0 NOSSO servigo pos-venda.

* Mantenha as criancas afastadas durante a instalacéo do aparelho.

* Antes de qualquer operacéao de instalagéo, deve desligar o aparelho da
corrente eléctrica.

* Durante a instalacao, certifique-se de que o aparelho nao danifica o
cabo de alimentacgao.

* Ative o aparelho apenas depois de ter concluido o procedimento de
instalacao.

____________________________________________________________________________________________________________________________________
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* Nao deixe o cabo de alimentag¢ao a cair de uma mesa ou bancada nem
permita o contacto deste com superficies quentes.

* Na&o coloque o aparelho numa ou junto de uma placa de cozinha a gas
ou eléctrica nem num forno aquecido.

* Antes de utilizar o aparelho, retire todas as embalagens de protecc¢éo
e sacos de plastico.

» Utilize o aparelho numa superficie de trabalho estavel e plana.

AVISOS ELECTRICOS

» Certifique-se de que a tensao especificada na placa de caracteristicas
corresponde a de sua casa.

* A regulamentagdo exige que o aparelho seja ligado a uma tomada
eléctrica com terra.

* No caso de aparelhos com ficha incluida, se a ficha nao for adequada
para a sua tomada eléctrica, contacte um técnico qualificado.

* Nao utilize extensdes, tomadas multiplas nem adaptadores. Nao ligue o
aparelho a uma tomada que possa ser accionada por controlo remoto.

« O cabo de alimentacdo deve ser suficientemente comprido para
ligar o aparelho a corrente eléctrica apos devidamente encaixado no
respectivo alojamento.

* Na&o puxe pelo cabo de alimentacéo.

 Se danificar o cabo de alimentacdo, deve substitui-lo por outro
idéntico. O cabo de alimentagao s6 deve ser substituido por um técnico
qualificado e em conformidade com as instru¢cées do fabricante e a
regulamentagao actual em matéria de seguranca. Contacte um centro
de assisténcia autorizado.

* Nao utilize o aparelho se o cabo de alimentagao ou a ficha estiverem
danificados, se nao estiver a funcionar correctamente ou se tiver
sido danificado ou tiver sofrido uma queda. Nao mergulhe o cabo de
alimentagdo nem a ficha em agua. Mantenha o cabo afastado das
superficies quentes.

* Na&o toque no aparelho com partes do corpo molhadas nem o utilize se
estiver com os pés descalcos.

« Em caso de corte de energia eléctrica, o aparelho mantém-se ligado e
recomega a funcionar logo que é restabelecida a energia.

E  hotpoint.eU  —
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LIGACOES ELECTRICAS

Tomada eléctrical/ficha

Se a ficha incluida ndo for adequada para a sua tomada eléctrica, contacte
0 servico pos-venda para obter mais instrugcées. Nao tente substituir a
ficha. Este procedimento deve ser efectuado por um técnico qualificado
e em conformidade com as instrugdes do fabricante e a regulamentagao
padrao em matéria de seguranca.

UTILIZAC}AO CORRECTA

46

Desligue o aparelho e retire a ficha da tomada se ndo estiver a ser
utilizado, antes da limpeza, montagem, desmontagem ou interac¢ao
com outros acessorios.

Nado deixe o aparelho sem vigilancia enquanto estiver em
funcionamento.

Certifique-se de que o interruptor esta isento de obstrucdes e de que
a tampa esta bem fechada. A cafeteira n&o liga se o interruptor estiver
bloqueado ou se a tampa estiver aberta.

Nao utilize o aparelho vazio para evitar danificar as resisténcias.

A capacidade maxima da cafeteira € de 1,7 |. Nao encha com agua
até ao nivel maximo, uma vez que a agua pode jorrar quando ferver.
Certifique-se de que a tampa esta bem fechada antes de ligar a ficha a
tomada.

Enquanto a agua esta a ferver, ou assim que tiver terminado de ferver,
evite o contacto com o vapor.

Risco de queimaduras: a cafeteira aquece durante a utilizagao. Utilize
apenas a pega para pegar na cafeteira e s6 abra a tampa depois de a
cafeteira ter arrefecido.

Deve agir com extremo cuidado quando transportar um aparelho cheio
de agua quente.

Tenha sempre o cuidado de servir lentamente a agua a ferver, sem
inclinar a cafeteira demasiado rapidamente, para evitar queimaduras.
N&o abra a tampa enquanto a agua da cafeteira estiver quente.

Tenha cuidado ao encher uma cafeteira quente.



LIMPEZA E MANUTENGAO

* Antes de qualquer operagao de limpeza ou manutencao, deve desligar
o aparelho da corrente eléctrica.

* Nunca utilize um equipamento de limpeza a vapor.

* Limpe o exterior do aparelho para remover qualquer pé que se possa
ter acumulado e seque-o com um pano macio. Nao utilize produtos de
limpeza abrasivos, agentes de limpeza alcalinos nem decapantes.

* Lave os acessoérios em agua morna com detergente e seque com uma
toalha seca.

E  hotpoint.eU  —
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PEGCAS E FUNCOES

Medidor de agua

Cafeteira

Bico

Filtro anticalcario (removivel)
Tampa

Botéo de abertura da tampa
Pega

Visor

Botéo de configuragéo da temperatura
10. Botéo Start/Stop (iniciar/desligar)
11. Cabo

12. Base

©COENOOA®ON =

INTRODUGCAO

Obrigado por ter adquirido o nosso produto.

Ao fazé-lo, optou por um aparelho eficaz e de alto
desempenho.

Se as instrugdes para uma utilizagdo correcta do
aparelho nao forem cumpridas, o fabricante ndo assume
qualquer responsabilidade pelos danos dai resultantes.
As instrugdes de funcionamento podem referir-se a
modelos diferentes: as diferengas sédo claramente
identificadas.

PROTECGAO CONTRAFERVURA
A SECO

Se acidentalmente deixar a cafeteira a funcionar
sem agua, a protecgdo contra o aquecimento a seco
desligara imediatamente o visor. Este € um dispositivo
de protecgdo normal e o visor voltara a ligar-se em
poucos minutos. Se esta situagdo ocorrer, deixe a
cafeteira arrefecer antes de a encher com agua fria.

ANTES DA PRIMEIRA UTILIZAGAO

Limpe o exterior do aparelho para remover qualquer po
que se possa ter acumulado. Seque com um pano seco.
N&o mergulhe o cabo eléctrico em agua ou noutros
liquidos. Quando utilizar a cafeteira pela primeira vez,
recomendamos que a limpe fervendo uma cafeteira
cheia de agua duas vezes e eliminando essa agua.

FUNCIONAMENTO DA CAFETEIRA

Utilize a cafeteira apenas com a base incluida.
1. Para encher a cafeteira, remova-a da base
eléctrica e abra a tampa premindo o botdo de

48

abertura da tampa, encha com a quantidade de
agua pretendida e feche a tampa. Em alternativa,
pode encher a cafeteira pelo bico. O nivel de
agua nunca deve exceder o nivel maximo nem
ficar abaixo do nivel minimo. Um nivel de agua
insuficiente fard com que a cafeteira se desligue
antes de a agua ter fervido.

A capacidade maxima da cafeteira é de 1,7 I.

Nao encha com agua até ao nivel maximo,
uma vez que a agua pode jorrar quando ferver.
Certifique-se de que a tampa esta bem fechada
antes de ligar a ficha a uma tomada.

2. Coloque a cafeteira sobre a base eléctrica.

3. Ligue a ficha a tomada.

4. Prima o botéo de configuragdo da temperatura
para configurar a temperatura em 50, 60, 70, 80,
90, 100 ou 100P.

No modo 100P, a cafeteira continua a ferver a

agua durante 10 minutos e depois para. Utilize
esta funcgéo para eliminar o odor do cloro ou esterilizar
agua. O visor mostra sempre a temperatura da agua
no interior do jarro.

5. Prima o botdo START/STOP (ligar/desligar).

6. Quando a agua tiver atingido a temperatura
seleccionada, a cafeteira emite um som e passa
automaticamente para o modo de manutengéo
do calor durante 1 hora. Para cancelar este
modo, prima o botdo START/STOP.

A funcao automatica de manutengéo do calor

ndo funciona a 100°C.

Depois de concluida a fungdo automatica de

manutencdo do calor, o visor LCD indica a
temperatura real da agua e a cafeteira desliga-se
automaticamente e passa para o0 modo de poupanga
de energia depois de ter estado em modo de espera
durante 5 minutos quando a temperatura real da agua
diminuir para menos de 45°C.

7. Se nao puder configurar a temperatura, significa
que a agua na cafeteira esta mais quente do que a
temperatura pretendida. Pode desligar a cafeteira
a qualquer altura premindo o botdo cancelar.

A temperatura seleccionada pode ser

alterada a qualquer altura enquanto a
cafeteira esta a aquecer. Durante o aquecimento
da cafeteira, a temperatura actual acende-se.

Tenha cuidado ao servir a agua com a

cafeteira, uma vez que a agua a ferver pode
causar queimaduras. Enquanto a 4gua da cafeteira
estiver quente, abra a tampa com cuidado.



Abaixo dos 45 °C, a cafeteira desliga-se
automaticamente e entra em modo de
espera (“standby”).
Se orecipiente for removido e reintroduzido antes de
terminar o processo de aquecimento, as definicées
permanecem activas durante alguns minutos.

Certifique-se de que o interruptor esta

isento de obstrugdes e de que a tampa esta
bem fechada; a cafeteira ndo funciona se o
interruptor estiver bloqueado ou se a tampa
estiver aberta.

LIMPEZA E MANUTENGAO

Desligue sempre o aparelho da corrente antes de

proceder a limpeza.

1. Limpe o exterior do aparelho com um pano
humido ou produto de limpeza. Nunca utilize um
produto de limpeza toxico.

2. Lembre-se de limpar o filtro regularmente. Para
facilitar a limpeza, desencaixe o filtro puxando-o
para cima (consulte a fig. 1). Volte a coloca-lo
depois de limpar.

Nao utilize detergentes quimicos, para ago

ou madeira nem escovas ou detergentes
abrasivos para limpar o exterior da cafeteira, a fim
de evitar que perca o brilho.

REMOGAO DE DEPOSITOS MINERAIS

A cafeteira deve ser periodicamente descalcificada,
uma vez que os depositos minerais da agua da
torneira podem acumular-se no fundo da cafeteira,
fazendo com que esta perca eficiéncia. Pode utilizar
um anticalcario disponivel no mercado. A Hotpoint
recomenda o anticalcario WPro. Siga as instrugdes
que constam da embalagem do produto anticalcario.

Em alternativa, pode seguir as instrugdes abaixo,

utilizando vinagre branco.

1.  Encha o aparelho até 3/4, ferva e desligue a
ficha do aparelho da tomada. Retire a cafeteira
sem fios da base e coloque-a num lavatorio
vazio ou numa bacia. Adicione gradualmente
50 ml de vinagre branco a agua. Deixe a solugéo
na cafeteira de um dia para o outro.

2. Elimine a mistura da cafeteira e encha-a com
agua limpa, ferva e elimine-a. Repita varias
vezes até desaparecer o cheiro a vinagre.
As manchas no bico podem ser eliminadas
esfregando-o com um pano humido.

PRESERVAGAO DO AMBIENTE

ELIMINAGAO DOS MATERIAIS DE
EMBALAGEM

@ O material de embalagem é 100%
reciclavel e estd marcado com o simbolo
E de reciclagem (*). As varias partes da
embalagem devem ser eliminadas de
forma responsavel e em plena
conformidade com a regulamentacao das autoridades
locais em matéria de eliminagdo de residuos.

DESMANTELAMENTO DE
ELECTRODOMESTICOS

Quando desmantelar o aparelho, inutilize-o cortando
o0 cabo de alimentagcdo e eliminando e retirando
as portas e prateleiras, para que as criangas nao
possam saltar para dentro e ficar la presas.

L

Para obter mais informagdes sobre o tratamento, a
recuperagdo e a reciclagem de electrodomésticos,
contacte a autoridade competente local, o servigo
de recolha de residuos domésticos ou a loja onde
adquiriu o aparelho.

Este aparelho foi fabricado com materiais
reciclaveis (*) ou reutilizaveis. Elimine-o
de acordo com a regulamentacao local
em matéria de eliminagéo de residuos.

Este aparelho esta marcado em conformidade com a
Directiva Europeia 2012/19/UE, relativa aos residuos
de equipamentos eléctricos e electrénicos (REEE).
Garantindo a eliminagdo correcta deste produto,
ajudara a evitar possiveis consequéncias negativas
no ambiente e na saude humana, passiveis de serem
causadas por uma manipulagdo inadequada dos
residuos do produto.

O simbolo (*) no produto ou na
documentagéo incluida indica que este nao
deve ser tratado como residuo doméstico,
devendo ser entregue num centro de
— recolha apropriado para reciclagem de
equipamento eléctrico e electronico.

DECLARAGAO DE CONFORMIDADE

Este aparelho foi concebido, construido e distribuido

em conformidade com os requisitos de seguranga

das Directivas Europeias:

. Directiva 2006/95/EC sobre baixa tensao

. Directiva 2004/108/EC sobre compatibilidade
electromagnética.
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ASSISTENCIA

Antes de contactar a Assisténcia técnica:

. Verifique se pode resolver sozinho a anomalia
(consulte Solugéo de Problemas)

. Se, apesar de todos os controlos, o aparelho néo
funcionar e o inconveniente detectado continuar,
contactar a nossa Assisténcia através do
telefone 707 21 22 23.

Comunique:

. o tipo de anomalia
. o0 modelo da maquina (Mod.)

. o0 numero de série (S/N)

Estas informacdes encontram-se na placa de
identificagao.

M Hotpoint
ARISTON

modelo da maquina (Mod.) Mod. SLB16 AAO
/ od.

Cod. 12345678901
namero de série (S/N)

S/N 123456789
1600W
220-240V ~ 50/60 Hz
TYPE XX-XX-XX
MADE IN
CAENAHO B

Yy 12

Indesit Company

Nunca recorrer a técnicos ndo autorizados e negar
sempre a instalagdo de pecgas sobresselentes nao
originais para reposicao.
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IHCTPYKUII 3 TEXHIKWU BE3MNEKU
BAXITMBO NMPOYNTATU U AOTPUMYBATUCHA

lMepen BuWKOpUCTAHHAM Mpunagy YBaXXHO MNpoOYUTanNTE IHCTPYKUIl 3
TexHikn 6e3neku, ekcnryarauii Ta 06cnyropyBaHHS.
36epexiTb Ui iIHCTPYKLUiT ANs A0BIAKM B ManbyTHLOMY.

BALLA BE3IMEKA N BE3MEKA BALUMX BITU3bKMX OYXXE BAXIMBI

Y uin 6poLuypin Hacamomy npunagi HaBOASATLCA BaXXMBI NONEPEMAKEHHS
Wwoao 6esnekn, AkMx HeobxigHO AOTpUMYBATUCA 3a ByOb-AKMX YMOB.

B ycix nonepemXeHHAX BKasaHWW MNOTEHUIMHUA PU3KK | cnocobun
3anobiraHHA MMOBIpHMM TpaBmaMm, 30UTKY W yaapy enekTpuyYHUMm
CTPYMOM Y 3B'AI3Ky 3 HEMpPaBUITbHUM 3acTocyBaHHAM npunagy. Cysopo
BUKOHYMTE HaCTYMHI IHCTPYKL,T.

HepnoTpumaHHsa BkasaHuX npaBui MoB'A3aHe 3 pu3nKom. BupoBHuk
3HiMae 3 cebe Oyab-AKy BignoBiganbHICTb 3a TpaBMmu nogen abo
TBapWH, a TaKOX 3a 36MTOK MarHy NPy HEBUKOHAHHI LMX pekomeHaauin
i 3anobiXkHMX 3axoaiB.

Linm npunagom 3aBOpOHEHO KOpUCTyBaTUCA AiTAM Monoalwe 8 pokis
6es Harnsiny AOpOCIVX.

Hitn 0o 8 pokis, a TakoX 0cobu 3 0bMEXEHNMM (bl3l/I‘-IHI/IMl/I CEHCOPHUMM
abo posymoBuMUK 3ai6HOCTAMM abo HegoCTaTHIM AOCBIAOM | 3HAHHAMM
MOXYTb KOPUCTYBaTUCS UMM NpUNagoMm TifbKA Nig Harnsagom iHWmx
ocib abo nicns BiANOBIAHOIO IHCTPYKTaXy 3 6€3NeYHOro BUKOPUCTaHHS
npunagy 3a yMoBM, WO BOHW 3pO3yMifnin YCi NOB'A3aHi 3 HUM pu3unkn. He
[03BOMISNTE OiTAM rpatucs 3 npunagom. He gasante npunag Ynctutu
n obcnyroByBaTtu OiTaAM 6e3 Harnsaay.

BUKOPUCTAHHSA NPUNALY 3A NMPU3HAYEHHAM

Llen npunag npusHadeHuin BUKMIOYHO ONA BUKOPUCTaAHHS B JOMALLHIX
ymoBax. 3a60pOHEHO KOPUCTYBATUCA NPUNagoM B KOMEPLINHUX LINSX.
BupobHuk 3HiMae 3 cebe Byab-aKy BianoBiganbHICTb 3a HeNpaBusbHe
BUKOPUCTaHHS abo HEBIpHI HanawTyBaHHS OpraHiB ynpasniHHS.

OBEPEXXHO! TlMpunag He npusHayeHun gnst poboTu i3 30BHILLHIM
TarmepomM abo OKPEMOK CUCTEMOK ANCTAHUINHOIO yrpaBIiHHA.

He kopucTtyntecs npunagom Ha BynuLi.

E  hotpoint.eU  —
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He TpumanTe BnbyxoBi abo roptodi NpUCTpOIi, Hanpuknag, aepo30sibHi
GanoHn, n He nomiwante 6eH3nH abo iHWiI 3anMKCTi mMaTtepianu B
npunag abo nopsg 3 HUM. B Takomy Bunagky npy HEHaBMUCHOMY
BKIIOYEHHI Npunagy BUHUKAE PU3UK MOXEXI.

He kopucTyiiTecs gogaTtkoBMM npunagasm abo Hacagkamu, siki He
peKoMeH0BaHi BUPOOHMKOM npunaay.
He 3aHyptoinTe kopnyc npunagy y Boay, LWob YHUKHYTW yaapy CTPYMOM.

YanHnk MoOxHa BuKOpucTOByBaTM nuwe 3 6a30t0, KO BiH
YKOMMMEKTOBaHUMN.

basy 3ab0OpOHEHO BMKOPUCTOBYBATW B LiNSX, BiAMIHHUX Bif BKaszaHUX
B IHCTPYKLiSX.

3anoBHONTE YaWHUK nuwe BoAok. MOoONoko ©W po34MHHI  Hanoi
npuroparoTb, WO NPU3BOAMTbL 4O NOIOMKWU nNpunagy.

He kopucTynTecs npunagom y BONOrmx ymMoBax, Hanpuknag, y BaHHIn
KiMHaTi abo Ha paKoBUHI.

BCTAHOBJIEHHA
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PeMOHT BMKOHYy€ETbCA KBanidpikoBaHMM TEXHIKOM BiAnoOBIiAHO 00
IHCTPYKUiN BUPOBHMKA 1 MiCUEBMX HOPM TexHikn 6esnekn. He
PEMOHTYWTE W He 3amiHionTe Oyab-AKi YacTMHM nNpunagy, SKWo B
IHCTPYKLiSX 3 ekcnnyaTauil Hemae YiTKMX BKa3iBOK LWOA0 LbOro.

Hitam 3ab0poHAETbCA BUMKOHYBATW BCTAHOBMEHHA npunagy. [pwu
BCTAHOBIMEHHI AiTM He MalTb 3HaxoouTucs nobnuay npunagy. [ig
yac i nicna BCTAHOBIEHHS Npunagy TpyuManTe nakyBasnbHi MaTepianm
(MnacTuKoBI MiLLKKW, NiIHOMMACT Ta iH.) N03a 30HOK OOCSXHOCTI OiTen.

[Micna posnakoByBaHHA Mpunagy nepekoHamTeca Y  BiACYTHOCTI
YWKOMKEHb MNPM TPaHCNOpTyBaHHI. Y pasi npobnem 3 npunagom
3BEPHITLCA A0 Aunepa abo B Hanbnmk4vy 4O Bac CEPBICHY Cry0y.
[Mpy BCTAHOBNEHHI AiTKM HE MalOTb 3HAXo4MTMCA NOGNU3y Npunagy.

Mepen BUKOHAHHAM Byab-AKMX onepaui 3 yCTAaHOBMEHHS BiAKMOYITh
npunag Big Mepexi XUBNEHHS.

B npoueci BcTaHOBNEHHS NepekoHauTecs, WO npunag He YLIKOLXKYE
OPIT XXUBMEHHS.

BkntoyanTe npunag TinbKy Nicns 3akiH4eHHs Npouecy BCTAaHOBIIEHHS.



* [piT XMBNEHHSA He MOBMHEH MNepermHaTucs 4Yepesa kpawm ctony abo
KyXOHHOI po6040i NoBepxHi abo TopKaTUCS rapsymnx NOBEPXOHb.

* He po3miwynte npunag nopsg 3 rasoBuMym abo enekTpUYHUMM
nanbHUKaMn, a TakoX He CTaBTe B HarpiTy OyXOBKY.

* [lepen BKMWYEHHAM npuragy 3HIMITb YCIHO 3axUCHY YMakoBKY W
NSaCTUKOBI MiLLKN.

* Poamiwynte npunag Ha piBHIn i CTiKin pobodii NOBEPXHI.

NONEPEAXEHHSA WLOAO POBOTU 3 ENIEKTPUKOIO

» [lepekoHanTecs, WO Hanpyra, BKasaHa Ha NacnopTHin Tabnuuui
Bignosigae Hanpysi y Bawwi nobyToBi Mepexi.

« 3rigHO 3 AitoyMmmn Hopmamu npunag mMae 6yTu nigknwyYyeHun [o
3a3eMIIEHOT PO3ETKM.

*  AKwo BuUIKa, WO 3MOHTOBaHa Ha npwunagi, He nigxoouTb 0O Ballol
PO3ETKK, 3BEPHITLCA 40 KBaNidiKOBAHOIO TEXHiKa.

* He «kopucTtymtecda nogoBXyBadamu, [feKinbkoma po3eTkamu abo
nepexigHukamu. He nigknioyante npunag Ao po3eTku, Wo Mae
OVCTaHUINHE KepyBaHHS.

* [piT XMBRNeHHA mMae ByTM AOCUMTb OOBrMM AA4 NiOKAYEHHS npunagy
A0 NoByTOBOI MepPEXi ENEKTPOXKUBIEHHS.

* He TArHiTh 3a OPIT XUBNEHHS.

*  [lOWKOOKEHN OPIT KNBNEHHA HEOOXiAHO 3aMIHUTUHA APIT aHANOr4YHOro
TMny. 3amiHy ApOTY NOBUHEH BUKOHYBATU TiNbKW KBanidikoBaHWUM TEXHIK
3rigHO 3 IHCTPYKUissMXU BUPOBHMKA W MICLEBMMW HOPMaMKn TEXHIKM
Beanekn. 3BepHITbCA 4O aBTOPUIOBAHOIO CEPBICHOMO LEHTPY.

* He kopuctyntecs npunagomMm 3 MOLUKOLKEHUM LPOTOM KMBMEHHS
abo BUNKOW, HecrnpaBHWM Npunagom abo Micns MOoro YLIKOMKEHHS
abo nagiHHA. He 3aHyprovite OpiT xuBneHHA abo Bunky y sogy. He
AO0NyCKanTe KOHTAKTy APOTY 3 rapa4yMMmn NoBepPXHAMN.

* He TopkanTtecsa npunagy MOKpUMKW YacTUHaAMM Tina N He KOPUCTynUTeCs
HUM, SIKLLIO BN DOCOHIX.

* Y pasi BiOKNIOYEHHS XMBMEHHA Npunag 3anuaeTtbCs BKIHOYEHUM i
3HOBY 3arMyCKaeTbCs, SK TifIbKWU B MepeXi 3'BMSETbCA enekTpuka.

E  hotpoint.eU  —
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MIAKNIOYEHHA 0O ENEKTPOMEPEXI

Po3seTka / BUnKka

Axkuwio BCTaHOBMNEHa Ha npunagi Burika He NigxoaAuTb Nig Bally pPO3ETKY,
3BEpPHITbCA [0 CEPBICHOrO LEHTPY 3a noganblummu iHCTpyKuiamu. He
HamaramTeca 3aMiHUTWU BWUIIKY CcaMOCTinHO. Llio onepaudito noBuHEH
BUKOHYBaTWN KBanipikoBaHUM TEXHIK 3rigHO 3 iHCTPYKLUiAMMU BUPOOHMKA 1
MiCLIEBMMW HOPMaMU TEXHIKN Be3neku.

I'IPABVIJ'IbHE BUKOPUCTAHHA
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AKWO BN HE KOPUCTYETecs NpunagoM, a TakoX nepen OYULLEHHAM,
cKnagaHHsMm, po3bupaHHsaM abo yCTaHOBKOK A0A4ATKOBOro npunagas
BUMKHITb Npunag i BUAMITb BUSTKY 3 PO3ETKM.

He 3anuwanTe npautoroumnn npunag 6e3 Harnsay.

[MepekoHanTecs, Wo poboTi NnepemMmkaya Hilllo He 3aBaxkae, i KpuLlka
WiNnbHO 3akpuTa. YanHWMK He BIOKMOYUTLCH, SKWO nepemMukay
3abrnokoBaHuin, abo KpuLKa BigkpuTa.

He BMKOpPUCTOBYNTE MOPOXHIM nNpunag Wob YHUKHYTM YLUKOLXKEHHS
HarpiBasibHUX efieMeHTIB.

MakcumaribHa MICTKICTb YanHuka cknagae 1,7 nitpa. He HanuBante
BOAY BMLLE MO3HAYKU MaKCMMaribHOIMO PIiBHA, OCKINIbKM BOHA MOXe
pPO3NUTUCA MpPU KUMiHHI. [lepw HbK BCTaBNATU BWUSIKY B PO3ETKY,
nepekoHanTecs Lo KpULLKa LWiNbHO 3akpuTa.

Mig yac kuniHHg Bogu abo Bigpasy nicns Toro, AK Boga 3akunina,
BepexiTbca napu.

Pusnk obnaputucs: YarHuK HarpiBaeTbCA Mig Yac BUKOPUCTaAHHA. ToMy
AN8 nepeMilleHHSA YarHMKa KOPUCTYMUTECA TifTbKN PYYKOKO 1 NigHiManTe
KPWLLIKY TiflbKK MIiCsi TOro, SIK YanHWK OXOSTOHE.

[MepeHoCiTb YalHKK 3 raps4o0 BOAOK AyKe 06epexHo.

HanusanTte rapsayy Bogy o6epexHo, 6e3 pi3koro nepekmaaHHsa YanHuka,
o6 He obnapuTucs. He BigkpmMBanTe KPULLIKY, MOKM BOAA B YaNHUKY HE
OXOJIOHE.

Honueatoun Bogy y rapsunin YamHuk, byaste obepexHi.



OUYULLEHHSA X OBCNYTOBYBAHHS

 [lepeq BWKOHaHHAM Oyadb-AKMX oOnepauii Mo OYULLEHHD 1
06CnyroByBaHHIO BIOKIIOUITE NpUNaza Big Mepexi enekTPOXKMBIIEHHS.

* He KOpMCTyIZTeCFl npunagamu ana o4neHHA napoto.

* PeTenbHO npoTpiThb nNpunag 30BHI Bi4 MOXMIMBUX CKYyMYeHb nNuny,
NoTiM NPOCYLWLITb M'AKOI0 CepBeETKOK. He KopucTynteca arpecMBHuMm
abpasnBHMMK YMCTSYUMM 3acobamu, MUOYMMK 3acobamm 3 yrom abo
rpyémummn moyankamu.

*  BumunTe Bce npunagada B Tenniv MUSbHIA BOAi, CMOMOCHITE i Jocyxa
BUTPITb PYLLUHUKOM.

E  hotpoint.eU  —
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KOMMNEKTYIOYI 1
XAPAKTEPUCTUKKN

[Nokaxu4uk piBHA BOAU

YanHumk

Hocuk

DinbTp HakMNy (3HIMHUIA)
Kpuika

KHonka BigKpuBaHHS KPULLIKM
Pyuka

Oucnnen

KHonka peryntoBaHHs TeMnepaTypu
10. KHonka BBIMKHEHHS/BUMUKAHHSA
11.  [OpiT XMBNEHHs

12. basa

CoNoO~WN=

BCTYN

[skyemo, Lo By obpanu Hally nNpoayKLito.

Bu BubGpanu edektvBHUIA npunad 3 BiAMIHHUMM
eKcnnyaTauinHUMy SKOCTAMM.

B pasi HegoTpUMaHHA  iHCTPYKUiW 3 BipHOTO
BMKOPUCTaHHS LibOro npunagy BUpobHuk He 6epe Ha
cebe xogHOi BiAMOBIAANBLHOCTI 32 MOXITUBI MOSIOMKM.
IHCTPYKLUIT 3 BUKOPUCTaHHA MOXYTb BiOHOCMTUCS OO
pi3Hux mopenen. B Takomy pasi BCi BigMIHHOCTI YiTKO
BKa3aHi B TeKCTi IHCTPYKLIN.

3AXUCT BIA HAIPIBAHHA
NMOPOXHbLOIO YAMHUKA

Akwo npunan BMNAOKOBO BKMOYaeTbcA 6e3 Boaw,
cnpauloe  aBTOMaTUYHE  BIOKMIOYEHHs  aucrnes
CMCTEMOIO 3axWCTy Bi HarpiBaHHs MOPOXHLOrO
YaviHuka. Lle HopmanbHa 3axucHa yHKuUis, n gucnnen
3HOBY BKITHOYAETLCS Yepes AekKinbka XBUMuH. B ubomy
BUMaAKy NepLU HiXX 3anvBaTyt XONoAHYy BOAY B YaWHWK,
[ante KoMy OXOIOHYTH.

NEPEA NEPLWINM
BUKOPUCTAHHAM

O6epexHo NPOTpPITh Npunaz 330BHi, L6 BMAanuTH nus,
LLIO HaKOMM4YMBCSA Nig Yac 36epiraHHs. [locyxa NnpoTpiTbh
M'AIKOI0 CepBeTKOl. He 3aHypioviTe ApIT >XUBMEHHSA
y Bogy abo B iHWy piavHHY. AKWO BU KOpUCTyeTeCst
CBOIM YaWHVKOM BriepLle, PeKOMEHAO0BaHO Cro4vaTky
OYMCTUTM MNOro 3cepeavHn Ans 4voro Tpeba ABivi
3aKUM'ATUTW NOBHWUI YaWHWK | 3NUTU BOAY.

KOPUCTYBAHHA YANHUKOM

KopucTynrecs YahHUKOM TifbKu 3a NMPU3HAYEHHSM.
1. [Ana HanoBHEHHS YalHWKa BOAOK 3HIMITb 1Oro
3 enekTpuyHoi 6a3v, BiOKPUATE KPWLLKY 3a
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[OOMOMOrOI0 KHOMKW, HanmuiTe B YalHUK MOTPIOHY
KINbKICTb BOAW 1 3aKpPUNTE KPULLIKY. TakoX MOXHa
3aroBHIOBAaTK YalHUK Yepes HOCUK. PiBeHb BOaM B
YaliHWKY HE NOBUHEH NEPEBULLYBaTU MakCUMarnbHy
BiAMITKY abo OyTV Hwk4e MiHIManbHOI BiAMITKN.
FAKLLO BOAM B YalHUKY Oy>Xe Maro, BiH BUMKHETbCS
aBTOMaTW4HO, LUe [0 TOro, SIK Bofa 3aKUnuTb.

MakcumanbHa MicTKiCTb YaliHMKa cKragae

1,7 nitpa. He HanuBaute BoAy BuLE
NO3HaYKM MaKCUManbHOro PiBHA, OCKiNIbKM BOHa
MOXe POo3nUTUCA NpU KuUNiHHi. MMepekoHanTecs,
IO KpMLUKA LWiNbHO 3aKpuUTa, NepLu HiXk BCTaBATU
BUIKY B PO3ETKY.

2. BcraHoBIiTb YaliHuK Ha 6a3y.

3. BcraBte Bunky B po3seTky.

4. HaTuCHIiTb KHOMKY perynoBaHHA TemnepaTtypm i
BMbGepiTb ofHe 3i 3HayeHb: 50, 60, 70, 80, 90,
100 a6o 100P.

Y pexumi 100P 4aiHWK NpoOAoBXYyeE KUMiTU
BrpogoBx 10 XxBUNMH, NOTiIM BUMUKaETbCs. Lisa

(PYHKLiS BUKOPUCTOBYETLCA ANA BMAANEHHSA 3anaxy

xrnopku abo gns crtepwnisadii Bogn. Ha pgucnnei

BioOpaxaeTbCcA TeMnepaTypa BOAN B YalHUKY.

5. HaTtuCHITb KHOMKY BBIMKHEHHS/BUMUKAHHS.

6. Ak Tinbkun Boga Habupae noTpibHy Temnepartypy,
3BYYUTb [A3BIHOK i aBTOMATUYHO BKMHOYAETLCA
dyHKUis  30epexeHHs Tenna BnpodoBx 1
rogvHu. LWo6 BUIATU 3 LbOro PexuMy, HaTUCHITb
KHOMKY BBIMKHEHHS/BUMUKaHHS.

ABTOMaTU4HE 30epeXeHHs1 Tenna He npawoe
npu 100°C.

Micna 3akiH4eHHs Yacy 306epexeHHst Tenna Ha
KK gucnnei BigobpaxatumeTtbes hakTnyHa

Temnepatypa BOAM, W YaWHWUK aBTOMAaTU4YHO

BMMKHETbCS, NEPENLLIOBLLM B PEXUM €KOHOMIT eHeprii

yepea 5 XBUMWH OYiKyBaHHSi MiCNs  3HWXKEHHS

Temnepatypu go 45°C.

7. SKWo BM He MOXeTe BCTaHOBUTU OGaxkaHui
piBeHb TemnepaTtypu, Le O3Hayae, Lo Boda B
YalHUKy rapsdiwa 3a obpaHe BaMu 3HaYEHHS.
YalHK MOXHa BUMKHYTW B Oyab-SKUA MOMEHT
3a JONOMOrOH KHOMKM BigAMIHW.

OO6paHy TemnepaTypy MOXHa 3MiHUTU B Oyab-

AKAA MOMEHT nif 4Yac HarpiBaHHsl YalHUKy.
Mpw HarpiBaHHI YaHMKa Ha gucnnei BigobpaxaeTbca
NOTOYHE 3HaYeHHA TemMnepaTypy BOAW.

HanuBaroum kunnsyvy Boay 3 4aWHMKA,

OyabTe obGepexHi, wWo6 He obGnapuTucs.
Mok Boga B YaMHUKY 3arMWAETbLCA rapsAyvolo,
BiAKpPMBanUTe KPULLKY AyXe 06epexHo.

Mpwu 3HMKeHHi TemnepaTypu Ao 45°C yaHukK
aBTOMaTU4YHO NepexoAuTb B  PEXUM
«OYiKyBaHHA».



AKWo 3HATM 4YalHMK 3 6asuM W NocTaBUTU Ha
MicLe MOKM npouec HarpiBaHHA He 3aBepLUNBCH,
BCTaHOBJIEHi HanawTyBaHHs 3anuwarTbCcA
aKTMBHMMM Ha AeKinbkKa XBUIUH.

lMepekoHanTecA, WO NepemMuKavy Hilwo He
3aBaXa€, W WO KpMULWKA LWiNnbHO 3akpuTa.
AKwWwo nepemMukay 3acTpsr, abo Kpuwka BigkpuTa,

YaWHUK He BigKNIOUYUTbLCS.

OYULLEHHA U
OBCJITYITOBYBAHHA

Mepen YnLEHHSM 3aBXaun BigknovanTe npunag Big

okepena X BIEeHHS.

1. TpoTpiTh YaMHMK 330BHI CEPBETKOID, 3MOYEHO
y Bogi abo ouucHuKky. He kopucTyiiTecs
TOKCUYHUMMW YUCTSHUMU PEHOBUHAMM.

2. He 3abysante perynspHo 4ucTuTh inbTp.
[Ona CnpoWeHHS OYULLEHHs!, BUAMITE ineTp,
noTarHyewmn oro BeBepx (cm man. 1). lMicnsa
OYMLLIEHHS1, BCTaBTe hinbTp Ha Micue.

He kopucTtyihTecsa XimiyHMMM 3acobGamu,

MeTanesuMu abo AepeB'AHUMU
npegMmeTamy, abpasvBHUMM OYUCHUKaMu abo
WiTkaMM Ansi OYMLUEHHA 4YalHUKa 330BHi — Le
NPU3BOAUTL A0 BTPATU FMMAHLIO.

BUOANEHHA HAKUNY

YalHvK cnig perynsipHO YMCTUTW Big Hakuny, Lo

YTBOPKETLCSA 3 MiHEPANbHUX PEYOBUH, SIKi MICTATLCS

y BOOONPOBIAHIN BOAi W ocCigalTb Ha AHI YanHuWKa,

3HWKYHOUN €CPEKTUBHICTb MOro poboTy. [ANs OUnULLIEHHS

MOXHa  CKOPUCTATUCS  HasiBHAMW B MpoJaxy

crieuianbHMMKM  odmcHUKamu. Hotpoint  pekomeHaye

3aci6  WPro Descaler. IHcTpykuii i3 3acTtocyBaHHsi

LibOro 3acoby Ans BUAAnNeHHst Hakumny HaBOAATLCS Ha

noro ynakosui. Kpim Toro, BaanuT Hakun mMoxHa 3a

[0MOMOroto Ginoro ouTy sIk ONMUCAHO HUXKYE.

1. 3anoBHiTb YamHUK Ha 3/4 06G'emy, 3akun'aTiTb,
BUAMITb BUMKY 3 po3eTkn (abo  3HiMiTb
6e3npoBigHMI YanHWK 3 6as3un) 1 NocTaBTe MOro
B MOPOXHIO pakoBuHy abo Mucky. AKypaTHO
BnuiiTe y Body 50 mn 6inoro ouTy.

2.  3anuwTe uew po34nH B YaMHMKY Ha Hid. YpaHui
3MUATE PO3YMH 3 YalHWKa, 3amnoBHITb MOro
YUCTOI BOAOID, 3aKUM'ATITb | 3HOBY BWUMMITE
BoAy. [MoBTOpITH L0 npouenypy Kinbka pasis,
NoKN He BUBITPUTLCA 3anax ouTty. Cnian Hakuny
ycepeavHi HOCMKa MOXHa BUTEPTU BOMOrOH
CepBETKOH.

3AXUCT AoBKINnA
YTUNI3AUIA NAKYBAIIbHUX MATEPIATIB

@ MakyBanbHi  maTtepianu  nignaraloTb
100% nepepobui n no3HayveHi
BignosigHum cumBornom (*). OTxe o

yTURi3auii pisHUX YacTWH NaKyBaHHS cnig

nigxoguTtu BiAnNoBigansHo,

LOTPUMYHOUMCh Ait0UKX 3aKOHOAABUYMX HOPM.
YTUNI3ALIA NOBYTOBUX NMPUNALIB

Mpw yTunisauii npunagy HeobxigHo 3abe3neunTtu
HEMOXIUBICTb  MOr0  BMKOPWUCTaHHS,  Bigpi3aBLUK
OpIT i 3HABLUM ABepui 1 nomnuui, Wob Aitn He Mornu
3abpaTncsa BcepeauHy, ONMHMUBLUMCH B NACTL.

E YTunidyBatu #oro cnig BignoBigHO A0
MicLieBMX HOpM nepepobku Bigxoais.

3a popatkoBow iHpopmadieto  womo  06pobku,

BiAHOBMNEHHs abo nepepobkm NoBYTOBMX ENEKTPUHHNX

npunagis 3Beprantecs B  MiCLEBi KOMMETEHTHI

opraHu, MyHKTK 360py Bigxoais abo marasuH, fe 6yB

KynneHun uen npunag,.

Llen npunag BMrotoBneHu 3 matepianis,
wo nignsratoTe nepepobui (*) abo
NMOBTOPHOMY BMKOPVCTaHHIO.

Llen npunag mae mapkyBaHHS BiAnOBiAHOCTI BUMOram
€sponencbkoi anpektusm 2012/19/EU wopo Bioxoais
€neKTPUYHOro 1 enekTpoHHoro obnagHaHHs (WEEE).
Mpyn npaBunbHIn  yTunisauii uboro npuragy Bu
gornomaraete 3anobirtu  HeraTMBHMM  Hacnigkam
Ona [OBKINAsS M 300pOB'A NIOAWHW, MOXMIMBI Npwu
nopyLUeHHi NpaBun yTunisadii Bigxogis.
CumBon (*) Ha npunagi abo cynpoBigHuX
[OKyYMeHTax BKa3ye Ha Te, LLO I0ro He MOXHa
BVKMAATU Pa3oM 3i 3BUYaNHUMK NOBYTOBUMM
r— BiAXodamu, a cnig 3gaBatyu B cnewjianbHi
NYHKTY 360pYy €NEKTPUYHOTO i ENEKTPOHHOIO
obnagHaHHs AN noganbLUuoi nepepobku.

OEKNAPALIA BIANOBIAHOCTI

Llen npunag cnpoekTOBaHWWA, BWUIOTOBMEHUA i

npogaeTbCcA  BIAMOBIAHO A0 BMMOr 3  Gesneku,

nepenbayeHnx HacTynHUMM €BponencbkuMmn

OVpEeKTUBaMu:

. OupektuBa 2006/95/EC woa0 HU3bKOBOMLTHOMO
enekTpoobnagHaHHs

. OupekTtnea 2004/108/EC woao enekTpomarHiTHoi
CYMiCHOCTI

E  hotpoint.eU  —
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_ua |
[IONOMOTA

MepL Hix 3BepHyTUCA No [Jonomory:

. MepeBipTe, Yn MOXHA CaMOCTINHO BUPILLUTK Npobnemy
(am.. “IoLwyk i ycyHEeHHs HecnpaBHOCTEN”).

. Y NpoTunexHoMy BuUNaaKy, 3BepHiTbCs 10
aBTOPU30BaHOI Cryx6u TexHiuHoi [lonomoru 3a
TeneOHHNM HOMEPOM, BKa3aHUM Ha rapaHTinHOMY
ceptudikari.

! 3BepTanTecs BUKMIOYHO [0 YNOBHOBaXEHNUX axiBLiB.

H Hotpoint

ARISTON
moaenb Mawwunu (Mog.) Mod. SLB16 AAD
™ ~ / Cod. 12345678901
cepiiiHuit Homep (S/N) s 12saseres

220240V ~ 50/60 Hz
TYPE XX-XX-XX

MADE IN
caenaHo 8

w1z

Indesit Company

Tpeba nosigomnTn:

. TUN HECTIPABHOCTI;

. Mozenb MawwmHn (Mog.);
. cepintHuii Homep (S/N).

58



KAYINCI3OIK H¥CKAYIAPDI
OKblJbIM, OPbIHAANYbI MAHbI3AbI

* KypbinfFbliHbl NanganaHbac OypbiH, [eHcaynblk NeH Kayincisgik xaHe
KongaHy/kyTiM KkepceTy HycKaymbIKTapblH MYKUSIT OKbIMN LbIFbIHbI3.
« byn Hyckaynapabl KeniH kapan Typy YLiH OHau Xepae YCTaHbI3.

« CI3[IH XX8HE BACKATIAPObIH KAYIMNCI3AIN ©6TE MAHbI3ObI

* Ocbl HycKaynblK NeH KypbUIFbiHbIH ©3iHAEe apKallaH opblHOanybl TUIC
MaHbI34bl Kayincisaik eckeptynepi 6epineai

« bBapnbik Kkayincisgik eckepTynepi bIKTUMarn Kayin-katepre KaTbICTbl
epekwe meanimeTrTepdi  Gepin, KypbiifbiHbl  AypbIC  KondaHbay
cangapblHaH 6onaTtbliH apakaT any, 3akbiM KenTipy XXeHe TOK COfy
KayniH asanty XongapblH Kepcetedi. TemeHgeri Hyckaynapgbl
Oy/KbITRAaM OpbIHAAHbI3.

» Ocbl Hyckaynap opblHAanNMaraH Xafganaa kayin-kareprnep TyblH4AYbI
MyMKiH. OCbl KEHECTEP MEH CaKTbIK Llapanapbl eneHbereH xarganaa,
OHaipyWwi agampapablH, 8 kaHyapnapiblH KapakaTt anyblHa Hemece
MYJTiKKEe 3aKbIM KenyiHe el XayanTbl 6onvangbi.

» Epecek agpam 6akbinan TypmaraH kesge, 6yn eHimai 8 xxacka TonmaraH
6ananap kongaHb6aybl Kepek.

« 8 xacka TonfaH Oananapfa XeHe [eHe, ce3y Hemece akbli-oun
kabineTi TemeH, s Gonmaca Taxipmbeci mMeH Oinimi KoK agamaapra
oCbl KypbIfbIHbl 6acka agam Gakblnian TypraH Kesfe faHa KongaHyra
6onagpbl. byn agamaapra KypbinfFbiHbl Kayincia Typae KongaHy 6onbiHwa
Hyckama 6epinreH >xaHe onap KypblfblHbl KOMAaHyFa KaTbICThbl
KayinTepai TyCiHreH >kafrganga, KypbinifFbiHbl KonpaHyFa Gonagbl.
bananapra KypbinfFeiMeH orMHayfa 6onmanabl. bananapra 6akbinaycbi3
KYPbIFbIHbI Ta3anayfa XaHe OfaH KbI3MeT kepceTyre 6onmangbl.

OHIMHIH KONOAHY MAKCATbI

* Ocbl KypbIffbl TEK TYPMbICTBIK XaFdanaa KongaHblnyra apHanfaH. byn
OHIM KOMMepUMAnbIK XaFganaa KongaHblnyFa apHanMaraH. OHaipyLi
Dackapy anemMeHTTepiH gypbIC KongaHbayra Hemece oypbiC opHaTnayfa
XayanTbl 6onyaaH myngem 6ac Taptagbl.

«  ABAW BOJbIHbI3: Kypbinfbl ChIpTKbl TaiMepMeH Hemece 6Gernek
KalblKTaH 6ackapy xymecimeH 6ackapblinyfa apHanvaraH.

E  hotpoint.eU  —
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*  KypbinfbiHbl CbIpTTa KONngaHbaHbI3.

*  Kypbinfbl ilWiHae Hemece XaHblHAA XXapbiffFbil S TYTaHFbILW 3aTTapAbl,
Mbicanbl, aspo3onb OannoHOapblH cakTayfa, coHgam-ak OeH3uH s
Backa TyTaHfbIlW 3aTTapabl KooFa 6onmangbl: Kypbinfbl 6arikaycbidga
KOCbINFaH Xarganaa, epT LWbIFybl MYMKIH.

* KypbinFbl  eHAipywici  ycbiHOaFraH  Kepek-Xapakrapgbl Hemece
KocbIMLanapabl kongaHyFa 6onmangpl.
*  Kypblifbl KOPNYCbIH CyFa canmaHbl3, cebebi Tok coragpbl.

« Llayrimagi Tek 6Gipre ©OepinreH TabaHmeH kongaHyra 6Gonagbl.
Tyfblpabl apHanfaH MakcaTbliHaH 6acka Typae KongaHyra 6onmangbl.

« LWayrimai Tek cymeH TonTeipyFa 6onaabl. CyT NeH yHTaKTaH >xxacanaTbiH
CyCblHAApP KYWIM, KYpbINfbIHbI 3aKkbIMOanabl.

*  KypbInfblHbl BaHHA, LUYHfbIfLLA HEMECE bifiFanablifbl XXOFapbl opTanap
CUSIKTbI Cy BonaTbIH Xeprepae kongaHyra 6onvangpl.

OPHATY

« XXeHpaey XyMbICTapblH 6HAIPYLUI HYyCKaynapbl MeH XeprinikTi kayincisgik
epexenepiHe caunkec OinikTi mamaH aTkapybl Tuwic. [MargananyLibl
HyCKaynbIfblHOa epeklle KepceTinMereH 0orca, KypbUifbiHbIH, ewwbip
GeniriH xeHaeyre Hemece aybICTbipyFa 6onvangbi.

*  OpblHgayxymbicTapblH6ananap atkapmaybl Tic. KypbinfblHbl OpHATKaH
Kesge Gananapgbl aynak yctaHbl3. KypbinifbiHbl OpHaTbIN KaTKaH
Kesfe XeHe ofaH KeWiH kanTama martepuangapblH (nnacTtuk kantap,
nonuctmnpon Geniktep, 1.6.) 6ananapaaH aynak ycTaHbl3.

* KypblnfblHbl KanTamagaH LblFapfaHHaH KewuiH, OfaH TacbiMangay
KesiHOe 3aKkblM KerMereHiHe Ke3 XeTkisiHi3. [Mpobnemanap 6onfaH
Xarganga, caTywbliFa Hemece 6i3fiH caTygaH KeniH Kongay KepceTy
KbI3MeTiMi3re xabapnacbIHpl3.

* KypbinfbiHbl OpHaTKaH ke3ge Gananapgbl aynak yCcTaHpl3.

*  OpHaty XyMbICTapblHa Kipicnec 6ypbIH KypblSiFbIHbl TOKTAH aXXbIpaTy Kepex.

* OpHaty KesiHOe Kypbinfbl KyaT kabeniHe 3akblM KenTipMEenTiHIHE Ke3
YKETKI3iHI3.

*  KypblifblHbl OpHATY Npoueaypacskl adgkTanfaHHaH KeniH FaHa KOCbIHbI3.

« Kyat kabeni yctengiH LeTiHEH canbblpan TypmMaybl HEMECE bICTbIK
OeTTepre TMMeEYi Kepek.

L
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*  KypbiifbiHbI ra3 HeMece 3NeKTp nnuTacbkiHa (Teric nnuTa 6eTiHe) 1 OHbIH
)KaHblHa KOKOFa HEMECE KblI3bIn TypFaH NeLwTiH iWwiHe canyfa 6onmanabl.

*  KypbinfbiHbl kongaHb6ac GypbiH 6aprblk KOpFafbill opamMaHbl HEMece
nnacTuk Kantapabl anbin TacTaHbl3.

*  KypbUifbiHbI TEMC 8pi TypaKTbl Xepre KonbIN KongaHbIHbI3.

TOKKA KATbICTbl ECKEPTYJIEP

* HomuHangbl cuvnatTap TakTacblHOafbl KepHey YWiHi3geri KepHeyre
COMNKEeC KerneTiHIHE KO3 XeTKi3iHi3.

* HopmaTtuBTik Tananka CenKec, Kypblsfbl XXepre TyNbIKTanfaH po3eTkara
KOCbISybl KEPEK.

*  KypbiifblHbIH, anbipbl OekiTinreH 6onca xaHe on pos3eTkara gan
Kenmece, GinikTi MamaHfa xabapnacblHpI3.

*  ¥3apTKblll cbiMaapabl, bGipHelwe po3eTkaHbl HeEMece apanteprepai
kongaHyfa 6onmanabl. KypbinfbiHbl KallblKTaH 6ackapy MymkiHAiri 6ap
po3eTkara xanfayra 6onmangb.

» KopnycblHa oOpHaTbIfiFaHHaH KeriH KyaT kabeniHiH y3blHAbIFbl KYPbISFbIHbI
po3eTKara Xarrayfa XeTKinikTi 6onybl Tuic.

» Kyat kabeniHeH ycTan TapTnaHbi3.

» KyaTt kabeniHe 3akblM Kerce, OHbl 49N COHAan kabenbre aybICTbIpy
kepek. KyaTt kabeniH Tek eHAipyLUi Hyckaybl MEH XeprinikTi Kayinciagik
epexerepiHe covikec BinikTi MamaH aybICTbIpybl TUIC. YOKINeTTi Kbl3ameT
opTasnbifbiHa XxabapnacbIHpI3.

» Kyat kabeni Hemece anblpbl 3aKbiMaanfaH, OypPbIC XXYMbIC iICTEMENTIH
Hemece 3akbiMAanfaH s KynafaH KypblfbiHbl NanganaHyra 6onmangbi.
Kyatr kabeniH Hemece aublpabl cyfa canmaHbi3. Kabenbai bICTbIK
beTTepre TUrisbeHis.

* Kypbinfbifa eHEHiH Ke3 KenreH cy 6eniriH TUrisyre Hemece KypbinfbIHbl
XanaH asik navgananyfa 6onmangbl.

« Tok ewce, kypbinfbl KOCYJIbl kynae kanagbl ga, Tok 6epine cana
XYMbIC icTen Gactangbl.

E  hotpoint.eU  —
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3NEKTP KOCbINbICTAP

PoseTtka / anbip
BekiTinreH anblp po3eTkara gon Kenimece, caTydaH KeriH Korgay kepceTty
KbI3MeTiHe xabapnachin, KOCbIMLLA HyCKay anblHbl3. Alblipabl 63 KyLUiHi30eH
aybICTbIpyfa TbipbiCNaHpbI3. byn npouenypaHbl eHAIpyLwi Hyckaynapbl MeH
afbiMdarbl CTaHOAPTTbl Kayinci3aik epexenepiHe cankec GinikTi mamaH
opblHAaybl THiC.

ﬂ¥PbIC KONAOAHY
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KongaHbaraH kesge, Tasanay, KypacTbipy, 6enmeKTey Hemece Kes
KenreH kepek-xapakTbl KongaHy angbliHAa Kypbinfbl eLwipin, po3eTkagaH
afbITbIHbI3.

XyMmbIC icTen TypfraH KypbiifbiHbl 6akbinaycbl3 kangbipyra 6onmanabi.

AybICTbIPbIN-KOCKbILLKA eLITeHe Kedepri acan TypMarFaHblHa >XoHe
KaknakLia MblKTan abblfiFaHblH KO3 XeTKi3iHi3. AybICTbIpbIN-KOCKbILLIKA
OipaeHe Keaepri xacan Typca HeMece KaknakLia allblK Typca, Lwayrim
ewunengi.

Kbl3ablpy anemMeHTTepiHe 3akblM KenTipMey YLiH KypblifbiHbl 60C
Kyrnae KocnaHbl3.

LWeayrimre eH kebi 1,7 n cy cbiagbl. LWayrimre makcumangbl geHrernaeH
acblpbin cy KyrhmaHbl3, cebebi cy kanHaraH Kesge LYMEKTEH Terinyi
MYMKiH. Anblpabl KyaT 6epy KypbiffbiCbiHA Kocrnac OypblH Kaknakiia
MbIKTan XabblnfaHblHA KO3 XETKi3iHi3.

Cy kanmHan TypfaH ke3ge Hemece fan kavHan 6onFaHHaH KeniH Oyfa
TUoWi 6onmaHbI3.

AKugin kany kayni: KkongaHfaH kesge wWwayrim Kbidagbl. COHAObIKTaH,
OHbl K&Tepy YLiH TeK TYTKaCblHAaH YCTaHbI3 XXOHE KaknafblH TEK LUaYriM
cankblHOaFaHHaH KeniH allblHbI3.

blcTbIk cy TONTbIpbINFaH KYPbIFbIHBI XbIDKbITKAH Ke3ae eTe cak bony
Kepex.

KanHan TypfaH cyadbl KyWraH Kesfe wayriMai Xbligam eHKenTnen,
abarnan akblpblH Kyt KaxeT, cebebi kanHaFaH cyaaH Xuain kany kayni
6ap. Wayrimaeri cy bICTblk 6onfaH4a KaknakLaHbl allnaHbi3.

KbI3bIn TypFaH wayrimre cy KyniraHaa aban 60nbiHbI3.



TA3ATNAY XSHE KbI3MET KOPCETY

 Tasanay Hemece KbI3MET KOPCETY XyMbICTapblHa Kipicnec OypbiH
KYPbUTFbIHbI TOKTaH axXblpaTy Kepek.

° EymeH TasanarblL XababIKThbl KOongaHyulbl ©onmaHpI3.

*  KypbinifblHbIH, CbIPTbIHAA >KWUHamMbIN KanfFaH 6onybl MYyMKIH LuaHabl
abannan cypTin anblHbI3, 04aH KeiH XXyMcak LybepekneH KypFaTbiHbI3.
EwkaHgan KywTi XXeMmipril Tasanafbllw 3aTtTapbl, CiNTifi TasanarbiLw
3aTTapabl HeMece Man KeTipriw 3aTTapabl KongaHyFa 6onvangpl.

» Kepek-xapakrtapabl cabblHAbI Xblflbl CYMEH XYbIMN, O4aH KeniH Kypfak
opamasiMeH KypfaTbIHbI3.

E  hotpoint.eU  —
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BOJILUEKTEP MEH
MYMKIHAIKTEP

Cy AeHreniHiH, kepceTkiLi
LWayrim

LLymek

Kak cyarici (anbiH6anb!)
Kaknakwa

KaknakLuaHbl aly Tynmeci
TyTka

Oucnnen

TemnepatypaHbl OpHaTy TyWMECI
10. Icke Kocy/ToKTaTy TYMMECI

©COENOOAWN =

11. Kabenb
12. TabaH
KIPICINE

Bi3aiH eHimMai caTbin anFaHblHpI3Fa anfbic Gingipemis.
Conanwa, TMimai api eHimMainiri »ofapbl KypbInfbiHb
TaHOaabIHbI3.

KypbInfbiHbl AypbIC KOnAaHyfa KaTbICTbl Hyckaynap
opblHOanvaca, eHaipywi ewbip 3ananfa xayanTbl
bonmainagbl.

ManpganaHy HyckaynapbliHAa op Typni moaensaep
KapacTbIpblfybl MYMKIH: Ke3 KernreH amblipmallbliriblk
aHblK kepceTineai.

KAWHAN BITYOEH KOPFAY

Abancbi3ga WwayriMai cy Kyiman KOCbIM KOMCaHbI3,
KavHan O6iTyaeH Kopray MexaHu3mi Aucnnengi
aBToMatTbl Typde euwipeai. byn kaneinTbl Kopray
KYPbINFbICHI X8He AMcnnen GipHelle MUHYTTaH KeuiH
Kocbinagbl. MyHOam xafgan OpblH anca, CyblK Cy
KyiMac GypbIH LLBYriM cankbiHAaraHLa KyTiHi3.

ANFAWL PET MNAWOANAHBAC
B¥PblIH

KypbInfFbIHbIH ChIPTbIHAA XUHATbIN KarFaH 6omybl MyMKiH
WwaHapl abannan cyptin anbiHpl3. Kyprak LiybepekneH
KypraTbiHbI3. Tok kabeniH cyra He 6acka CyMbIKTbIKTapFa
canmvaHpI3. Layrimaj anFaww peT korngaHaTtbiH 60mncaHpI3,
TONTbIPbIIFaH LWaYriMAi eki peT KalHaTbin, CyblH Terin
TacTay apKbliribl OHbl Ta3anaraH >eH.

wayrimal KOnaAHy

LLayrimai ek bipre 6epinreH TabaHbIMeH KONAaHbIHbI3.
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1. LWeyrimgi TonTblpy yLWiH OHblI KyaT TabaHblHaH
anbin, Kaknakwa awy TyMMecCiMeH KaknaklwacbiH
allbIHbI3, KAXKETTI KeNeMAe Cy KyMbin, KaknakLLaHb
XabbiHbI3. Hemece LwayriMai Lwymeri  apKbinbl
TonThlpyFa Gonagbl. Cy AeHrevi maxkcvmangpl
JeHregeH — acnaybl  HeMece  MUHMMangbl
OeHrengeH TemeH 6Gornmaybl Tuic. Cy TbiM a3
bonca, cy kanHamac OypblH LLBYriM eLues;.

LLayrimre eH ke6i 1,7 n cy cbifgbl. Layrimre

Makcumangbl  AeHrerMaeH  acbipbin  cy
KyWMaHbI3, ce6ebi cy KanWHaFaH ke3fe LIYMEeKTeH
Terinyi MyMKiH. AiibipAbl po3eTkara Kocnac 6ypbiH
Kaknakwa MbIKTan XabblnfaHblHa KO3 XKeTKi3iHi3.

2. LWeyrimai kyaT TabaHbIHA KOMbIHbI3.

3. Albipgbl po3eTkara KOCbIHbI3.

4. TewmnepaTypaHbl OpHaTy TyilMeciH Gacbin,
Temnepatypatbl 50, 60, 70, 80, 90, 100 Hemece
100P maHiHe opHaTbIHbI3.

100P pexvmiHAe wayrim KanHaraH cyabl Tafbl
10 MUHYT KaWHaTbIM, odaH KewliH eweni. byn

YHKUMSIHBI  XJIOp  MiCiH  KeTipy Hemece cydbl

3apapcbl3gaHaplpy YWiH KongadbiHel3. Oucnnenge

KyMbIpa iWwiHgeri cy TemnepaTypachl Aa kepcetinegi.

5. ICKE KOCY/TOKTATY TyiMmeciH 6acbiHpI3.

6. Cy TaHOanfaH TemnepaTtypara XeTKeH kesfde,
LayriM cakuHachl 1 carat Xbifbl YCTay peXxumiHe
aBTOMaTThbl TypAe aybicagbl. byn pexvmai ewwipy
ywiH ICKE KOCY/TOKTATY TyliMeciH 6acblHbI3.

ABTOMATTbl TYPAE Xbifbl yCTay YHKLMSACHI
100 °C-Ta XyMbIC icTemenai.

XKbinbl yctay yHKUMSCI WKeHHeH keiiiH CK
avcnnenpe CyAdblH  HakTbl  TemnepaTtypachbl

KepceTinin, Wwayrim aBTomaTtTbl TypAe OLWin, HaKTbl Cy

Temneparypacbl 45 °C-taH TemeHaereHae 5 MUHyT

KYTY PpexvMiHOe TypfFaHHaH KeWiH KyaT yHempaey

pexumiHe eTeqi.

7. TemnepaTypaHbl OpHaTy MyMKiH 6Gonmaca,
OeMek Wwayrimaeri CyAablH  Temnepartypachl
KaXeTTi TemnepatypagaH >xofapbl. TokTaTy
TyiMmeciH 6acy apkbifbl LWBYriMAI Ke3 KemnreH
yakbITTa ewipyre 6onagbl.

LayriMm Kbi3bin XaTKaH Ke3de TaHAanfaH

TemnepaTypaHbl Ke3 KenreH yakbiTTa
esrepTyre 6onagbl. LLayriM Kbi3bin XkaTKkaH ke3ge
arbiMAarbl TemnepaTtypa KepceTinegi.

LLayrimHeH cy KyifaHga abai GonblHbI3,

cebebi kKanHaraH cygaH xuain kany kayni
6ap. LLayrimpaeri cy bicTbIK 6onFaHAa KaknakwaHbl
abannan awbiHbI3.



Temnepatypa 45 °C-taH TemMeH OonfaHpa
wayrim aBTOMaTTbl TypAe ouwin, «KyTy»
pexumiHe eTepi.
Kbizgblpy npoueci asikTanmau Typbin bigbIC
anbIHbIN, KAWTa canblHca, napamMeTpnep GipHelue
MUHYT GenceHai 6onagbl.

AybICTbIPbIN-KOCKbILLKA €LlTeHe Keaepri

)Kacan TypMarFaHbIHa XX9He KaKnakLia MbIKTan
XabblnFaHbIHA KO3  KeTKi3iHi3: aybICTbIpbIn-
KOCKbILKA GipaeHe Keaepri xxacan Typca Hemece
KaKnakLua awbIK Typca, Wayrim AypbIC ewnenai.

TA3AJIAY XOHE KbISMET
KOPCETY

Tazanamac 6ypblH KypbInfblHbl pO3eTKagaH axblpaTty

KaKeT.

1. KopnycTbiH CbIPTbIH bifiFan wybepekneH Hemece
TasanafbllUNeH CYPTiHi3. YbITTbl Ta3anarbilw 3aT
KonaaHyLwbl 6onmaHbI3.

2. CysriHi  Xyneni Typae Tasanan OTbIpyAbl
yMblTRaHpl3. Tasanaygbl >KeHingeTty  yLiH
CY3riHi XOfapbl TapTy apkbiibl LELin anbiHbI3
(1-cypeTTi KapaHpI3). TasanaraHHaH KemniH OHbI
OpHbIHa KOMbIHbI3.

OHiH KeTipin anmay VywiH, WaYriMHiH

CbIPpTbIH TasanafaH kKe3ge XUMUANbIK,
Gonar, afall Hemece XXeMipril TasanafblluTap
Hemece LieTKanap KongaHb6aHbI3.

T¥3 KAKTAPbIH KETIPY

LWayrimai xyveni Typae kaktaH Tasanan Typy Kepek,
cebebi KyOblp CyblHAarbl Ty3dap LWSYriMHIH TybiHAe
KaK TysiM, OHbIH ©HIMAINIMH a3anTybl MYMKIH.
[ykenaepae caTbinaTtblH Ke3 KenreH Kak KeTipriwTi
KongaHyra 6onagbl. Hotpoint komnaHusicer WPro
KaK KeTipriwiH KongaHyabl ycbiHagbl. Kak KeTipriluTiH,
KanTamacblHAaFbl Hyckaynapabl opbiHAaHbI3. Hemece
TemeHaeri HyckaynapAbl OpbiHAamn, ak Cipke CyblH
KonpgaHyra 6onagpl.

1. KypbinfblHblH, 3/4 TONTbIPbIN, KalHaTbIn, oaaH
KeMiH  KypbInfblHbl  po3eTkadaH  afbiTbiHbI3
Oa (cbiMCbI3 LWBYriMAI TyFbIpblHAH  anblHpI3),
60C LWyHFbINWara Hemece Terewke KOoWbIHpI3.
Cyra 6ipTiHgen 50 mn ak cipke CyblH KOCbIHpI3.
lwinperi epiTiHAIMEH LWayriM Gip TYH TYPCbIH.

2. lWeyrimpgeri kocnmaHbl Terin, LwayriMre Tasa
Cy KyWbIM, KawHaTbIM, OfaH KeWwiH cydbl Terin
TactaHbl3. Cipke wuici keTkeHwwe OGipHelle peT
kanTanaHpl3. Lymek iwinaoe kanfaH pakrtapapl
ObIMKbIN  LIyOepekneH CypTin  anmy apkbiibl
KeTipyre 6onagbl.

KOPLLUAFAH OPTAHbI KOPFAY
KANTAMA MATEPUANOAPBLIH TACTAY

KanTamaHblH, 8p  Typni  GenikTepiH

TacTaraHga kayankepulinik  TaHbITbiM,
KOKbIC TacTayfa KaTbICTbl >XEprifikTi opraHgapablH,
epexenepiH yCTaHy Kaxer.

Kantama matepuanbiHbiH, 100% kaviTta
eHaeyre Gonagbl XaHe on kanTa eHaey
TaHbacbIMeH (*) 6enrineHreH. CoHabIKTaH

TYPMbICTbIK KYPbINFbITAPAbI KOKbICKA
TACTAY

KypbInfFbiHbl KOKbICKa TacTaraH kesge KyaT kabeniH
KMbIM, OHbl KOMAAHbINIMAWTbLIH  KyWre KenTipiHi3,
coHpav-ak Gananap iWwiHe kipin, wWblFa anvan
Kanmaybl YLWiH ecikTepi MeH TapTrnanapbiH arnbin
TacTan, XXonblHbI3.

@ Byn Kypbinfbl KaviTa eHaeyre 6onatbiH (*)
HeMece KalTa KongaHyra ©OonarbiH
E MaTtepuangapaaH xacanfaH. OHbl KOKbIC
TacTayFra KaTbICTbl XXeprinikTi epexxenepre
ColKeC TacTaHpbI3.
TYPMbICTbIK 3MEKTP KypbinFbinapabl eHaey, KannbiHa
KenTipy >xeHe KaWiTa eHAey Typarnbl KoCbIMLLIa aknapat
any VLWiH, Ky3bIpfbl XeprinikTi opraHfa, TYPMbICTbIK
KOKbICTbI )XMHAYMEH aiiHanbICaTblH KbI3METKE HEMECe
KYPbINFbIHbI CaTkaH AykeHre xabaprachiHbI3.

By KypbInFbl 3NeKTp KaHe SNeKTPOHAbIKKYPbINFbINapabIH,
(WEEE) kangbikrapbiHa katbicTel 2012/19/EU Eypona
AMPeKTVBacbiHa Calkec BenrineHreH.

Ocbl eHIMHIH AypbIC TacTanyblH KamTamacbl3 €Ty
apKbInbl OCbl @HIMHIH, AypbIC TacTanmaraH arganaa
KopLlafaH opTa MeH ajam [AeHcaynblfblHa TUF3eTiH
Kepi 9cepiHiH angplH anyfa KeMeKTececis.

OHimaeri Hemece inecne Kyxattamagarbl (*)
TaHbacbl 6yn eHiM Ka4iMri TYPMbICTbIK KOKbIC
CUSIKTBI TacTanvaw, 3NeKTp  XaHe
3MEKTPOHAbIK XababIKTbl KanTa eHAeyMeH
anHanbIcaTblH TUICTI XXWHaAy opTanblfbiHa
TanchlpblNybl TUIC eKeHiH Bingipeai.

EwGip opama matepuansl
TaramFa TUMeYi Kepek.

hotpoint.eu
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COMKECTIK MaNIMAEMECI

Byn Kypbinfel MblHa Eypona aupekTuBanapbiHbiH

Kayincisaik TanantapbiHa cau xobanaHFaH, xacarnfaH

KOHe TapaTbifFaH:

. TemeH kepHeyni xabablk Typansl 2006/95/EC
OMpeKTMBachl

. OneKkTpMarHuTTIK yvnecimainik
2004/108/EC gupekTtnBachl

Typansl

KbIBMET KOPCETY

Bi3 ©3 TyTbIHyLIbINAPbIMbI3Fa KbI3MET KOpCeTeMi3 XaHe
CEepBUCTIK KbI3BMETTI XXOFapbl AeHreae YCbiHyFa ThbipbICaMbI3.
Cisre KypbinfbIMEH OHAM XoHe Konmawnbl XYMbIC Xacayfa
MYMKiHAIK Gepy YLWiH e3 eHimaepimiaai y3aikcia xeTingipin
OTbIpyFa TbIpbICaMbI3.

KypbinfbiFa KyTim kepcety

KypbinfbiFa KyTiMm kepcetyre apHanfaH Hotpoint
Ariston ycblHaTbIH KypbU¥biHbIH  Professional
Kacion OyWbIMAApbIHbIH  Xemnici  KypbUNFbIHbIH
KongaHbIC Mep3iMiH y3apTaAbl XaHe OHbIH CbIHbIMN
Kany KayniH asaitagbl.

Professional kaci6u 6yibIMAapbIHbIH  kenici
KYPbINFbIHbI3AbIH epeKLenikTepiH eckepe OTbIpbIn
)acanfaH. ©Himaep cana, 9KONOrus XaHe KonaaHy
kayincisgiri 6oMblHwWa  Eyponanbik  xofapbl
cTaHAapTTapAbl KaTtaH cakram oTtbipbin Utanuapa
xacanfaH. Tonbik aknapatTbl www.hotpoint-ariston.
ru Be6-canTbiHbIH “Kbi3ameT kepcety” 6GenimiHeH
KapaHbi3 aHe  KamnaHbi3gafbl  AyKeHAepAeH
CypaHbI3.

YakKineTTi Kbi3MeT KopceTy opTanbIKTapbl

©3 TyTbIHyLWbINapbIMbI3Fa XakbiHblpak Gomny yuwiH webep
MamaHAapblHbIH KOFapbl AeHreigeri kacion panbiHObIFbI
MeH 94inAiriMeH epeKLLeneHeTiH KbI3MeT KepceTy XeninepiH
KaneinTacTbipapblK.
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Akay naviga 6onfaH xarganga

KbisameT kepceTy opTanbifbiHa Xxabapnacap anabiHAa,
akaynblKTbl ©3iHi3 Ty3eTin Kepyre ThipbICbIHbI3 (“AKaynblKTap
XoHe onapAbl Ty3eTy onaapbl” TapaybiH KapaHbi3).

KbisameT  kepceTy opTanbifblHa — Keningik — KyxatbiHAa
KepceTinreH TenedoH HemipimeH xabapnacyra 6onaael.

! Bi3 yaKineTTi Kbi3MeT KepceTy opTanblKTapblHa faHa
xabapnacyabl yCbiHaMbI3

! XXeHaey KyMbicTapbIH icke acbipFaH Ke3ae dmpmManbik
GenwekTepai FaHa KonAaHybIH Tanan eTiHis.

KbismeT kopceTy opTanbifbiHa xabapnacap anabiHaa
Keneci MmanimeTTepai 6epyre AanbIH eKeHiHi3Ai Tekcepin
anbiHbI3:

. Akaynblk TypiH cunarray;

. Keninaik  KyXaTblHblH ~ HeMmipi  (Kbl3MeT  kepceTy
KiTanwacel, KbI3MeT kepceTy cepTUdmKaTel T.C.C.);

. KypbInfFblHbIH -~ aknapat  TakTamwacbiHga  Hemece
Keningik KyxatblHAa KepCeTinreH KypblfbiHbIH Moaeni
XaHe cepusAnbik Hemipi (S/N);

. KypbInfFbIHbIH, CaTbinFaH ani-KyHi

Backa navigansl aknapat neH >xaHansikrapgsl www.hotpoint-

ariston.ru  Be6-canTbiHbIH, «KbI3MeT KepceTy» TapayblHaH

Kepe anacsbl3.



Kypan: wayrim

Cayna arayel M Hotpoint
OHAipywiHiH cayaa Genrici ARISTON
Yrri WK 24E EU
[aibiHparaH Indesit company

OHpipinren eni

KXP- na xacanfaH

Tok >xeniciHaeri kepHeydiH Hemece

KepHeynep ayKbIMblHbIH HOMUHaNAb! 220-240 B
MaHi

KyaTtanasip 2000-2400W
Snektp TOKTbIH cTaHaapTTbl

Typi Hemece aWHbIManbl TOKTbIH 50/60 Hz

HOMUWHanNAbl Xuiniri

OnekTp TOKTaH Kopfay CblHbIObI

KapacTbipbinyaafsl kypan 6GoibiHlwa
CalKecTik KyanikTepi Typansl
KOCbIMLIa aKnapaT HeMece CailkecTik
KyeniriHiH Kelwipmeci kaxeT 6Gonca,
cert.rus@indesit,com  anekTopHAbIK
nowTa MekeHxXalblHa cypay
xibepyiHisre Gonaapl.

| KopFay CblHbIBbI

Ocbl  KypanaplH eHAipinreH  KyHiH
LITPUX-KOATA KOPCETINreH Cepusinbl
HemipaeH Tabyra 6Gonagbl (S/N
XXXXXXXXX * XXXXXXXXXXX),
SFHU

| B C€

- Cepusanblk Hemipaeri 7- caH KbinablH COHFbl
6inpipeai.

- Cepusinblk Hemipzeri 8- xeHe 9- caH aniblH
peTTik HemipiH Gingipeai.

- Cepusnblk Hemipaeri 10- xoaHe 11-caH aiTbinFaH
ail MeH XbINAbIH KyHIH Gingipeai.

©HaipyLwi:

Indesit Company S.p.A. Viale A. Merloni
47, 60044 Fabriano (AN), Utanus

VmnopTTayLbl:

00O Indesit RUS

CypakTapblHpI3 6ap 6onca,
MblHa MeKeHxaitfa xabapacbiHbl3
(Pecenge):

Kopnyc 1, 12 — yi1, [iBuHUEB Kkeweci, 127018
Mackey, Peceit
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MHCTPYKLUUUN 3A BE3OMNACHOCT
BAXHO! 1A CE NMPOYETAT U CMA3BAT

* [pean ganpuctbnute kbM ynoTpeba Ha ypeaa, NnpoveTeTe BHAMATENHO
yKasaHuaTa B ,3gpase u 6esonacHocT n ,Ynotpeba/rpmxm‘.
« 3anaseTe Te3n MHCTPYKUMM Ha yaobHo MAcTo 3a Obaella ynotpeba.

+ BAWATA BE3OINACHOCT N TA3M HA XOPATA OKOJNO BAC E
MHOIO BAXKHA

+ ToBa pbKOBOACTBO M CaMUAT ypen AaBaT BaXHW NpeaynpexneHns 3a
©e3onacHOCT, kKouTo TpsibBa Aa ce nNpoyeTaT 1 cnas3saT Mo BCSAKO Bpeme

* Bcuukm npepynpexgeHuss 3a  ©e3onacHOCT AaBaT  KOHKpEeTHa
MHopMaLMsa 3a MOTEHUMANHUSA PUCK W MOKa3BaT Kak ga ce Hamanu
PUCKBT OT HapaHsiBaHe, NOBpeAa Y TOKOB yaap B pe3ynTtaT Ha HenpaBuHa
ynotpeba Ha ypega. CnassanTte ctapaTtenHo CregHUTe MHCTPYKLNN.

* Hecna3BaHeTO Ha Te3n MHCTPYKUMM MOXEe [a AoBeAe 40 Bb3HUKBAHETO
Ha onacHocTu. Mpon3BoanTeNsT He HOCKM OTFOBOPHOCT 3a HapaHsIBaHUS
Ha Nnuua WM XUBOTHWU, UMM 3a MMYLLECTBEHM LLETW B Cry4yan Ha
HecnasBaHe Ha Te3u CbBETU M NpeanasHu MepKU.

* Toau npoaykT He TpsbBa ga ce m3nonaea OT Aeua nog 8-roguwiHa
Bb3pacT 6e3 HabngeHne OT Bb3pacTeH.

 [eua Hag 8-roguwHa Bb3pacT M Nuua C HamaneHn U3nYecku,
CEH30PHUN UNN YMCTBEHM Bb3MOXHOCTU, U NUMCa Ha ONUT U NO3HaHWS,
MoraT Aa u3nonseaT ypega camo nog HabniogeHue. Tean xopa morat ga
n3nons3eaTt ypeda camo ako ca UM AafdeHu MHCTPyKumu 3a 6esonacHa
ynotpeba n pasbupaTt Bb3MOXHMUTE onacHOCTU. [la He ce gonycka geua
Aa urpaar ¢ ypega. NovncteaHeTo n notpeburtenckata noggpbxka He
TpsibBa Aa ce M3BbpLUBAT OT Aela 6e3 Haa3op.

NMPEOHA3HAYEHUE HA NMPOAOYKTA

- Tosu ypen e npegHasHayeH eOVMHCTBEHO 3a AoMallHa ynotpeba.
MpoaykTbTHeenpeaHasHadeH3aTbprosckaynoTpeba. Npovssogutenart
HE HOCU HVKakeBa OTrOBOPHOCT MNpW Hemoaxodsuia ynotpeba wunm
HenpaBuUIiHa HacTpoMKa Ha cpeacTBaTa 3a yrnpaBsrieHue.

« BHUMAHWE: YpeobT He e npeaBnaeH 3a ekcnroaTaums Ypes BbHLUEH
Tanmep unu otaenHa cuctemMa 3a ANCTaHUMOHHO yrnpasreHune.

« He n3nonasanTe ypeaa Ha OTKpUTO.
____________________________________________________________________________________________________________________________________
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* He cbxpaHsBanTe ekcnnos3vMBM WNW 3ananMMy  BellecTBa KaTto
aepo30siHM orakoHM 1 He NMOCTaBsanuTe U n3nona3samTte 6EH3NH unu
Apyrn 3ananumu matepvanu B ypega unv B 6nmM3ocT OO Hero: ako
ypeabT 6bae BKIOYEH HENpegHaMepeHo, MOXe Aa n3byxHe noxap.

* He wu3nonseainte npuHaOnNeXHoOCTU WU MNPUCTaBKM, KOMTO He ca
npenopbyaHu OT NPoM3BOAUTENS Ha ypeaa.

« He notansiTe kopnyca Ha ypeaa BbB BoAa, Tbil KaTo TOBa Lue AoBeae
[10 TOKOB yaap.

» EnekTtpudyeckarta kaHa MoXxe [a ce M3nona3ea caMo C npegoctaBeHara
rnocTaBka.
[MocTaBkata He MOXe [Ja Cce wu3non3ea 3a uenu, pasnuyHn oT
npeaHasHa4YeHneTo |.

* [lbnHeTe enekTpuyeckaTa KaHa camo € Boga. Mnsiko u pastBopumu
TOMNMW HANWUTKKM e U3ropaT u NnoBpeaaT ypeaa.

* He usnonssanTe ypena B MOKpa cpefa, Hanpumep BaHa, MUBKA Uu
rnomeLLeHre C BUCOKA BMaXHOCT.

MOHTUPAHE

* PeMoOHTM TpsbBa ga ce M3BbpLUBAT CaMO OT KBanuduumpaH TEXHWUK,
B CbOTBETCTBME C WHCTPYKUMUTE Ha NPOU3BOAUTENS U MECTHUTE
pasnopenbu 3a 6esonacHOCT. He peMoHTUpanTe 1 He 3aMEHSNTE YacTu
Ha ypeaa OCBEH ako TOBa He € U3PUYHO NOCOYEHO B PHKOBOACTBOTO Ha
notpebutens.

 [Jleua He TpsbBa Oa wu3BbLPLUBAT AEVNHOCTU MO MOHTUpaHeTo. He
gonyckanmte geua B 6nmM3ocT OO ypeda no BpeME Ha MOHTUPAHETO.
[MazeTe onakoBbyHMTE  MaTepuann  (NonNMeTuneHosu  Topbw,
nnacTtMacoBm YacTu M T.H.) ganed ot obcera Ha geua No BpeMeE Ha
MOHTUpPaHe Ha ypeaa v creg Tosa.

« Cnep pasonakoBaHe Ha ypefa ce yBepeTe, Ye He e NoBpeaeH No Bpeme
Ha TpaHcnopTupaHe. B cnyyan Ha npobnemu ce CBbPXETE C TbproeeLa
U1 C HaWwua oTaen 3a cnegnpogaxbeHo obenyxeaHe.

* He ponyckanTte geua B 6riM30CT 40 ypeaa no BpeME Ha MOHTUMPAaHETO.

» [lokaTo He NpuKoyaT 4eNHOCTUTE NO MOHTUPAHETO, YpeabT He TpsbBa
[Aa ce CBbp3Ba KbM enekTpo3axpaHBallarta Mpexa.

 [lo BpemMe Ha MOHTMpaHe ce yBepeTe, 4Ye ypeobT He noBpexaa
3axpaHBaLuma kaben.

E  hotpoint.eU  —
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« AKTMBUpanTe ypeda edBa crneq kato MpUKNYM npouedypata no
MOHTUPAHe.

* He ocrtaBanTe 3axpaHBalMsi NPOBOAHUK Aa BUCKM Haa pbba Ha maca/
NnoT UNKn ga BNmn3a B KOHTAKT C ropeLyy NOBbPXHOCTM.

* HenocTaBsnTe ypeaaBbpxy 1nu B 6rin3ocT 4o ra3oBa Unm enekTpmyecka
neyka (CTbKNoOKepamMmyeH NnoT) unm B Harpsita oypHa.

* OrTcTpaHeTe BCUYKKM NpeanasHy ONakoBKM WU NONMETUNEHOBM TOPOMU,
npeav aa NpUCTbNMTE KbM eKcnnoataums Ha ypeaa.

* VsnonsBanTte ypeaa Ha paBHa ctabunHa paboTHa NOBBbPXHOCT.

NMPEAYNPEXAEHUA BbB BPBb3KA C EJIEKTPO3AXPAHBAHETO

* YBepeTe ce, 4e TMOCOYEHOTO Ha uAeHTudukaumoHHata Tabernka
HanpexeHne CbOTBETCTBA Ha TOBa B JOMa BU.

* Pasnopegbute wu3uckBaTt ypeabT Oa Ce CBbp3Ba CbC 3a3eMeH
€EKTPUYECKN KOHTaKT.

+ 3a ypegute, cHaboeHn C MOHTUpaH LWencen - ako wencenbT He
CbOTBETCTBA Ha KOHTaKTa Ha efniekTpuyeckata Mpexa ce CBbpXeTe C
KBanuuumpaH enekTpoTEXHMK.

* He wn3nonseante ygbimkuTenu, pasknoHutenu unu agantepu. He
BKNIOYBaNTEe ypeda B KOHTaKT, KOMTO MOXe [a ce yrnpasensiBa C
ANCTaHUMOHHO yrpaBrieHune.

» 3axpaHBawmaT kaben TpsibBa Aa € AoCTaTbyHO ObNbI, 3a Aa MOXe Aa
CBbPXXE ypeaa C U3TOYHMKA Ha 3axpaHBaHe, crnef kato 6bae noctaBeH
B KOpnyca Ha ypeaa.

* He gbpnanTe 3axpaHBalunsa kaben.

* AKkO 3axpaHBawumsaT kaben e noBpeneH, TpsibBa Oa ce CMEHU C
noeHTnyeH. 3axpaHBawmaT kaben TpsbBa ga ce NogMEHS camo
OT KBanMdUUMpaH TEeXHWK, B CbOTBETCTBME C WHCTPYKUUUTE Ha
npoun3soauTensa n TekywmTte pasnopenbu 3a 6esonacHocT. CBbpxeTe
ce C YNb/IHOMOLLEH CEPBU3EH LIEHTBP.

* He usnonseanTte ypega, ako Mma NOBpedeEH 3axpaHBal, kaben wunu
wencer, ako He (PYHKLUMOHMPA HOPMAriHO UM ako e MOBPEedEeH UNnu
n3nyckaH. He notanante 3axpaHBalymsi kaben unu wencena BbB Boaa.
[pbxTe kabena ganed ot ropeLim NoBbPXHOCTM.

* He pokocBanTe ypega c MOKpPM YacTu Ha TANOTO CU U He ro n3nornssanTe,
ako cTe ¢ bocu Kpaka.

« [lpu npekbcBaHe Ha 3axpaHBaHETO ypeabT OcTaBa BKIHOYEH M OTHOBO
3arnoysa paboTa BegHara LLOM 3axpaHBaHeTO 6be Bb3CTaHOBEHO.
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ENEKTPUYECKU BPB3KU

EnekTpuyecku KoHTakT/Wwiencen

AKO npefocTaBeHUAT LLerncen He e Noaxodsly 3a Ballus enekTpudecku
KOHTaKT, ce CBbpXeTe C oTaena 3a cneanpogaxbeHo obcnyxsaHe 3a
AONBHUTENHU UHCTPYKUMK. He npaBeTe onuTK caMmn ja CMEHSITE Lwencena.
Tasn npouenypa TpsbBa Oa ce M3BbpLUBAa CaMO OT KBanuduumpaH
TEXHUK, B CbOTBETCTBME C MHCTPYKUUNTE HA NPON3BOAUTENSA U MECTHUTE
pasnopenobu 3a 6e3onacHocCT.

I'IPABI/IHHA YNOTPEBA
N3kntodyeTe ypega n nssageTe Liencena oT enekTPU4ecKnst KOHTaKT,
KoraTo He wu3nona3eate ypega, npeau nodyncteaHe, crnobssaHe,
AEMOHTaX Unu B3anMogencTene ¢ NPUHaaIeXHOCT.

* He ocraBsanTe ypeaa 6e3 Hag3op, AokaTto paboTu.

* YBepeTe ce, 4e MpPEeBKMOYBATENAT € CbC cBOOoAeH gocTtbn n 6e3
NPensaTCTBUSA M Ye KanakbT € NITbTHO 3aTBOpeH. EnekTpuyeckara kaHa
HAMa da ce M3KMYKM, ako AOCTbNbT 40 NPEBKOYBATENS € OrpaHnUyeH
UIn KanakbT € OTBOPEH.

* He paboTteTe c ypeaa, korato e npaseH, 3a aa nsberHete nospega Ha
HarpeBaTenHuTe erieMeHTH.

* MakcumanHuaTt KanaumTeT Ha enekTpudeckarta kaHa e 1,7 nutpa. He
nobaBsanTe Boga Hag MakCMManHOTO HMBO, Tbil KaTO MOXe Aa npenee
npe3 rbproTo, Korato KunHe. YBepeTe ce, Ye KanakbT € MIIbTHO
3aTBOPEH, Npeaun Aa CBbPXKETE Wencena KbM 3axpaHBaHETo.

* W3bsareanTe KOHTAKT C napara, A4oKaTo Bogarta Kunv Unu BegHara wom
KUnHe.

* Puck oT wmsrapsiHe: no BpemMe Ha ynoTpeba enektpuyeckata kaHa
ce HaropewsiBa. 3atoBa noBauvramTe enekTpuyeckara KaHa camo
3a JgpbXKaTa W OTBapsaAWTEe Kanaka efBa cnej KaTo KaHaTa ce
oxnagw.

* YpenbT, NbleH C ropewia Boda, TpsibBa ga ce MeCTU U3KMHYUTENHO
BHMMATENHO.

* BwuHaru ce ctapante ga uanveaTte Bpsillata Boga 6aBHO 1 BHUMATENHO,
0e3 Oa HaknaHaTe enekTpuyeckaTa KaHa TBbpae O6bp3o, TbM KaTo
Knngawiata Boga MoXe da nNpuunHKu musrapsiHe. He oTBapsiite kanaka,
AoKaTo BoAgaTta B kKaHaTa e ropeLya.

* BHumaBanTe, Korato AonuBaTe BOAA B ropeLla enekTpnyecka KaHa.

E  hotpoint.eU  —
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| bg |
MOYUCTBAHE U NOAAPBXKA

« T[lpeou v3BbplUBaHe Ha onepauun Mo MoYnCcTBaHe UMW NoaapbKKa
ypeabT TpsibBa Aa ce U3KINYKM OT eneKkTpo3axpaHBallaTta Mpexa.

« Hwukora He n3nonseaiTe NoYMcTBaLLo obopyasaHe ¢ napa.

* BHumartenHo 3abbpliete ypega OT BbHWHATaA CTpaHa, 3a pAa
OTCTpaHUTE NornenHanus npax, cneg Toea ro NoAcyLIeTe C MeKa Kbpna.
He nanonssante rpybun abpasmBHM NoYnCTBaLLM NpenapaTu, ankanHm
noYMCTBALLM NpenapaT nnmn npaxoobpasHu NoYMCTBaLLM NnpenapaTu.

*  MwuinTe npuHagnexHocTuTe C Tomna canyHeHa BoAa, cred ToBa M
n3bbpLUETE ChC CyXa Kbpna.
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YACTU N XAPAKTEPUCTUKH

WHaunkaTtop 3a HMBOTO Ha BoaaTa
EnekTtpuyecka kaHa

Mbpno

duUNTbP 32 BapOBUK (NOABUKEH)
Kanak

ByToH 3a oTBapsiHe Ha kanaka
Opbxka

LOucnnen

ByToH 3a HacTponka Ha Temneparypara
10. ByToH ctapt/cton (START/STOP)
11.  KaGen

12.  OcHoBa

©COENOOA®ON =

BbBEOEHUE

Brnarogapum Bu, ye 3aKynuxTe Halms NpoaykKT.

Mo TO3U HauMH cU ocUrypuxTe edeKTUBEH ypen C
BMCOKO Ka4yecTBo.

MpoussoanTeNaT He Moema OTrOBOPHOCT  3a
Bb3HWKHaNX NoBpeauW, ako He ce cnasgar
VHCTPYKLMWTE 3a npaBunHa ynotpeba Ha ypeaa.
WHCTpyKUMUTE 3a ekcrnnoaTaLmsi MOXe [ia e OTHacsIT 3a
pasnuyH1 MoAEenu: Bsika pasnika e sicHo 0603HaveHa.

3ALLUTA OT HArPABAHE HA CYXO

Ako criyyalHO OcCTaBuTe enekTpuyeckara kaHa Aa
pabotu 6e3 Bofa, pyHKUMATa 3a 3aLLMTa OT HarpsiBaHe
Ha CyXO aBTOMAartuU4HO Le WM3KIK4YM Oucnnes. ToBa
e HopMmarnHa 3aluTta Ha ypeaa W AUCNNesT e ce
BKIMOYN crieq, HAKOJTIKO MUHYTWU. Ako TOBa ce cnyyu,
ocTaBeTe enekTpuyeckaTa kaHa fja ce oxnaau, npeau
Aa A HanblHUTe C Boaa.

NPEOU NbPBA YNOTPEBA

BHuMmarternHo 3abbplueTe ypefa oOT BbHLUHATaA CTpaHa,
3a Ja OTCTpaHuTe mnonenHanus npax. MoAcyweTe
CbC Cyxa Kkbpna. He noTansiite saxpaHeaiiusi kaben
BbB BOAA WNM ApYrM TeYHOCTW. AKO wu3ronssare
enekTpuyeckara kaHa 3a npbB MbT, Ce npenopbysa
Ja s nouucTute npeau ynotpeba, kato csapute
MbfHa KaHa ¢ BoAa ABa MbTY U U3XBbPMTE BodaTa.

EKCMIIOATALIA HA
ENEKTPUYECKATA KAHA

M3nonseaviTe enekrpuyeckara kaHa camo ¢ OCHoBaTa

OT KOMNIeKTa.

1. 3a pa poneete Boga B KaHata, OTCTpaHeTe s
OT 3axpaHBallaTa OCHOBa W OTBOpeTe Kanaka,
KaTo HaTucHeTe ByTOHa 3a oTBapsiHE Ha Kanaka,
[oneeTe XenaHoTo KONMYecTBO BoAa W cnepn

ToBa 3aTBOpUTE Kanaka. Moxerte Aa AoMbiHUTE
eriekTpuyeckara kaHa v npes rbpnoto. HueoTo
Ha Bogara He TpsbBa fa HaaBMLWaBa oTMeTKaTa
33 MakcuManHoO HMBO WM da ocTaBa nof
oTMeTKaTa 3a MWHUMarHO HuBO. AKO Bogara
e TBbpAe Marko, efekTpuyeckata kaHa Lie ce
U3KIIoYW, NPeaV BoAaTta fa 3aBpu.

MakcumanHuaT Kanauuter Ha

enekTpuyeckata kaHa e 1,7 nurtpa. He
nobaBanTe Boga Hag MaKCUMAriHOTO HUBO, TbW
KaTo MoXe Aia nperee npes rLprioTo, KoraTto KUmMHe.
YBeperTe ce, Ye KanakbT € MITbTHO 3aTBOPEH, npeau
[a BKIIOYUTE LUerncerna B KOHTaKTa.

2. TloctaBeTte enekTpuyeckarta
3axpaHBalllaTa OCHOBa.

3. Bknioyete Liencena B eNeKTPUYECKNS KOHTAKT.

4. HatucHete OyToHa 3a  HacTpouka  Ha
Temneparypara, 3a Aa 3afafeTte TeMneparypara
Ha 50, 60, 70, 80, 90, 100 nnun 100P.

B pexum 100P enektpudeckata KaHa
npogbkaBa Aa HarpsiBa Bogarta 3a owe 10

MWHYTW, cned ToBa cnupa. W3nonseainTe Tasu

(PYHKLUS 32 M3YMCTBAHE HA MUPU3MA OT XIIOPWH UMK

3a cTepunuavpaHe Ha Boga. [vMcnnesaTt BuHaru Lie

rokassa TeMrepaTyparta Ha BoJaTa BbTpe B kaHaTa.

5.  HatucHete 6ytoHa CTAPT/CTOIN (START/STOP).

6. Korarto Bogata goCTUrHe n3bpaHara Temneparypa,
KaHaTa u3gaBa 3BYKOB CUrHam M aBTOMaTU4HO
npemMrHaBa B pPeXMM Ha nogdbpxaHe Ha
TonnuHaTa Ha Bogata 3a 1 yac. 3a ga oTMeHuTe
TO31 pexum, HaTucHeTe BytoHa START/STOP.

PyHKUMATA 33 aBTOMAaTUYHO MNOAObPXKaHe Ha
TonnuHaTa Ha Bogarta Hsama aa pabotu npu 100°C.
Cnep kaTto nogdbpXKaHeTo Ha TonnuHaTta Ha
Bogata npuknoun, LCD gucnnedT we nokaxe

JencTBuTenHaTa Temnepatypa Ha Bogata w

enekTpuyeckaTa kaHa aBTOMaTUYHO LLE CE U3KIHUM 1

LLle NPeMVHE B PEXUM Ha NecTeHe Ha eHeprus, kaTto

npegn ToBa € 6una B pexum Ha rOTOBHOCT 3a 5

MWHYTW, ako [eWcTBUTENHaTa TemrepaTypa Ha

BoAaTta e nagHana nog 45°C.

7. Ako He MOXe Ja ce HacTpou Temneparyparta,
TOBa O3Ha4yaBa, Ye BOAaATa B enekTpuyeckara
KaHa e no-ropella OT enaHaTta Temneparypa.
MoxkeTe fa usknouMTe enekTpuyeckara kaHa no
BCSIKO BPeMe, KaTo HaTucHeTe ByToHa 3a OTMsIHa.

KaHa Ha

Xenanata TemnepaTypa Moxe pna ce

NpoMeHss Mo BCSAKO Bpeme, [0KaTo
enekTpuyeckata kaHa HarpsiBa Bopgata. Korato
KaHaTa Harpsiea, TeKylaTta Temneparypa cBeTu.

BHumaBanTe, korato HanuBate ropela

BoAa OT enleKkTpuyeckaTta KaHa, TbW KaTo
KMnsiWaTta BoAa MoXe Aa MPUYUHU U3rapsiHUA.
OTBapsATe Kanaka MHOro BHMMaTerNHO, KoraTto
BoaaTa B kaHaTa e ropelua.

hotpoint.eu
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Mop 45° C kaHaTa aBTOMaTU4YHO Ce U3KIo4YBa
M NpeMnHaBa B PeXXUM Ha FOTOBHOCT.
Ako cbObT ce OTCTPaHu U cref ToBa OTHOBO ce
noctaBu, NpeavM Aa € 3aBbpLluuil NpouechT Ha
HarpsiBaHe, HaCTpoWKaTa e ocTaHe aKTMBHa oLle
HSIKOIIKO MUHYTMU.

YBepeTe ce,4e 4OCTHLMBLT A0 NPeBKIOYBaTens

He e Bb3npenATCcTBaH U KanakKbT € NNbTHO
3aTBOpPEH: eJyleKTpuyeckata KaHa He MOXe Oa ce
U3KINK4YM npaBuUiiHO, ako npeBKnw4BaTendaTr e
Bb3MNPenATCTBaH UITU KanakKbT € OTBOPEH.

NOYNCTBAHE U NOAAPBXKA

BuHarn npekbcBaviTe Bpb3kata Ha ypeda C
erneKkTpo3axpaHBaHeTo, Mpean Aa NpUCTbIUTE KbM
noYncTBaHe.

1. 3abbpLueTe BbHLLHATA CTPaHa Ha Kopriyca ¢ BraxHa
Kbprna wnv cpeacTBo 3a nodunctBaHe. Hwkora He
13rion3BanTe TOKCUYHO CPEACTBO 3a MOYMCTBaHE.

2. He3abpassiTe peqoBHO Aa nouncTearte puntbpa.
3a no-necHo novucTBaHe OTCTpaHeTe hunTbpa,
KaTo ro naabpnare Harope (BwkTe n3dop. 1). Cnen
TOBA O MOYMCTETE U NOCTABETE OTHOBO.

He wu3nonsBaiTe XUMMUYECKU, CTOMAHEHM,

AbpBeHU wunu a6pa3uBHu cpeaocTtBa 3a
noyncreaHe UM YeTKa OT BbHLWHATa CTpaHa Ha
erieKTpuyeckata KaHa, 3a ga He ce 3ary6u
NbCKaBMHaATa Ha MaTepuana.

OTCTPAHABAHE HA
MWHEPAJTHU OTNATAHUA

TpsbBa nepuoaMyHO [[a OTCTpaHsiBaTe BapoBUKa

OT enekTpuyeckata KaHa, Tbil KaTo OTNOXeHWUTe

MUHepanu OT BofgaTa OT BofocHabgutenHarta

Mpexa Moxe [a ocTaHaT Mo AbHOTO Ha KaHaTa

M ga Hamansat edukacHocTTa Ha ypepa. Moxe

Oa u3nonseate npenapatute 3a OTCTpaHsiBaHe

Ha BapoBUWK, MpeanaraHn B TbproBckata Mpexa.

Hotpoint npenopbysa npenapata WPro. Cneaavite

MHCTPYKUMMUTE Ha oOnakoBkata Ha npenaparta

3a OTCTpaHsiBaHe Ha BapoBuk. Wnu cneggaiite

VMHCTPYKUMUTE NO-A0MY MU U3NOoN3BanTe CBETHI OLET.
HanbnHeTe kaHaTa go 3/4 ot obema, cneq ToBa
M3KMIoYeTe ypeda OT enekTPUYECKUst KOHTaKT
(oTcTpaHeTe 6e3xMyHaTa KaHa OT OCHOBaTa)
M A noctaBeTe B MpasHa MMWBKA MNKU Kyna.
MoctenexnHo nobasete 50 M CBETH OLET KbM
BogaTta. OcTaBeTe pa3TBopa B enekTpuyeckara
KaHa usina HoLL.

2. W3xBbpneTe cmecTa OT enekTpuyeckarta kaHa,
HaMbIHETe s C YncTa BoAa, KMMHeTe BoaaTta U
cnep ToBa A u3xebpriete. NoBTOpeTe HAKOMKO
MbTW, AOKATO HaMbIIHO OTCTPaHWTE MUpU3MaTa
Ha oueT. [leTHa, ocTaHanu NO rbPAOTO Ha
enekTpuyeckaTta kaHa, MoraTt Aa ce OTCTpaHsT,
KaTo Ce U3TbpKaT C BMaXHa Kbpna.
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OMNA3BAHE HA OKOJTHATA CPEQA
U3XBBLPINAHE HA ONMAKOBbYHU MATEPUAITA

@ OnakoBbyHusaT Matepuan e 100%
noanexal, Ha peuuknupaHe u e
0603HayeH CcbC cvMBona 3a

peuuknupaHe (*). 3atoBa pasnuyHUTE

4HacTn Ha onakoBKaTta TpFl6Ba na ce

N3XBbPJIAT OTFOBOPHO M B MbJIHO CbOTBETCTBME C

pasnopeabute Ha MECTHMUTE BnacTM OTHOCHO
N3XBLPIISIHETO Ha OTNaAbLU.

BPAKYBAHE HA OOMAKWUHCKH
ENEKTPOYPEQOU

Korato  ©pakyBate  ypena, HarnpaBeTe ro

HeusnomnasaeM, Kato OTPexXeTe enekTpuieckus kaben
UMM npemaxHeTe WnyM OTCTpaHWTe BpaTUYKUTE U
padToBeTe, 3a Aa He MoraT Aela necHo Aa 6bpkar u
[la ce 3aKreLlBar B Hero.

Toaun ypen e npov3BefeH OT noanexatim
@ Ha peuuknupaHe (*) wnM noBTOpHA
ynotpeba matepuanu. N3xebpneTe ro B
CbOTBETCTBME C MECTHWUTe pasnopeadbu
3a U3XBbPIISIHE HA OTNaabLM.
3a AoMbHUTENHA nHopmaums OTHOCHO
obpaboTkaTa, Bb3CTAHOBSABAHETO U PELMKIMpPaHETO
Ha [JOMakvMHCKA enekTpoypeau ce CBbpxeTe ¢
KOMNEeTeHTHUTE MeCTHM Bnactu, cnyxbata 3a
cbbupaHe Ha oOTMagbUM OT AOMakuHcTBaTa Wnn
marasuHa, OT KOMTO CTe 3aKynunu ypeaa.

Tosu ypen e mapkupaH B CbOTBETCTBUE ¢ EBponencka
ovpektmea  2012/19/EU  3a  otnagbuute  OT
enekTpMYeCcKo 1 enekTpoHHO obopyasaHe (OEEO).
Kato rapaHTMpaTe npaBUITHOTO W3XBbPMsSHE Ha
TO3¥ MPOAYKT, BME Momarate 3a npeaoTBpaTsiBaHe
Ha noTeHUManHWTe HeraTMBHW MOCNEANLMN BbPXY
OKOMHaTa cpeda M YOBELIKOTO 3ApaBe, KOUTO Mmorat
Aa 6baaT NpUYYHEHN OT HENPaBWUMHOTO U3XBbLPNSHE
Ha TO3V NPOAYKT KaTo OTnagbK.

CumBonbT  (¥) Ha npomykta WM Ha
npuapyxasaliara ro JokyMeHTaLusl, noka3ea
Ye TON He TpsbBa Aa ce TpeTupa kaTto butos
oTnagbk M TpsibBa Aa ce OTHECE B CbOTBETHUSA
cvbupateneH MyHKT 3a peuuknupaHe Ha
eneKkTPUYECKO 1 eNnekTPOHHO oBopyaBaHe.

OEKNAPALINA 3A CbOTBETCTBUE

To3w ypen e nNpoekTvpaH, Npov3BeaeH v npeanaraH B

TbproBckaTta Mpexa B CbOTBETCTBUE C U3NCKBAHUATA

3a 6e30nacHOCT Ha eBpOMeViCKNTE ANPEKTUBY:

. 2006/95/EC [mpekTnBa 3a HUCKO HanpexeHne

. 2004/108/EC [OwupektuBa 3a enekTpomMarHuTHa
CbBMECTUMOCT



TEXHUYECKO OBCITYXBAHE

! Hukora He n3nonasainTe ycnyrute Ha HEOTOPU3NPaH
TEXHUK.

MoaroTeeTe criegHata HdoOpMaUms:

*  TWN Ha Bb3HUKHANWS Npobnem.

* mopgen Ha ypepa (Mod.).

* cepueH Homep (S/N).

Tasun nHopmaumsi ce Hamupa Ha Tabernkarta ¢ AaHHuW
BbpXy ypeaa.

Byncepsus EOO[

¥Yn. Xavayuwka nonsiHa 57-59,

1612 Cocousi

Ten. (02) 955 35 95; dakc. (02) 955 35 96

E  hotpoint.eU  —
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